SOCIALISTICNE REPUBLIKE SLOVENIJE

Stevilka 10

Ljubljana, petek, 22. marca 1974

Cena 20 dinarjev Leto XXXI1

76.

Na podlagi 7. alinee 2. tofke amandmaja LI k
ustavi Socialisti¢ne republike Slovenije, 11. élena za-
kona o pomilostitvi in 85. ¢lena kazenskega zakonika
izdaja predsedstvo skupifine Socialisti*ne republike
Slovenije \

ODLOK
o pomilestiivi obsojenih oseb

1. élen

Kazen se zhiZa:

Bonetu (Riharda) Valentinu, se kazen 3 leta in
6 mesecev strogega zapora zniZa za eno leto;

Jamnikarju (Alojza) Antonu, se kazen 10 me-
secev zapora zniZa za 4 mesece;

Sprah (JoZeta) Mariji, se kazen 3 leta strogega
zapora zniZa za 6 mesecev,

2. &len

Izvrditev kazni se pogojno odloZi:

Forjanu (Stefana) Pavlu, se kazen 2 mesecev
zapora pogojno odloZi za dobo 2 let;

Lupinsku (Maksa) Rudolfu, se kazen enega
leta zapora pogojno odloZi za dobo 3 let;

Reihs (Vilija) Olgi — Petri, se kazen enega leta
zapora pogojno odloZi za dobo 3 let.

3. &len
- 'Ta odlok zafne veljati z dnem objaye v Uradnem

Ljubljani in Vrhovnega sodi%®a SR Slovenije se od-
merja kilometrina in povratilo stroskov za prehrano in
prenotiste v vidini zneskov, dolotenih za sodnike, ki
jih voli skupsfina SR Slovenije.

2. ¢len

Nagrado prizna sodnikom porotnikom predsednik
sodis®a po prosti presoji, vendar ne ve kot 60 dinar-
jev za en dan opravljanja funkcije sodnika porotnika.

3. &len

Ko zaéne veljati ta odlok, preneha veljati odlok
izvrinega sveta skupifine SR Slovenije o kilometrini,
dnevnicah in nagradah sodnikom porotnikom okroZnih
sodisé, okroznih gospodarskih sodi3¢, Visjega gospo-
darskega sodista v Ljubljani in Vrhovnega sodi3éa
SR Slovenije (Uradni list SRS, &t. 13-82/66).

4. ¢len

Ta odlok zatne veljati osmi dan po objavi v Urad=-
nem listu SRS, uporablja pa se od 1. aprila 1974 dalje.

St. 113-21/65
Ljubljana, dne 11. marca 1974.

Izvrini svet skupicine
Socialisti¢ne republike Slovenije

Predsednik
Andrej Marinc L r.

listu SRS.
18.
R Na podlagi petega odstavka 12. ¢lena, 4. odstavka
Ljubljana, dne 12. marca 1974. 22. &lena, 3. odstavka 42. &lena in 2. odstavka 46. &lena
Skupséina zakona o oroZju (Uradni list SRS, &t. 34-294/73) izdaja
Socialisti¢ne republike Slovenije republiski sekretar za notranje zadeve SR Slovenije
2 PRAVILNIK
SBergej Kraig 1 By
T o za izvajanje zakona o oreiju
. 1. ¢len

Na podlagi 11. &lena odloka o poyraéilih in nagra-
dah sodnikom porotnikom okroZnih sodi%g, okroZnih
gospodarskih sodi#®, Visjega gospodarskega sodista v
Ljubljani in Vrhovnega sodiéa SR Slovenije (Uradni
list SRS, 5t. 5-40/88) izdaja izvrini svet skupifine SR
Slovenije

ODLOK

o kilometrini, dnevnicah in nagradah sodnikom po-

rotnikom okroinih sodisé, okroinih gospodarskih so-

di$é, Visjega gospodarskega sodiiéa v Ljubljani in Vr-
hovnega sodii¢a SR Slovenije

1. élen

Sodnikom porotnikom okroZnih sodi3¢, okroZnih
gospodarskih sodi¢, Visjega gospodarskega sodiita v

S tem pravilnikom so predpisani: cbrazec oroz-
nega lista, obrazec dovoljenja za posest oroZja, obrazec
pooblastila, s katerim organi in organizacije zaupajo
nodenje oroZja in streliva osebam, ki so dolofene, da
neposredno opravljajo sluZbo zavarovanja druZbenega
premoZenja. nalin spravljanja in ¢uvanja oroZja in
streliva, nadin, kako se vodi evidenca o prometu oroz-
ja in streliva, obrazci evidenénih knjig in kako se vodi
evidenca o izdelanem, predelanem in popravljenem
orozju ter o obrazcih evidenénih knjig. 2

2. ¢len

Za posest in nofenje oroZja se izda obtanom oroZ-
ni list.

OroZni list se izda na obrazcu velikosti 756 X 105
mm, v prozornem zasCitnem ovoju (obr. 5t. 1).
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3. ¢len in poprayljenem oroZju. Ti knjigi je treba hraniti naj-
Za posest oroZja se izda obfanom dovoljenje (obr.  manj tri leta od dneva, ko se knjigi zakljuita,
it, 2).

Dovoljenje se izda na obrazcu enake velikosti kot
oroZni list v prozornem za$éitnem ovoju.

4, &len

Republiski sekretariat za notranje zadeve SR Slo-
venije nabavlja obrazce oroinega lista, obrazce dovo-
ljenj za posest oroZja in zaititne ovoje, jih razdeljuje
za notranje zadeve pristojni obéinski upravni organ
ter dolota ceno, ki jo obfani platujejo za te obrazce.

5. &len

Pooblastilo za nofenje oroZja izdajajo organi in
organizacije iz 22. ¢lena zakona o orozju, v velikosti
75 X 106 mm (obr, 5t. 3).

Republiski sekretariat za notranje zadeve nabav-
lja obrazce pooblastila in jih razdeljuje za notranje
zadeve pristojnim obé¢inskim upravnim organom. Or-
gani in organizacije platujejo za obrazec pooblastila
njegovo dejansko ceno.

8. &len

Organizacije zdruZenega dela, registrirane za pro-
met oroZja in streliva, morajo imeti oroZje in strelivo
spravljeno v prodajalnah v ognja varni Zelezni omari,
ki se hrani v posebnem prostoru, lofeno od drugih pro-
storov s stenami, ki vzdrZijo poZar najmanj eno uro.

OroZje in strelivo je treba zavarovati in ¢uvati
tudi pred tatvino, dostopom neupravicenih oseb in
pred vsako drugo nevarnostjo ali zlorabe,

7. &len

Organizacije zdruZenega dela iz prgjinjega Clena
morajo o prometu oroZja in streliva voditi tele knjige:

— knjigo o nabavljenem oroZju (obrazec &t. 4);

— knjigo o nabavljenem strelivu (obrazec 3t. 5);

— knjige o prodanem oroZju (obrazec &t. 6);

— knjigo o prodanem strelivu (obrazec 5t. 7).

8. tlen

Vpisi v evidenfnih knjigah se opravljajo s &rni-
lom. Napacen vpis se popravi na ta nadin, da se na-
pafno vpisana beseda prefrta tako, da ostane €itljiva,
nova pa se vpiSe nad preértano. Nov vpis overi pro-
dajalec s svojim podpisom.

9. &len :

Evidenca o prometu oroZja in streliva se vodi za
vsako koledarsko leto posebej. Ko koledarsko leto
pretede, zakljudi odgovorna oseba evidenco ter jo overi
s pefatom organizacije zdruZenega dela in svojim pod-
pisom.

10. ¢len

Knjige o nabavljenem oroZju in strelivu je treba
hraniti najmanj tri leta po prodaji vanje vpisanega
oroZja oziroma streliva.

Knjige o prodanem oroZju in strellvu pa je treba-

hraniti najmanj pet let od dneva, ko se knjiga za-
kljuti. Ravno toliko #asa se mora hraniti dokumen-
tacija o prodanem oro#ju in strelivu.

11. &len

.Organizacija zdruZenega dela in obrine delavnice,
ki so registrirane za izdelavo, predelavo in popravilo
oroZja, morajo voditi knjigo o izdelanem oroZju po
obrazcu &t. 8 in knijigo o predelanem in popravljenem
oroZju po obrazcu 3t 9.

Dolotbe 8. in 9. &lena tega pravilnika veljajo tudi
za knjigo o izdelanem oroZju in knjigo o predelanem

}2. glen
Izdelanega orozja ali oroZja prevzetega v prede-
lavo ali popravilo ni dovoljeno nositi iz prostarov, ki
so dologeni za delo, do njegove izroéitve lastniku, ra-
zen Ce to terja sama izdelava, predelava ali popravilo
ali preizkusanje njegove uporabnosti in zanesljivosti.
OroZje iz prvega odstavka tega ¢lena je treba za-
varovati in éuvati pred tatvino, dostopom nepoklicanih
oseb in pred vsako drugo nevarnostjo oziroma.zlorabo.
Ce je treba po izdelavi, predelavi ali popravilu
preizkusiti zanesljivost orozja, se to opravi na kraju,
ki ga dolodi za notranje zadeve pristojni obéinski
upravni organ. S preizkuSanjem oroZja se ne sme ogro-
Zati lastne varnosti Zivljenja ali varnosti Zivljenja
druge osebe, varnost prometa ali druZbenega zasebne-
ga premoZenja
13. &len

Organizacije zdruZenega dela iz 6. &lena in orga-
nizacije oziroma obrtne delavnice iz 11 ¢&lena tega pra-
vilnika so doline enkrat v mesecu sporoéiti republi-
Skemu sekretariatu za notranje zadeve podatke za pre-
tekli mesec iz knjige o prodanem oroZju oziroma iz
knjige o izdelanem oroZju.

_14. &len

Za notranje zadeve pristojni obéinski upravni or-
gani so dolzni obvesfatli republidki sekretariat za no-
tranje zadeve o vsakem wvpisu, izbrisu ali o zabeleZbi
kakrinekoli spremembe podatkov o lastniku oroZja in
oroZju iz registra izdanih oroZnih listov in dovoljenj.
- Postaje mejne milice pa morajo sporoati republi-
Skemu sekretariatu za notranje zadeve podatke o na-
4ih obéanih in o oroZju. ki ga ti prinasajo ¢ez drZavno
mejo v Socialisti®no federativno republiko Jugoslavijo.

15. &len

Za notranje zadeve pristojni obéinski upravni or-
gan vodi naslednje evidence:

— knjigo o izdanih dovoljenjih za nabavo oroZja
po obrazecu $t. 10:

— knjigo o izdanih dovoljenjih za nabavo streliva
po obrazcu &t. 11:

— register o izdanih oroZnih listih in dovoljenjih
za posest oroZja po obrazeu §t. 12 in

— knjigo o odvzetem, najdenem ali
orozju po obrazcu 3t. 13.

16. &len
Eviden¢ne knjige iz 7., 11. in 15. ¢lena tega pra-
vilnika morajo biti trdo vezane, imeti morajo oitevil-
fene strani in biti overjene od za notranje zadeve pri-
stojnega obéinskega upravngga organa pred njihove
uporabo.

odkritem

17. &len

Organizacije zdruZenega dela, ki se ukvarjajo s
prometom orozja in streliva ter organizacije in obrtne
delavnice, ki se ukvarjajo z izdelovanjem, predelova-
njem in popravljanjem oroZja, merajo v enem letu po
uveljavitvi tega pravilnika urediti hrambo oroZja in
streliva ter veoditi evidenéne knjige po obrazcib in na
nadin, kot je to predpisano v tem pravilniku.

= 18 ¢len

Obrazei &t. 1 do 13 so objavljeni skupaj s tem pra-
vilnikom in so njegov sestavni del.
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19. élen

Ta pravilnik zatne veljati osmi dan po objavi v
Uradnem listu SRS.
St. 01/1-S-010/4-74
Ljubljana, dne 27. februarja 1974.
Republiski sekretar
. za notranje zadeve
Marjon OroZen 1. 1.

Obrazei, ki so sestavni del pravilnika za izvajanje
zakona o oroiju

1. Obr. 1 — Orozni list

2. Obr. 2 — Dovoljenje za posest trofejnega —
spominskega orozja

3. Obr. 3 — Pooblastilo za noZenje oroZja

SOCIALISTICNA REPUELIKA SLOVENIJA Obr. 1

4. Obr. 4 — Knjiga o nabavljenem oroZju

5. Obr. 5 — Knjiga o nabavljenem strelivu

6. Obr. 6 — Knjiga o prodanem orozju

7. Obr. 7 — Knjiga o'prodanem strelivu

8. Obr. 8 — Knjiga o izdelanem orozZju

9. Obr. 9 — Knjiga o predelanem in popravlje-
nem orozju

10. Obr. 10 — Knjiga o izdanih dovoljenjih za na-
bavo oroZja

11. Obr. 11 — Knjiga o izdanih dovoljenjih za na-
bavo streliva

12. Obr. 12 — Register o izdanih oroZnih listih in
dovoljenjih za posest oroZja in

13. Obr. 18 — Knjiga odvzetega
orozja.

in najdenega

Hrbtna stran

Obéina Vrsta
OROZNI LIST Znamka kal.
osebna mati¢na §t. . Tov. 8f. TR, St i i
Ime f M.P Podpis poobla&fene osebe
Priimek 2!
Datum in kraj rojstva Vrsta
Znamka kal.
s onli Tov. 5t. et B e e
Naslov stalnega prebivaliséa
Ak g M. P. Podpis pooblastene osebe
Podatki o oroZju Menjalna cev
Vrsta Kaliber TV AR e et ey
Znamka .. kal. M. P. Podpis pooblatene osebe
Tov. &t . TeE. Bl o o Ll
MP. Sl L Sprememba stalnega prebivalisiéa
Vrsta I .
Znamka kal. (naslov stalnega prebivaliséa)
Tov. st reg. &t
M. P, Podpis pooblastene osebe M. P. Podpis pooblastene osebe
UZ 4 (Velikost 75 X 105 mm)

SOCTALISTICNA REPUBLIKA SLOVENIJA = Obr. 2

Hrbtna stran
Obéina
: DOVOLJENJE Vrsta
za posest trofejnega — spominskega oroZja Znamka kal.
osebna matitna 8t. e Tov. &t reg. &t.
Ime M. P. Podpis pooblaiene osebe
Priimek ¢
Datum in kraj rojstva
Vrsta
Naslov stalnega prebivaliita Znamka kal,
Tov. Bt T S il st
Podatki o oroZju p— Podpis pooblastene osebe
Vrsta
Znamka ... kal.
Tov, &t reg. &t Sprememba stalnega prebivaliiéa
M. P. Podpis pooblaifene osebe
g:;tr;k : : kal M. P, Podpis poobla3¢ene osebe
Tov. it TR Eat i o
M. P. Podpis pooblastene osebe To oroZje se ne sme nositi in uporabljati. Prepovedano

UZ 7

je zanj nabavljati, pripravljati ali imeti strelivo.
(Velikost 75 X 10§ mm) 2
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SOCIALISTICNA REPUBLIKA SLOVENIJA Obr. 3 Hrbtna stran
O'rgm. i Skups¢ina obéine
Organizacija : - za notranje zadeve
v Ev. &t. '
Stevilka: Datum:
Datum: To pooblastilo potrjujemo po drugem odstavku 22. &.
. POOBLASTILO zakona o oroZju (Uradni list SRS, &t. 34/73).
za nosSenje orozja
Ime Podpis pooblaséene osebe
Priimek
Datum in kraj rojstva M. P
o
Naslov stalnega prebivaliséa CCRITRORS §i 2% A5 B
Podatki o oroZju
Vrsta
Znarnka kal.
Tov. &t
Kdaj in kje sme oseba s pooblastilom nositi oroZje
z.P Podpis pooblaZfene osebe
Obr. 4
Stran
Podatki o oro)
Zap. | Od koga je bilo orozje | Datum prejema 7
&t. nabavljeno . in #t. Opombe
acstavnics vrsta kosov | kaliber “;‘t'::;‘liﬁ:a
1 2 s 4 5 [ 7 8
Obr. 5
Stran A
Podatki o strelivu
Zap. Od koga je bilo strelivo Datum prejema
lt.p gnagav!jmo in stevilka RS e Opombe
Hovavnice vrsta e ddins Kaliber
1 2 SRR & 5 6 7
’
- Obr. 6
EKnjiga o prodanem oroiju Stran
Stalno Podatki o oroZju Stevilka in datum dovo-
Zap. | Datum Priimek in ime kupca preb. : ljenja za nabavo oroZja
&t. prodaje (naziv pravne osebe) [(sede?) in tovarniska| in ime organa, ki ga e
oroZja naslov vrsta znamka kallber Stevilks izdal 3 F
1 2 3 4 5 8 7 Yoils 9
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OGbr. T
stran
1 Podatki o strelive | Registrska atevilka
Zap. | Datum | prymek in ime kupca | Stalno prebivalice oroZnega lista ali
&t. prodaje | (paziy pravne osebe) (sedeZ) naslov stevilo |dovoljenja in organ,| ©OPombe
streliva : vrsta |kaliber ali Ki ga je 1zdal
koli¢ina
1 2 3 - 4 ) 1 8 9
Obr, 8
Stran
Podatki o oroiju
Zap. Datum Datum mek, im Stev. in datum dovaoljenjal
st | izdelave prodaje | Fr Ot e Tupea"C | za nabavo orozja in ime
orozja vrsta znamka kaliber ate\;.lzljka oroZja organa, ki ga je izdal
orozja
1 2 3 4 5 6 i} 8 9
Obr. 9
Stran
Datum Registrska
prejema | Priimek in ime, stalno Stevilka Vrsta, V tem je
Zap. | orozia prebivaliiée in naslov oroZnega znamka, popravilo — | Datum
&. |v popra-| tistega, ki se mu oroZje - lista kaliber in predelava | Prevzema Opombe
vilo - pre- | popravija — predeluje in organ, stevilka oroija orozja
delavo ; K ga je. .
izdal
1 2 3 4 5 ] T 8
. Obr. 10
Stran
; PrebivaliS¢ée (kra), | Stevilka in
Zap. Priimek in ime Dan, mesec, letc ulica in h. &t.) all datum Vrsta Datum :
t. (naziv pravne osebe) in_ kraj rojstva naslov pravne izdanega Oroja nabave Opomba
osebe dovolienja
Uz 9 ik
Obr. 11
Stran
i Odeobrena koli¢ina streliva za
Stevilka
Zap. Priimek in ime Prebivalisce (kraj, ulical peg, &t. |in datum
at. (naziv pravne osebe) in h, 8t) all naslov | "orozja | jzdanega lovske |samokrese| Opomba
pravne osebe. dovoljenja vojaske puike in
puske risanice |revolverije
Al
- »
UZ 10
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AKTI REPUBLISKE VOLILNE KOMISIJE

79,

Na podlagi drugega odstavka 48, &lena zakona o
volitvah delegacij in delegiranju delegatov v skupsti-
ne druZbenopolitiénih skupnosti (Uradni list SRS, &t
7-46/74) je republifka volilna komisija na’ svoji seji
dne 11, marca 1974 sprejela

NAVODILO

o glasovanju delovnih ljudi in obéanov, ki sluZijo
vojaski rok ali so na vojalkih vajah

1

Da se omogodi delovnim ljudem in ob&anom, ki na
dan splosdnih volitev v letu 1974 ne bodo v kraju svo-
jega stalnega prebivali$¢a, ker sluZijo vojaski rok ali
so na vojagkih vajah, glasovanje za kandidate delega-
cij temeljnih samoupravnih skupnosti in za delegate
druZbenopoliti¢énega zbora, jim po$ljejo pristojne vo-
lilne komisije po posti glasovnice, s katerimi bodo
lahko glasovali v skladu z zakonom in temi navedill.

Glasovnice poiljejo:

1, volilna komisija v temeljni organizaciji zdruZe-
nega dela oziroma delovni skupnosti, kjer je delovni
¢lovek pred odhodom na odsluZitev vojadkega roka
oziroma na vojaske vaje zdruZeval svoje delo, za vo=

litve v delegacijo te temeljne organizacije zdruZenega,

dela oziroma delovne skupnosti;

2. volilna komisija v krajevni skupnosti, na ob-
- motju katere je stalno prebivalid¥e delovnega &love-
ka oziroma obéana, za volitve v delegacijo te krajev-
ne skupnosti;

3. obCinska volilna komisija obéine stalnega pre-
bivalis¢a delovnega ¢loveka oziroma obéana, za glaso-

. vanje o izvolitvi delegatov druZbenopoliti®nega zbora

obtinske skupiéine v tej obéini.

2

Volilne komisije po3ljejo glasovnice v dvojnih ku-
vertah: na zunanji kuverti je naslov vojne podte vo-
jaSke enote oziroma ustanove, kjer je delovni &élovek
oziroma obfan na odsluZitvi vojaSkega roka oziroma
na vojaskih vajah; notranja kuverta, ki se kuvertira
in zalepi v zunanji kuverti, pa mora imeti naslov vo-
lilne komisije, ki vodi volitve v temeljni samoupravni
organizaciji oziroma skupnosti oziroma v druZbeno-
politiéni zbor obtinske skup3¢ine. Glasovnica se ku=
vertira v nezalepljeni notranji kuverti skupaj z navo-
dilom za vojaka o na&inu glasovanja.

Notranje kuverte z glasovnicami se lahko kuverti-
rajo v eni kuverti za vse ali nekatere volitve posamez-
nega vojaka v isti obéini, &e pristojne volilne komisi-
je poverijo tak3no kuvertiranje oblinski volilni komi-
siji. ,

Volilne komisije posljejo glasovnice za glasova-
nje po podti na naslove vojaskih enot oziroma ustanov
v Casu med 20. in 22. marcem 1974.

3

Vojaki nd odsluZitvi vojadkega roka oziroma na
vojadkih vajah glasujejo na voli%tu, ki ga doloéi vo-
jaska enota oziroma vojaska ustanova,

Pri glasovanju na volid¢u je treba zagotoviti taj=
nost glasovanja.
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Obr. 12
4 Stran
OroZje
kalib in Steﬂi;;:a n?a;urrsn“ QIR Opomba
: er sp odjave
vrsta | znamka | kaliber tovarni= | stedilica me- resitve
Ska Atevilka njalnih cevi
- =
Obr. 13
Stran
Vrsta odvzetega ali Qdvzeto ;
najdenega oreija, znamka, All je oroije| prot od- Kaj je bilo z oroZjem
kaliber in tovarniika bilo skodnini ai ¢ ukrenjeno Opomba
priglasenc brez nje

dtevilka

4

Volilne komisije odprejo na njihov naslov pri-
spele kuverte z glasovnicami vojaekov 3Sele potem ko
so-preitele na volis¢ih njihovega obmotja oddane gla-
sovnice in jih prikliudijo glasovnicam, ki so bhile od-
dane na teh volis¢ih (drugi odstavek 125. &lena in dru-
gi odstavek 126. ¢élena zakona o wvelitvah delegacij
in delegiranju delegatov v skupilin® druzbenopolitié-
nih skupnosti).

Volilne komisije upostevajo v volilnem izidu pri
volitvah v temeljnih organizacijah zdruZenega dela in
v delovnih skupnostih glasovnice, ki prispejo po posti
najpozneje 1. aprila 1974 in bodo zato ugotovile do-
konéne volilne izide 2. aprila 1974 in pri volitvah v
krajevne skupnosti ter pri glasovanju za izvolitev de-
legatov druZbenopoliti¢nih zborov obéinskih skupséin
pa glasovnice, ki prispejo najpozneje 3, aprila 1974
in bodo zato ugotovile volilne izide 4. aprila 1974.

\ 5
Obginske volilne komisije dajejo pomo¢ volilnim
komisijam v temeljnih samougpravnih organizacijah in

skupnostih pri organiziranju glasovanja deloyvnih ljudi
in obfanov, ki sluZijo vojaski rok ali so na vojaskih
vajah.
6

To navadilo se primerno uporablja tudi za glasova-
nje o izvolitvi delegatov v druZbenopolitiéni zbor ti-
stih skupnosti obtin: kot posebnih druZbenopoliti¢nih
skupnosti, ki so za tako izvelitev doloc¢ile neposredno
glasovanje delovnih ljudi in cobéanov (drugi odstavek
88. tlena zakona o volitvah delegacij in delegiranju
delegatoy v skup3tine druZbenopolititnih skupnosti).

T

To navodilo zaéne veljati. naslednji dan po objavi
v Uradnem listu SRS.

5t. 2-3/74 :
Ljubljana, dne 14. marca 1974. 1
Republiska volilna komisija
Tajnik Predsednik

dr. Kostja Konvalinka 1. r. Janez Sinkovec 1 T.

SPLOSNI AKTI REPUBLISKIH SAMOUFRAVNIH ORGANIZACIJ

SPORAZUM
o spremembi zadrianih cen za mlefne izdelke

1. Na podlagi 22. flena zakona o druZbeni kontroli
cen (Uradni list SFRJ, &. 25/72 in §t. 35/72) ter na
podlagi II. totke druZbenega dogovora o usmerjanju,
usklajevanju in pospefevanju razvoja Zivinoreje, pre-
delave in prodaje Zivalskih proizvodov v SR Sloveniii

(Uradni list SRS, 5t. 44/73) so se predstavniki proiz-
vodnje in predstavniki potro3nje — kupcev, kot pod-
pisniki sporazuma o poslovnem sodelovanju in obliko-
vanju cen goveda, mesa, mleka in mlednih izdelkov
sporazumeli o spremembi zadrzanih cen za mleéne iz~
delke.

2. Sedanje zadriane proizvajaléeve cene mletnih
izdelkov se povedajo linearno najve® do 22%, ob ne-
sprémenjenih prodajnih pogojih.
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3. K temu sporazumu je dal soglasje Zavod SR
Slovenije za cene z odlotbo §t. 38/127-2-20/74 z dne
18. IIL. 1974.

4. Ta sporazum zaCne veljati nabiednjl dan po ob-
javi v Uradnem listu SRS.

Ljubljana, dne 11. marca 1974.

S sporazumom soglasajo:

Predstavniki proizvajalcev: vse mlekarne OZD in
TOZD v SR Sloveniji

Predstavniki kupcev-potrosnikov: 22 kupcev, ki
prodajo v SRS ca. 699% teh izdelkov, navedeni v
prilogi sporazuma, ki jo hrani I. O. tega sporazuma pri
GZS.

81.

Na podlagi 76. ¢lena zakona o starostnem zavaro-
vanju kmetov (Uradni list SRS, 5t. 13/72) je zalasna
skups¢ina skupnosti starosinega zavarovanja kmetov
SR Slovenije na 3. seji dne 27. februarja 1974 sprejela

SKLEP

(1] zakljucnem radunu sklada starostnega zavarovanja
kmetov za leto 1973

I

Sprejme se zakljuéni radun sklada starostnega za-
varovanja kmetov za leto 1973, ki izkazuje:

din
a) ¢istih dohodkov 60.572.796,70
b) skupnih izdatkov 40.394.040,60

¢) neporabljena sredstva iz leta 1973  20.178.756,10
Q
: II
Neporabljena sredstva sklada starostnega zavaro-
vanja kmetov se prenesejo v poslovno rezervo sklada,
ki se uporablja za obratna sredstva.

111

Ta sklep zacne veljati osmi dan po objavi ¥ Urad-
nem listu SRS, uporablja pa se od 1. Januar].a 1974.

St. 52/25-3/2

Ljubljana. dne 18. februarja 1974

g Zadasna skupifina skupnosti
starostnega zavarovanja kKmetov
SR Slovenije
Predsednik
Janez Zampa L r.

PREDPIS| OBCINSKIH SKUPSGIN

SKUPSCINA OBCINE BREZICE
216. -

Na podlagi 125. &lena statuta obéine BreZice (Urad-
nj list. SRS, §t. 27/70) je ob¢inska skupétina na skupni
seji ob¢inskega zbora in zbora delovnib skupnosti dne
28. februarja 1974 sprejela

: ODLOK
0 spremembi odloaka o prispevku zaradi spremembe
namembnosti kmetijskega ali gozdnega zemljiséa, ki
se ne bo veé uporabljale za kmetijsko ali gozdno pro-
izvodnjo

1. ¢len
V odloku o prispevku zaradi spremembe namemb-
nosti kmetijskega ali gozdnega zemljis¢a, ki se ne bo
ve¢ uporabljalo za kmetijsko ali gozdno proizvodnjo
(Uradni list SRS, &t. 1/94) se tretji élen érta. dosedanji
Getrti ¢len postane tretji, peti élen poﬂ.ane cetrti, Sesti
¢len pa postane peti ¢len. y

2. &len
v §estem Clenu se &rta besedilo -uporablja pa se
od 1. januarja 1974 dalje.«

4
3. &len

Ta odlok zatne veljati osmi dan po objav: v: Urad-
nem listu SRS. )

St. 420-19/73-1

Brezice, dne 28. februarja 1974.

Predsednik
skupstine cbéine Brezice

Vinko Jurkas I r.

L b
Na podlagi 14, 92. in 115. ¢élena obrinega zakona
(Uradni list SRS, 5t. 26/73) in 125. élena statuta obéine
BreZice (Uradni list SRS, &t. 27/70) je obéinska skup-
Stina BreZice na seji obéinskega zbora in zbora delov-
nih skupnosti dne 5. marca 1974 sprejela

ODLOK
0 ureditvi nekaterih vprasSanj s podroéja obrti

I. UGOTOVITEV DRUZBENEGA INTERESA
ZA OPRAVLJANJE NEKATERIH OBRTNIH
IN DRUGIH GOSPODARSKIH DEJAVNOSTI

1. ¢len

Podan je druZbeni interes za opravljanje nasled-
njih obrinih in drugih gospodarskih dejavnosti in se
smejo za- njih opravljanje ustanoviti obratovalnice.

1. za opravljanje storitev z gradbeno in kmetijsko
mehanizacijo, z avtodvigali, z avtovieko, z vilicarji ter
z vleénicami;

ok izde!ovan]e umetnih mineralnih vod in brez-
alkoholnih pijaé;

3. popravilo Sportnega in lovskega oroZja;

4. opravljanje prevozov z avtotaksiji;

5. prodaja na drobno v krajih, kjer organizacije
zdruzenega dela nimajo interesa za to dejavnost, je
pa potreba po prodajalni zaradi oskrbe prebivalstva;

6. gostinska dejavnost v bifejih razen v naslednjih
krajih: Bizeljsko, BreZice. Cerklje, Catez, Dobova, Glo-
boko, Krika vas, ObreZje, PiSece, Skopu.&, Sromlje in
Vel. Dolina.

Pred izdajo dovoljenja za dejavnosti pod 5. in 8.
tofke tega ¢lena si mora upravni organ priskrbeti mne-
nje ustreznega organa pri ob&inski skupitini.
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II. OPRAVLJANJE OBRTI KOT POSTRANSKI
POKLIC

2. tlen

Osebe, ki imajo lastnost delavea v zdrufenem delu_
ali ki so zarbslene pri samostojnih ebrtnikih, gospo—-
dinje, upokojenci in kmetje (ostali), smejo ob izpolnje-
vanju pogojev obrtnega zakona opravljati obrt kot po-
stranski poklic v vseh dejavnostih, razen:

1. opravljanje storitev z gradbeno mehanizacijo,
z avtodvigali, buldozerji, avtovleko, vilidarji ter z vleé-
nicami;

2. izdelovanje umetnih mineralnih vod, brezalko-
helnih in alkoholnih pija¢ ter izdelava, predelava in
prodaja Zivilskih prozvodov in zadimb;

3. dimnikarstvo,

4. popravilo &portnega in lovskega oroZja,

9. opravljanje prevozov oseb z avto taksiji

6, prodaja na drobno,

7. gostinske dejavnosti,

8. in take proizvodnje, v kateri se z uporabo avto-
matov in drugih visokoprodukecijskih strojev proizva-
jajo izdelki za trZi3¢e z enostavno predelavo surovin.

Za ugotavljanje, ali se dolotena dejavnost steje
za dejavnost v smislu 8. {¢. tega ¢lena, se uporabi mne-
nje, ki ga izda republidki sekretariat za gospodarstvo,
kot je to dolofeno v 2. tofki 145. élena obrtnega za-
kona.

Osebe, ki imajo lastnost delavea v zdruZzenem delu™
smejo opravljati obrt kot postranski poklic le z obrt-
nimi storitvami za posameznike.

III. SPREJEMANJE NA PRENOCISCE IN HRANO
PRI ZASEBNIH GOSPODINJSTVIH IN KMECKIH
. GOSPODARSTVIH

3. ¢len

Obéani lahko v svojih zasebnih gospodinjstvih ozi-
roma kmetkih gospodarstvih sprejemajo na prenoce-
vanje goste in jim dajejo hrano in pijado ob pogojih,
doloéenih z obrtnim zakonom.

Obéani smejo v svajih gospodinjstvih oddajati sobe
za prenoCevanje samo preko organizacij zdruZenega
dela s podrodja gostinstva, turisti¢ne zveze in turistie-
nih drustev.

4. dlen

Ta odlok za&ne veljatz osmi dan po objavi v Urad-
nem listu SRS.
St. 313-1/74-1

BrezZice, dne 5. marca 1974.

>

Predsednik
skupifine obfine BreZice
Vinke Jurkas L r.

A — ]
218.
Na podlagi 125. élena statuta ob¢ine Brezice (Urad-
ni list SRS, &t. ’27;’70] je skupéifina obéine BreZice na

skupni seji ob¢inskega zbora in zbora delovnih skup-
nosti dne 5. marca 1974 sprejela

ODLOK
o spremembi odloka o delni nadomestitvi stanarine

1. ¢len

V petem élenu odloka o delni nadomestitvi stana-
rine (Uradni list SRS, 5t. 6/73) se besedi »90 tofk« na=
domestita z besedami: »130 todke.

2. ¢len

Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavl v Urad-
nem listu SRS.

St. 36-7/74-1
Brezice, dne 5. marca 1974.
Predsednik
skupédine obéine BreZice
Vinko Jurkas 1. r.

219.

Na podlag 125. &lena statuta ob¢ine BreZice (Urad-
ni list SRS, &t. 27/70) je skupitina obline BreZice na
skupni seji obtinskega zbora in zbora delovnih skup-
nosti dne 31. januarja 1974 sprejela

SKELEP
o imenovanju élanov in namestnikov €lanov obéinske
volilne komisije

1

V obéinsko volilno komisijo se imenujejo:

1. Zvonimir Gaberi&ek, ob&insko sodiite Bre-
Zice — predsednik

2. Elizabeta Pirnat,SOb BreZice — tajnik

3. Marjan Cerne, obginsko sodiS¢e BreZice —
¢lan

4, Vinko Zagmajster,
Brezice — &lan

5. Drago Malnergi¢, SOb Brezice — ¢lan

6. Slavko Lupsina, obéinsko sodiSte BreZice
— namestnik predsednika

7. Ivanka Trajkovi¢, SOb Brezice — namest-
nik tajnika

8. Mimica Avsec,
¢lana

9. Miha Skrlec, SOb BrezZice — namestnik &la-

ob& javno toZilstvo

SOb BreZice — namestnik

na
10. Zvone Ilovar, SOb BreZice — namestnik
¢lana
2
Ta sklep velja takoj.
St. 020-5/74-1
Brezice, dne 31. januarja 1974,

_ Predsednik
skupé€ine obline BreZice

Vinke Jurkas 1. r.

220,
Na podlagi 4. &lena zakona o varstvu prebivalstva

‘pred nalezljivimi boleznimi, ki ogroZajo vso drzavo

(Uradni list SFRJ, §t. 2/74) in 125. ¢lena statuta obéine
BreZice (Uradni list SRS, &, 27/70), je skupdéina obéine
BreZice na skupni seji obéinskega zbora in zbora de-
lovnih skupnos* Tne 5. marca 1974 sprejela

ODLOK
o obvezni, sploini in ob&asni deratizaciji v obéini
Y
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1. élen

Zaradi uspefnega prepretevanja nalezljivih bolezni
in velike gospodarske Skode, ki jo povzroéajo glodalei,
se mora izvajati v mestu BreZice z bliZnjo okolico
Sentlenart, Brezina, na Catezu. v Kriki vasi in Vel
Malencah splodna in obé&asna deratizacija. V drugih
naseljih se deratizacija opravlja po potrebi.

2. ¢len

Obvezna in splo¥na deratizacija se izvaja redno
2-krat letno in sicer v spomladanskem in jesenskem
¢asu zaporedno 5 let.

Cas deratizacije dolo&i obéinska sanitarna infpek-
cija.

Obéasno deratizacijo odredi po potrebi svet za
zdravstvo in socialno varstvo obtinske skupstine Bre-
Zice na predlog obéinske sanitarne in&pekcije.

3. élen
Obvezno, sploéno in obéasno deratizacijo organi-
zira in vodi specializirana delovna organizacija, ki iz-
dela program in naért deratizacije z vsemi ukrepi in
nadinom izvajanja.
. 4. &len
Nadzorstvo nad izvajanjem programa in naérta
obvezne, splofne in obéasne deratizacije opravlja ob-
éinska sanitarna inSpekcija. Za izvajanje deratizacije
mora specializirana delovna organizacija obvestiti sa-
nitarno inSpekcijsko slu¥bo in je seznaniti s progra-
mom in na¢rtom deratizacije najmanj 10 dni pred za-
éetkom izvajanja.
5. élen

Pri deratizaciji je potrebno zajeti vse komunalne
naprave, stanovanjske in poslovne prostore s pripada-
joéimi skupnimi napravami, javne lokale in vsa druga
mesta. kjer je moZnost za obstoj in razmnozZevanje
glodalcev.

6. élen

Izvajalec deratizacije je dolZan podvzeti vse po-
trebne ukrepe za varnost obéanov in jih pravoéasno
obvestiti o varnostnih ukrepih.

Vsa mesta, kjer so nastavljene vabe, je treba po-
sebej oznaditi.

7. élen

O pric¢etku deratizacije mora izvajalec deratizacije
oziroma obéinska sanitarna inSpekcija obvestiti delov-
ne organizacije in obéane preko tiska in radia BreZice.
V obvestilu mora navesti sploine ukrepe za wvarnost
obéanov, delavcev v delovnih organizacijah in doma-
¢éih Zivali.

8. ¢len

Vsi zavezanci deratizacije so ob ¢asu deratizacije
in kontrole njenega poteka dolinj:

— omogoditi strokovnemu osebju, zaposlenemu pri
deratizaciji, dostop v vse objekte ter povriine, s kate-
rimi upravljajo in jim dati potrebna obvestila, ki so
v pomoé pri izvajanju deratizacije, _

— ravnati se po navodilih, ki jih izda izvrievalec
deratizacije, d4 ne bi prislo do nesret (zastrupitev ljudi,
Zivali, domaéih Zivali in podobno),

— obvezno pred vsako deratizacijo o¢istiti vse po-
vriine in prostore, ki pridejo v postev za deratizacijo.

9. ¢len

Stroski za izvedbo deratizacije bremenijo:
~ lastnike oziroma uporabnike zgradb za stano-

prejénjega odstavka tega ¢lena.

vanjske potrebe s pripadajoéimi objekti in povrSine v
zasebni lasti,

— sredstva za tekoCe vzdrievanje stanovanjskih
hi% za stanovanjske prostore s pripadajo¢imi objekti in
povréine v druzbeni lasti,

— sredstva za redno vzdrzevanje prf javnih pro-
metnih in zelenih povrsinah,

— uporabnike instalacijskih kolektorjev po ena-
kem kljuéu kot krijejo redno vzdrzevanje, sploéne 7od-
ne skupnosti Dolenjske pa za brezine vodotokow,

— upravljalece za javne komunalne in druge .a-
prave.

10. élen

Cene storitev s podroé¢ja deratizacije doloéi izvaja-

‘lec del po dejanskih strofkih opravljenega dela in po

gtevilu nastavljenih vab.

11. &len
Izvajalec deratizacije mora uporabljati strupe v
skladu z zakonom o prometu s strupi (Uradni list SFRJ
&t. 40/73).
12, é&len
Z denarno kaznijo od 2.000 do 20.000 dinérjev se
kaznuje pravna oseba, ki ne dovoli ali onemogodi iz-
vajanje deratizacije.
~ Z denarno kaznijo od 500 do 5.000 dinarjev se :az-
nuje odgovorna oseba pravne osebe za prekrike iz

13. élen

Z denarno kaznijo od 500 do 5.000 dinarjev se kaz-
nuje posameznik. ki1 ne dovoli ali onemogoéi izvajanje
deratizacije po specializirani delovni organizaciji v sta-
novanjskih zgradbah ali pripadajoéih napravah.

14, élen

Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Urad-
nem listu SRS.

St. 53-4/74-1
BreZice, dne 5. marca 1974.

Predsednik
skup#&ine obéine BreZice

Vinko Jurkas 1. r.

SKUPSCINA OBCINE CELJE
221.

Skups¢ina obé&ine Celje je po 13. &lenu zakona o
urbanistiénem planiranju (Uradni list SRS, &. 27/72)
ter na podlagi 142. élena statuta obéine Celje (Uradni
list SRS, 3t. 2/T1), na skupni seji obeh zborov, dne 8.
marca 1974 sprejela

ODLOK
0 spremembi odloka o zazidalnem naértu OTOK

1. ¢élen
Spremeni se to¢ka d) 3. ¢lena odloka o zazidalnem
naértu Otok Celje (Uradni vestnik okraja Celje, &t
28/63), in sicer v skladu z elaboratom, &i ga je izdelal
Zavod za napredek gospodarstva Celje pod &t. 307/65.
oktobra 1965.
2. ¢len

Elaborat, &. 307/65, ki ga je izdelal Zavod za na-
predek gopodarstva Celje, je sestavni del tega odloka.
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3. tlen
Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Urad-
nem listu SRS.
St. 351-25/66-2
Celje, dne 20. februarja 1974.
Predsednik
skupétine obéine Celje
DuSan BUMIE gip], inz ] r,

SKUPSCINA OBCINE CERENICA
222,

Na podlagi 94. Clena statuta obline Cerknica in 54.
‘Elena zakona o volitvah delegacij in delegiranju dele-
gatov v skupstine druZbenopolitiénih skupnosti (Urad-
ni list SRS, &. 7/74) je-skupitina na seji obéinskega
zbora in zbora delovnih skupnosti dne 5. marca 1974
sprejela

ODLOK

o doloditvi Stevila delegatskih mest v zborih in o do-
loéitvi konference delegacij ter skupin delegatov skup-
géine obline Cerknica

1. ¢élen

Zbor krajevnih skupnosti skups¢ine obéine Cerk-
nica ima 29 delegatskih mest.

V tem zboru imajo krajevne skupngsti naslednje
&tevilo delegatskih mest:

Krajevna skupnost Begunje 3 delegatska mesta

Krajevna skupnost Cajnarje-Zilce 2 delegatska
mesta

Krajevna skupnost Cerknica 6 delegatskih mest

Krajevna skupnost Grahovo 3 delegatska mesta

Krajevna skupnost Lodka dolina 7 delegatskih
mest :
Krajevna skupnost Nova vas-Bloke 4 delegatska
mesta ;

Krajevna skupnost Rakek 4 delegatska mesta

2. ¢len

Zbor zdruZenega dela skupstine obéine Cerknica

ima 35 delegatskih mest.
V tem zboru imajo temeljne samoupravne organi-
zacije in skupnosti naslednje Stevilo delegatskih mest:

Brest Cerknica: :

TOZD TP Cerknica 2 delegatski mesti
TOZD TP Martinjak 2 delegatski mesti
TOZD TLI Stari trg 1 delegatsko mesto
TOZD lIverka 1 delegatsko mesto
TOZD TP Stari trg 1 delegatsko mesto
Skupne dejavnosti 1 delegatsko mesto

Kovinoplastika LoZ:

TOZD Okovje 1 delegatsko mesto

TOZD Inox 1 delegatsko mesto

TOZD Plastika 1 delegatsko mesto

Skupne sluzbe 1 delegatsko mesto

Slovenija les OZD Jelka Begunje 1 delegatsko me-
sto

SGP Gradidte Cerknica 1 delegatsko mesto

Transavto Postojna TOZD Cerknica 1-delegatsko
mesto

Kovind Unec 1 delegatsko mesto

Komunalno stanovanjsko podjetje Cerknica 1 de-
legatsko mesto

Nanos Postojna TOZD trgovina Rakek 1 delegat-
sko mesto

KartonaZna Ljubljana TOZD kartonaZza Rakek 1
delegatsko mesto

Kmetijska zadruga Cerknica Temeljna zadruzna
enota sodelovanje 2 delegatski mesti

Kmetje, zdruzeni v Gozdnem gospodarstvu Postoj-
na TOZD Gozdarstvo Cerknica, in TOZD Gozdarstvo
SneZnik 1 delegatsko mesto

Aktivne vojadke osebe in civilne osebe v sluzbi v
oboroZenih silah SFRJ v obéini 1 delegatsko mesto.

Delovni ljudje, ki delajo v obrtni ali drugi podob-
ni dejavnosti z delovnimi sredstvi, na katerih ima kdo
lastninsko pravico skupaj z delavci, s katerimi zdruzu-
jejo svoje delo in sredstva 1 delegatsko mesto.

3..Clen

V konference delegacij, ki jim po 2. flenu tega od-
loka ne pripada delegatsko mesto v zboru zdruZenega
dela skup&éine obéine Cerknica, se zdruZujejo nasled-
nje delegacije temeljnih samoupravnih skupnosti in or-
ganizacij:

1. Delovne skupnosti PTT Cerknica, Begunje, Caj-
narje, Rakek, Grahovo. Stari trg, Nova vas in Elektro
Ljubljana okolica enota Cerknica za 1 delegatsko me-
sto :

2. Delovne skupnosti Zelezniske postaje in sekeije
za vzdrzevanje prog Rakek ter delavei delovodstva
Grahovo TOZD vzdrzevanje Cestno podjetje Ljubljana
za 1 delegatsko mesto

3. Kmetijska zadruga Cerknica TOZD lastna kme-
tijska proizvodnja in skupne sluZbe; Veterinarska
staja Cerknica; Ljubljanske mlekarne zbiralnica N
vas; Zavod za ribidtvo Ljubljana ribogojstve Obrh za
1 delegatsko mesto ]

4, Gozdno gospodarstvo Postojna TOZD gozdarstvo
Sneznik in TOZD gozdarstvo Cerknica ter Zavod za
gojitev divjadi Jelen Sneznik za 1 delegatsko mesto

5 Gramex Ljubljana prodajalna Nova vas in Gra-
mex Ljubljana TOZD Novolit Nova vas za 1 delegatsko -
mesto

6. Delovne skupnosti Borovo prodajalna Cerknica;
Peko prodajalna Cerknica, Tobak prodajalna Cerknica
in Stari trg; Istravinoexport Rakek; Grosist Gorica
prodajalne Kozarid¢ée, Nova vas in Cerknica; Petrol
¢rpalka Rakek; Istrabenz érpalka Stari trg; ZapuZe
prodajalna Stari trg; Kino Cerknica; Zavarovalnica
Sava poslovalnica Cerknica; Metalpromet Reka poslo-
vanica Cerknica za 1 delegatsko mesto i

7. THP Postojnska jama TOZD gostinstvo Cerkni-
ca; delovne skupnosti IS SRS SneZnik; SAP Cerknica
ter Zavod za turizem Cerknica za 1 delegatsko mesto

8. Notranjski zdravstveni dom zdravstveni okolis
Cerknica; Lekarni3ka postaja Stari trg; Lekarna Cerk-
nica; delovne skupnosti Zavoda za zaposlovanje in
skupnosti zdravstvenega zavarovanja in varstva Cerk-
nica za 1 delegatsko mesto

9. Delovne skupnosti SDK Rakek: Ljubljanska
banka Rakek, Cerknieca, Stari trg; Kreditna banka Ko-
per, Cerknica in Stari trg; Krajevna skupnost Stari
trg; Varnost Ljubljana sektor Cerknica za 1 delegatsko
mesto
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10. Delovne skupnosti: uprave Sob Cerknica; Ob-
¢insko sodiste Rakek; sodnik za prekrike; Postaja mi-
lice Cerknica; obéinske organizacije ZKS, SZDL. sin-
dikati, ZZB NOV in ZMS za 1 delegalsko mesto

11. Osnovna Sola Cerknica, Rakek, Stari trg, Nova

vas; Gasbena Sola Rakek; delovne skupnosti TIS, kul-

turne skupnosti in JDRC Pula dom Bloke za 1 delegat-
sko mesto.

Konference delegacij se oblikujejo s sporazumom,
ki ga sklenejo temeljne samoupravne organizacije in
skupnosti, ki so te delegacije izvolile ali ki opravljajo
funkcije delegacij.

Sporazumi za oblikovanje konferenc morajo biti
sklenjeni do 8. aprila 1874

4. &élen

V obdini Cerknica delovni ljudje, ki delajo v obrt-
ni ali drugih podobnih dejavnostih z delovnimi sred-
stvi, na katerih ima kdo lastninsko pravico skupaj z
delavei, s katerimi zdruZujejo svoje delo in delovna
sredstva, oblikujejo svojo skupnost za volitve delega-
cije v okviru ZdruZenja obrtnikov Cerknica.

5. ¢len

DruZbenopolitiéni zbor skupifine obéine Cerknica
sestavlja 27 delegatov delavcev, drugih delovnih ljudi
in obtanov organiziranih v druZbenopolitiéne organi-
zacije.

Dogovor o sestavi liste kandidatov za delegate v
ta zbor sklenejo druZbenopoliti¢ne organizacije v okvi-
ru obéinske organizacije socialisti¢ne zveze.

6. ¢len

Zbor zdruZenega dela skupi¢ine ob¢ine Cerknica do-
14 izmed vseh ¢lanov delegaclj, ki delegirajo delegate
v zbore po posameznih podroéjih 1., 2., 3. in 4. totke
154. &lena novega statuta obéine skupine delegatov za-
radi delegiranja delegatov v zbor zdruZenega dela skup-
S%ine SR Slovenije.

Stevilo élanov skupine delegatov iz 1. odstavka se
dolotijo sporazumno med obdinskimi skupd¢inami, ki
imajo skupna delegatska mesta v zboru zdruZenega
dela skupitine SRS, ki jih doloda zakon.

7. &len

Zbori obéinske skupi¢ine dolo¢ijo izmed vseh ¢la-
nov delegacij, ki delegirajo delegate v njihove zbore
skupino 11 delegatov, ki ima vse pristojnosti za dele-
giranje delegata v zbor obéin Socialistitne republike
Slovenije.

8. Clen

O izvolitvi delegatov v druZbenopolititni zbor
skupétine SRS glasujejo delegati v druZbenopolititnem
zboru obéinske skupiline.

9. &len
Ta odlok za®ne veljati, ko ga sprejme obéinska

= skupsétina, objavi pa se v Uradnem listu SRS.

St, 020-2/74
Cerknica, dne 5. marca 1974.
s Predsednik
skupitine obtine Cerknica
Franc Zorman, dipl. inZ. 1. r.

223.

Na podlagi drugega odstavka 15. &lena zakona o
volitvah delegacij in delegiranju delegatov v skupiéine
druZbenopolitiénih skupnosti in 94. ¢lena statuta obéine
Cerknica je skup#ina obéine Cerknica na seji obeh
zborov dne 5. marca 1974 sprejela

SKELEP
o imeénovanju oblinske volilne komisije

1. &len
V obé¢insko volilno komisijo se imenujejo:
1. Borut Potrata, obé&insko sodifée Rakek —
predsednik
2. JoZe Vidmar, okroZno sodiite Ljubljana —
namesinik
3, Vinko Brancelj, Skup. zdrav. zavarovanja
— tajnik
4. Emil L ah, Brest Cerknica — namestnik
5. Joze Klantar, Brest Cerknica — élan
- 8, Milan Strle, Kartonaina Rakek — namest-
nik
7. JoZze-Turk, Pudob — &lan
8. Lado Znidar§i¢, Stari trg — namestnik
9. Franc Kotnik, Rakek, Partizanska — ¢lan
10. Malka Strozak, SDK Rakek — namestnik

'

2. ¢len 3
Sklep pritne veljati, ko ga sprejme skupfdina ob-
¢ine Cerknica in se objavi v Uradnem listu SRS.
St. 020-3/74-1
Cerknica, dne 5. marca 1974.
Predsednik
skupécine obc¢ine Cerknica
Franc Zorman, dipl. inZ. L r.

224,

‘Na podlagi prvega odstavka 15. ¢élena zakona o
volitvah delegacij in delegiranju delegatov v skupééine
druzbenopoliti¢nib skupnosti in 94. ¢lena statuta obgine
Cerknica je skupitina obéine Cerknica na seji obeh
zborov dne 5. marca 1974 sprejela

SKLEP
o imenovanju volilne komisije

1. ¢len
V volilno komisijo za volitve v skupnosti delovnih
ljudi, ki delajo v obrtni ali drugih podobnih dejavno-
stih z delovnimi sredstvi, na katerih ima kdo lastnin-
sko pravico skupaj z delavei, s katerimi zdruzujejo
svoje delo in delovna sredstva, ki je oblikovana v
okviru zdruZenja obrtnikov Cerknica, se imenujejo:

1. Toni Simidak, Cerknica, Cesta 4, maja —
predsednik :

2. Tone Urbas, SO Cerknica — namestnik

3. Tone Palé¢i¢, Cerknica, Cesta 4. maja 2 —
tajnik - > _

4. Ludvik Tekavec. Begunje 120 — namestnik

5. Mirtkoe Polak, Rakek. Partizanka 16a — élan

6. Ludvik Opeka, Seli¢ek — namestnik
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2, élen

Sklep pritne veljati, ko ga sprejme s'kupééina ob-
éine Cerknica in se objavi v Uradnem listu SRS.

3t. 020-4/74-1
Cerknica, dne 5. marea 1874,

Predsednik
skupi¢ine obéine Cerknica

Franc Zorman, dipl. inZ. L r.

SKUPSCINA OBCINE GROSUPLJE
225,

Na temelju 185. ¢lena ustave Socialistiéne republi=
ke Slovenije in 102, ¢lena statuta obéine Grosuplie je
kot skupni dogovor delovnih ljudi in obéanov v te-
meljnih  crganizacijah zdruzenega dela, krajevnih
skupnostih in drugih oblikah samoupravnega povezo-
vanja in delovanja v obéini, po razpravi v Sociali-
stiéni zvezi delovnega ljudstva, skupéiCina obline Gro-
suplje na skupni seji obeinskega zbora in zbora deloy-
nih skupnosti, kot organ druibenega samoupravljanja
in najvi&ji organ oblasti v oblini dne 28. februarja
1974 sprejela

STATUT OBCINE GROSUPLJE

I. TEMELJNA NACELA

1. élen

Obt¢ina Grosuplje je samoupravna in temeljna
druzbenopoliti¢éna skupnost, ki temelji na samouprav-
ljanju in oblasti delavskega razreda in vseh delovnih
ljudi. V obtini delovni ljudje in obtani uresnifujejo
in zagotavljzjo - pogoje za svoje Zivlijenje in_ delg,
ugmerjajo druibeni razvoe), uresnitujejo in usklajujejo
svoje interese in zadovoljujejo skupne potrebe, izvr-
sujejo funkcijo oblasti in upravljajo druge druZbene
zadeve.

Pri uresnitevanju svonh skupnih mleresov pravic
in delZnosti v obéini odlodéajo delovni ljudje in obéani,
organizirani v temeljne in druge organizacije zdrule-
nega dela, v krajevne skupnosil, samoupravne inte-
resne skupnosti in druge temeljne samoupravne orga-
nizacije in skupnosti in v druge'oblike samoupravnega
zdruZevanja, v druzbenopolitiéne organizacije, s samo-
upravnim sporazumevanjem in drufbenim dogovarja-
njemn ter v delegacijah in po delegatih v obéinski
skupscini ter v drugih organih samoupravljanja.

2, ¢len

Delovni ljudje in obéani v obtini izvriujejo funk
cijo oblasti in uresnitujejo vse druge skupne interese,
razen tistih, ki jih v skladu z ustavo uresnidujejo v
%iriih druzbenopolitiénih skupnostih. Delovni ljud]e
obéini zlasti:

— ustvarjajo in razvijajo materialne in druge po-
goje za Zivljenje in delo; spremljajo, usmerjajo in
usklajujejo gospodarski in druZbeni razvoj; doloajo,
usklajujejo in uresnitujejo svoje skupne interese in
solidarno zadovoljuiejo svoje materialne, socialne, kul-
turne, telesnokulturne in druge skupne potrebe; ure-
jajo med:ebojne odnose; zagotavljajo in organizirajo
opravljanje zadev skupnega pomena za delovne ljudi

in obéane fer splosnega druZbenega pomena in v ta
namen ustanavljajo skupne organe druibenega samo-
upravljanja ter organe oblasti; zagotavljajo neposred=-
ne izvrsevanje zakonov, ¢e to po zakonu ni v pristoj-
nosti Sirdih druZbenopolitiénih skupnosti; zagotavljajo
uresni¢evanje in wvarstvo ustavnih svobo&tin,  praviec
in dolZznosti delovnih ljudi in obCanov; zagotavljajo
uresni¢evanje enakopravnosti narodov in narodnosti,
varujejo zakonitost ter organizirajo in opravljajo
druzbeno nadzorstvo, zagotavljajo javhi red in mir,
varstve ljudi in premozenja, medsebojno poravnava-
nje sporov ter organizirajo in uresnitujejc druiZbeno
samozasicito; urejajo in organizirajo ljudsko obrambo,
fzvajajo in usklajujejo priprave za splosni ljudski
odpor ter urejajo druga vprasanja s teh podroéij;

— skrbijo za urejanje naselij in drugega prostora,
skrbijo za varstvo Clovekovega okolja, skrbijo za ure=-
janje in smotrno izkoriStanje zemljis¢ in stvari v
splodni rabi;

— z ustanavljanjem in organiziranjem komunal-
nih organizacij in sluZb in z gradnjo komunalnih na-
prav zagotavljajo zadovoljevanje Zivljenjskih potreb
delovnih ljudi in ob&anov na teh poroéjih;

— zagotavljajo in skrbijo za varsivo matere, oiro-
ka in druzine, za varstvo obéanov, ki niso zmoZni skr-
beti zase, skrbijo za varstvo vojaskih, delovnih in dru-
gih invalidov, borcev in Zrtev {fasisti¢nega nasilja,
skrbijo za zdravstveno varstvo ter socialno varstvo
delovnih ljudi;

— nactrtujejo in po nacelih vzajemnosti in soli-
darnosti zagotavljajo razvoj stanovanjske graditve,
sprejemajo urbanistiéno dokumentacijo;, zagetavljajo
cmotrno izkoristanje stavbnega zemljista in povezu-
jejo vse dejavnike, ki sodelujejo pri gradnji stanovanj,
posvetajo posebno skrb stanovanjskim problemom ob-
¢anov in druZin, ki so po ustavi in zakonu deleZne

- posebne druzbene pomodi;

— razvijajo_varstvo, vzgojo in izobraZevanje mla-
dine in izobraZevanje odraslih, skrbijo za ustanavlja-
nje, delovanje in razvoj kulturno-prosvetnih organi-
zacij in drustev, skrbijo za varstvo in vzdrZevanje
kulturnih in zgodovinskih spomenikov ter spominskih
obeleZij;

— oblikujejo kadrovsko politiko in zagotavljajo
njeno uresnifevanje, usklajujejo politiké zaposlovanja
in poklicnega usmerjanja mladine;

— organizirajo in izvajajo druZbeno nadzorstvo;

— uresnitujejo sodelovanje z drugimi ob&inami in
druzbenopolitiénimi skupnostmi;

— godelujejo z ustreznimi tujimi in mednarodnimi
organi in organizacijami ter lokalnimi skupnostmi fu-
jih driav v okviru sprejete zunanje politike Seciali-
stiéne federativne republike Jugoslavije in mednarod-
nih pogodb.

3. tlen

Obéina Grosuplje je pravna oseba.
SedeZ obéine je v Grosupljem. .
Obéina ima svoj pedat. Pelat obline je okroge] ter
obsega grb in ime Socialisti¢ne republike Slovenije in
ime obdéine.
4, ¢len

Obmotje-obtine Grosuplje obsega naslednje kata-
strske ohfine in naselja:

1. Ambrus — Ambrus, Kal, Kamni vrh pri Am-
brusy, ¢

2. Bletji vrh — Bledji vrh. Dolenja vas pri Po-
lici, Gorenja wvas pri Polici, KozZljevec, Mali Konec,
Troftine,
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3. Bukovica — Bukovica, Grm, Selo pri Radohovi
vasi, Sentpavel na Dolenjskem, Zabor§t pri Sentvidu,

4, Cesta — Cesta, Ponikve, Predstruge, Vodice,

5. CeSnjice — Dobrava pri Sti¢ni, Male Cesnjice,
Mali Kal, Pristava nad Sti¢no, Velike Cesnjice, Veli-
ki Kal,

6. Dedni dol — Vi&nja gora (del), Dedni dol, Pe-
Stenik (del), Stari trg,

7. Dob — Breg pri Dobu, Dob pri Sentvidu, Hra-
stov dol, Lucarjev kal, Rde¢i kal, Sad, Trnovica,

8. Dobrava — Kamno brdo, Mala Dobrava, Sela |

pri Visnji gori, Velika Dobrava,

T Draga — Vidnja gora (del), Podsmreka pri Vis-
nji. gori, Polje pri Viinji gori, Zgornja Draga, Spodnja
Draga, !

10. Gorenja vas — Gorenja vas, Ivanina gorica
(del), Malo Crnelo, Mleitevo, Mrzlo polje, Veliko
Crnelo,

11. Grosuplje — Gatina, Spodnje Blato,

12. Grosuplje-naselje — Grosuplje, Brvace
Hrastje (del),

13. Hudo — Male Hudo, Stranska vas ob Visnjici.

14. Ilova gora — Gabrje pri llovi gori, Velika Ilo-
va gora,

15. Kompolje — Kompolje (del),

16. Kridka vas — Kriska vas, Nova vas, Pristava
pri Visnji gori, Zavrtace,

17. Krka — Gradicek, Krka, Krika vas, Ravni dol,

18. Leskovec — Gorenje Brezovo, Leskovec, Vrh
pri Visnji gori,

19. Lu¢e — Lude,

20. Male Dole — Bratnice, Breg pri Velikem Ga-
bru, Male Dole pri Sentjurju, Pungert, Sentjurje, Ve-
like Dole pri Sentjurju, 4

21, Mali vrh — Gajnite, Mali vrh pri Smarju,
Tlake, Veliki vrh pri Smarju,

22. Metnaj — Debete, Mala Gorit¢ica, Metnaj, Obol-
no, Osredek nad Stiéno, Planina, Poljane pri. Sti¢ni,

23. Muljava — Muljava, Bojanji vrh, Male Kom-
polje, Velike Kompolje,

24. Podborit — Boga vas, Podborst, Pokojnica,
Sela pri Dobu, Skoflje,

25. Podbukovje — Gabroviec, Laze nad Krko, Ma-
le Lese, Podbukovje, Velike Lese,

28. Podgora — Bruhanja vas, Kompolje (del), Pod-
gora, Podgorica, Videm (del),

27. Polica — Peé, Peitenik (del), Polica, Spodnje
Brezovo,

28. Ponova vas — Bitje, Cerovo, Mala vas, Pece,
Ponova vas, g

29. Ratna — Culperk, Mala Raéna, Predole, Ve-
lika Raéna,

30. Radohova vas — Glogovica, Grize (del). Rado-
hova wvas, Studenec pri Ivanéni gorici, Vrhpolje pri
Sentvidu, i

31, Sela — Cikava, Huda Polica, Paradiide, Pod-
gorica pri Smarju, Sela pri Smarju., Zgornja Slivnica,

32. Slivnica — Malo Mlactevo, Spodnja Slivnica,
Veliko Mladevo, Zagradec pri Grosupljem,

33. Stara vas — Dole pri Polici, Mala Stara vas,
Spodnje Duplice, Velika Stara vas, Zgornje Duplice,

24, Stiéna — Stitna, Gabrje pri Sti¢ni, Ivanéna
gorica (del), Mekinje nad Sti¢no, Vir pri Sti¢ni,

35. Stranska vas — Brezje pri Grosupljem, Brvace
(del). Hrastje (del), /|

86. Sufica — Kitni vrh, Susica, TrebeZ,

37. Sentvid — GriZe (del), Petruinja vas, Pristav-
lja vas, Sentvid pri Stitni,

(del),

38. Smarje — Smarje Sap,

39. Temenica — Cagosce, Dolenja vas pri Teme-
nici, Praprofe pri Temenici, Temenica, Videm pri Te-
menici, it

40. Vali¢na vas — Breg pri Zagradeu, Cednjice pri
Zagradeu, Male Reberce, Toléane, Valitna vas, Velike
Reberce,

41. Velike Pece — Artiza vas, Male Pece, Skrjan-
Ce, Velike Pece,

42, Veliko Globoko — Grintavee, Kuzeljevec, Mali
Korinj, Malo Globoko, Veliki Korinj, Velike Globoko,

43. Velike Lipljene .— Male Lipljene, Medvedica,
RoZnik, Staro apno, Velike Lipljene. Zeleznica,

44, Videm Dobrepolje — Podpeé¢, Videm (del),

45. Vino — Gorn)i Rogatec, Podgorica pri Podta-
boru, Podtabor pri Grosuplijem, Udje, Vino, Vrbicje,

46, Visnja gora — Visnja gora idel),

47. Viin)e — Bakerc, Brezovi dol. Primia vas,
Visnje, -

‘48. Vrhe — Lestevje, Male Vrhe, Mevce, Oslica,
Potok pri Muljavi, Trebnja gorica, Velike Vrhe, Zno-
jile pri Krki,

49. Zagorica — Mala vas (del), Zagorica.

50. Zagradec — Delja vas pri Zagradcu. Fuzina,
Gabrovka pri Zagradcu, Marinéa vas, Zagradec.

51. Zdenska vas — Holevje, Mala Ilova gora, Mala
vas (del), Zdenska vas, G

52, Zalna — Mala lLoka pri Viinji gori, Plesivica
pri Zalni, Velika Loka, Zalna,

.

5. ¢len

V obéini Grosuplje uresnifujejo svoje samouprav-
ne pravice in dolZnosti delovni ljudje in ob¢ani. ki
imajo v nje) svoje stalno prebivalii¢e ali delajo na
obmodéju obgine. =
. 6. ¢len

_Obé¢ina Grosuplie praznuje 29. oktobra obéinski
praznik v spomin na ustanovitev Grosupeljske Cete.

Krajevne skupnosti lahko v statutih doloc¢ijo kra-
Jevne praznike. 2

: 7. ¢len

Obéinska skupstina podeljuje zasluznim fiziZnim in
pravnim osebam naslov ¢astnega obCana, priznanja in

» nagrade,

I1. DRUZBENOEKONOMSKA UREDITEV
V. OBCINI

1. Temeljna nacela druzbenoekonomske ureditve
v obdini

: 8. ¢len
Druzbenoekonomska ureditev v ob¢ini temelji na
svobodnem zdruZenem delu s produkeijskimi sredstvi,
ki so druZbena lastnina in na samoupravljanju de-
laveev v proizvodnji in delitvi druZzbenega proizvoda
v temeljnih in drugih organizacijah zdruZenega dela
in v celoti odnosov v druZbeni reprodukeciji.

9. ¢len

Materialni in druZbeni poloZaj Cloveka je pogojen
na podlagi enakih pravic in odgovornosti z njegovim
delom in rezultati njegovega dela.

10. dlen

Produkcijska sredstva in druga sredstva zdruZe-
nega dela, naravna bogastva, proizvodi zdruZenega
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dela in z zdruZenim delom doseZen dohodek, sredstva
skupne porabe in druzbenega standarda, sredstva splog-
ne druzbene porabe in dobrine v sploZni rabi, so druz-
bena lastnina.

11, ¢len

Obc¢anom je zajamcena lastninska pravica na
predmetih, ki so namenjeni za osebno’ uporabo, rabo
ali zadovoljevanje njihovih kulturnih in drugih oseb-
nih potreb. Obcani imajo lastninsko pravico na stano-
vanjskih hiSah in stanovanjih za zadovoljevanje oseb-
nih in druzinskih potreb, kakor tudi za opravljanje
dejavnosti z osebnim “delom. Kmetom je zajamdéena
lastninska pravica na kmetijskem obdelovalnem zem-
1jiséu z ustavo, ter ob pogojih, ki jih doloéa zakon.

12. ¢len

Zajamcena je svoboda samostojnega osebnega dela
ob¢anov z delovnimi sredstvi v njihovi lastnini, ki
opravljajo kmetijsko, obrtno. gostinsko ali turisti¢no
dejavnost. Z zakonom se lahko dolo&i opravljanje z
osebnim delom tudi druge gospodarske ali negospo-
darske dejavnosti, uredi pogoje za opravljanje dejav-

nosti § samostojnim osebnim delom in s sredstvi za

delo, ki so lastnina obéanov, prepove ali omeji oprav-
ljanje dolotene dejavnosti s samostojnim delom z de-
lovnimi sredstvi v lastnini obéanoav.

Delovni ljudje. ki samostojno opravljajo dejavnost
z osebnim delom, lahko skladno s pogodbo in z za-
konom na nacelih enakopravnosti méd seboj zdruzu-
Jjejo svo)e delo in svoja delovna sredstva v zadrugah
in drugih organizacijah.

13. ¢len

Delavei uresnic¢ujejo samoupravljanje v temeljnih
in drugih organizacijah zdruZenega dela, v krajevnih
skupnostih, v samoupravnih interesnih skupnostih in
v drugih temeljnih samoupravnih. organizacijah. po
delegatih v organih upravljanja in v skup3¢ini obtine
ter z druzbenim dogovarjanjem in s samoupravnim
sporazumevanjem. :

2. PoloZaj ¢loveka v zdruZenem delu

14. ¢len

Druzbenoekonomski polozaj delovnega ¢loveka v
obéini je zagotovljen z ustavo, zakoni ter s tem statu-
tom, in sicer: . :

— pravica do dela z druZbenimi sredstvi v zdru-
zenem delu v temeljni organizaciji zdruZenega dela,

— pravica odlo¢anja o delu in poslovanju organi-
zacij zdruzenega dela ter o zadevah in sredstvih ce-
lotne druzbene reprodukcije,

— da ureja medsebojna razmerja pri delu, odlo¢a
o dohodku, ki ga doseze v raznih oblikah zdruzenega
dela in sredstev ter si pridobiva osebni dohodek. De-
lavei v organizacijah zdruZzenegz dela, ki opravljajo
druZbene dejavnosti, pridobivajo dohodek s svobodno
menjavo svojega dela, z delom delovnih ljudi, katerih
potrebe na omenjenem podroé¢ju zadovoljujejo delavci
s tega podrodja,

— delaveem v organizacijab zdruZenega dela je
zagotovljena socialna varnost in stabilnost med delom
in po izteku delovne dobe, :

— delavei v zdriizenem delu so vzaiemno odgo-
vorni, da uporabljajo druZbena sredsiva skrbno, da
jih nenehno obnavljajo in povetujejo,

— druZbenoekonomski poloZaj delavea se zavaruje
vkljuéno s samoupravnimi sporazumi in druZbenimi
dogovori, »

— del dohodka, ki je rezultat dela v izredno ugod-
nih naravnih razmerah ali je rezultat izrednih ugod-
nosti na trgu ali drugih izjemnih ugodnosti za prido-
bivanje dohodka, se uporablja za razvoj organizacij
zdruzenega dela, v kateri je bil doseZen, ali za razvoj
materialne podlage zdruZenega dela v celoti v skladu
s samoupravnim sporazumom, druzbenim dogovorom
in zakonom,

— ¢e bi bila z razporejanjem dohodka ali z de-

litvijo sredstev za osebne dohodke prizadeta razmerja,
ki ne ustrezajo nacelu delitve po delu ali motena
druzbena reprodukeija, se lahko dolo¢ijo ukrepi, s ka-
terimi se zagotavlja enakopravnost delavcev v skladu
z naceli delitve po delu oziroma normalna druZbena
reprodukcija,
; — delaveem se dolodi viSina zajamcenega oseb-
nega dohodka in obseg drugih zajamdéenih pravic tako,
da je delaveem zagotovljena njihova materialna in
socialna varnost in stabilnost,

— delaveem v temeljnih organizacijah zdruZenega
dela se lahko zafasno omeji razpolaganje z delom
sredstev druzbene reprodukcije, ¢e je to neobhodno
potrebno zaradi preprecevanja ali odprave vetéjih mo-
tenj na trzis¢éu, ali ¢e to ter)ajo temeljni cilji gospo-
darske politike ali interesi ljudske obrambe,

— dolo¢i se lahko obvezno zdruzevanje dela sred-
stev druzbene reprodukeije za financiranje tistih po-
treb, za katere je dolofeno z druZbenim planom. Za
taka zdruzena sredstva se dolocijo pravice in obvez-
nosti organizacije zdruzenega dela pri gospodarjenju
z njimi in nacin njihovega vracanja.

3. Usmerjanje in planiranje druZbenogospodarskega
razvoja

15. ¢len 4

Razvoj gospodarstva in drugih druzbenih dejav-
nosti obéina naértno usmerja z druZbenim planom na
samoupravni podlagi. ki usklajuje posamezne dejavno-
sti in aktivnosti samoupravnih organizacij in skupnosti
v obéini.

16. Clen

Osnova za planiranje razvoja na podrolju gospo-
darstva in druZzbenih dejavnosti v ob¢ini so plani in
programi temeljnih organizacij zdruZenega dela, kra-
jevnih skupnosti in samoupravnih interesnih skupno-
sti, ki’ so usklajeni s skupnimi interesi in cilji, dolo-
¢enimi s samoupravnimi sporazumi in druZbenimi do-
govori.

17. &len

Na podlagi druZbenega dogovora in samoupravnih
sporazumov ter predhodne ocene moznosti in pogojev,
upoitevajoé¢ skupne interese in cilje druZbenogospo-
darskega razvoja obéine, sprejema skupilina obéine
kratkorotne in dolgoroféne druZbene plane.

18. ¢len

Za gospodarske dejavnosti posebnega druZbenega
pomena in za druZbene dejavnosti se izdelajo veéletni
programi razvoja, ki jih predhodno obravnavajo orga-
nizacije zdruZenega dela, krajevne skupnosti in samo-
upravne interesne skupnosti.
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19. élen
Za smotrno, prostorsko razporéditev razveja go-
spodarskih in druZbenih dejavnosti je v obé&ini urba-
nistiéni program in urbanistiéni red.

20. &len

Za podrobnejo opredelitev namembnosti povrsin
in ureditev posameznih vodilnih naselij se lahko'v
obéini izdelajo urbanisti¢ni naérti. )

Za posamezna obmo¢ja, ki so opredeljena kot za-
zidalne gradbene povriine, so ureditveni naérti in za-
zidalni naérti. '

4. Sredstva obéine

21. élen
Obtina uresnituje svoje dolZnosti in pravice s sred-
stvi, ki so dolodéena z zakonom, odloki obtinske skup-
£8ine ter s sredstvi, ki jih z zdruzevanjem zagotavljajo
organizacije zdruZenega dela in druge organizacije ter
obéani na podlagi druzbenega dogovora, samouprav-
nega sporazuma ali samoprispevka obcanov. .

22, &len

Sredstva obéine razpbreja obéinska skupséina za
posamezne namene s proratunom obéine.

23. ¢len

Osnutek proraéi.ma obéine sestavi obtinski uﬁraw
ni organ, pristojen za finance, na podlagi predlogov
obéinskih upravnih organov in organizacij, krajevnih
skupnosti in drugih, katerim se sredstva zagotavljajo
v proratunu obéine.

24. ¢len

Pri sestavi osnutka proratuna obéine organ iz
prejfnjega élena uposteva smernice druzbenega plana
obéine in delovne programe posameznih koristnikov
proracunskih sredstev.

25. élen

Osnutek prorad¢una obravnavajo organizacije zdru-
Zenega dela, krajevne skupnosti, samoupravne inte-
resne skupnosti, druZbenopolitiéne organizacije in dru-
gi zainteresirani organi, organizacije ali obéani.

26. &len

Predloge in pripombe organizacij in organov iz
preidnjega ¢élena obravnava izvréni svet skupééine
obtine, ki sprejme predlog prorauna, katerega pred-
loZi v dokonéni sprejem obéinski skupSéini.

Obéinska skupicina po sprejetju proraduna obvesti
vse predlagatelje iz 1. odstavka tega ¢lena o njihovih
pripombah in predlogih, ki jih ni upos$tevala pri spre-
jemanju proracuna.

27. &len

S proradunom se finaneirajo zlasti naslednje sploé-
ne druZbene potrebe v obéini:
*  — finaneiranje skupitinskih, upravnih in pravo-
sodnih organov v obéini,

— financiranije Ijudske obrambe in splo$nega ljud-
skega odpora iz pristojnosti obéine,

— dodatna sredstva za financiranje delovnih pro-
gramov druZbenopoliti*nih organizacij in drustev,

— financiranje dolofenih druzbenih dejavnosti in .

sluzb, kadar gre za obveznosti obdine, ki so dolodene
z druZbenimi dogovori ali z zakonom, /
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— komunalne dejavnosti v obéini, katerih finanei-
ranje ni mogocte prenesti na koristnike komunalnih
uslug, na samoupravno interesno skupnost ali na kra-
jevne skupnosti,

— varstvo borcev iz pristojnosti obéine,

— in zakonske ali druge sprejete obveznosti.

28. dlen
Pri financiranju obveznosti in' dejavnoesti iz prejs-
njéga clena tega statuta sodelujejo tudi samoupravne
skupnosti in organizacije.

29. ¢len

Za financiranje posameznih druZbenih potreb se
lahko z druzbenim dogovorom ali samoupravanim spo-
razumom v ob¢ini ustanovijo skladi.

"Na¢in upravljanja s skladi se doloéi z aktom o
ustanovitvi in podrobno uredi s statutom sklada.

i 30. ¢len A
Obéinska skupsctina samostojno doloéi visino dav-
kov, taks in drugih davidin v skladu z 2akonom, 2
druzbenim dogovorora ali & samoupravnim sporazu-
mom, ki so usklajeni med posameznimi obéinami in
republiko. Z dohodki obéinska skupséina samostoino
razpolaga.

5. Organizacije zdruZenega dela

31. ¢len

Za razvo) materialne osnove obéine in za uresni-
éevanje samoupravno dogovorjenih naleg in dolZnosti
delujejo v obéini organizacije zdruZenega dela iz pod-
roéja gospodarskih dejavnosti.

32. élen
Za zadovoljevanie sploinih druzbenih potreb obéa-
nov in organizaciy zdruZenega dela v gospodarstvu
delujeje v obéini organizacije zdruZenega dela iz pod-
rodja druzbenih dejavnosti.

33. élen
Razmerje med ob¢ino in organizacijami zdruZenega
dela temelji na nacelu samostojnosti in medsebojinih
obveznosti, ki se uresnitujejo z medsebojnimi dogo-
vori in sporazumi.
. 84. ¢len
Obveznosti delaveev in organizacij zdruZenega de-
la do obéine se dolo¢ijo odvisnoe od sposobnosti gospo-
darstva in s potrebami materialnega in druzbenega
razvoja, ki wustreza dolgoroénim interesom razvoja
obéine. . )
35. ¢len
Proti organizaciji zdruZenega dela, v kateri je bi-
stvefld moténo wuresniéevanje samoupravnih pravic
delavéev ali ne izpolnjuje z zakonom délodenih ob-
veznosti, ali s svojim poslovanjem huje ofkoduje
druzbene interese, se lahko pod pogoji in v postopku,
dolodenim z zakonom, nastopi z ustreznimi ukrepi, &
katerimi se omeji uresnifevanje posameznih samo-
upravnih pravic delavéév oziroma organizacije ali
njenih organov.

6. Samoupravne interesne skupnosti

36. ¢len

Za organizirano zadovoljevanje svojih osebnih in
skupnih potreb po storitvah druZbenih dejavnesti na
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podro¢ju vzgoje in izobraZevanja, kulture, telesne kul-
ture in vzgoje, zdravstva, varstva otrok, socialnega
varstva in drugih druzbenih dejavnosti, ustanavljajo
delavci in drugi zainteresirani obéani neposredno- in
po svojih organizacijah zdruienega dela ter po drugih
organizacijah in skupnostih samoupravne interesne
skupnosti.
37. &len

V samoupravnih interesnih skupnostlh uresnicu-
jejo delavei in drugi obéani svobodno menjavo dela,
enakopravno in sporazumno odlo¢ajo o upravljanju
teh dejavnosti v skladu s skupnimi interesi, dolotajo
politiko njihovega razvoja, zdruZujejo sredstva za po-
spesevanje teh dejavnosti in opravljajo druge zadeve,
ki izvirajo iz skupnih interesov. :

38. ¢élen

Na natelih iz prejdnjega J‘lena _e lahko ustanav-
ljajo tudi samoupravne interesne skupnosti za organi-
zirano zadovoljevanje potreb na podro¢ju cestnega,
komunalnega in stanovanjskega gospodarstva in v dru-
gih dejavnostih, ki sluZijo trajnemu zadovoljevanju
potreb doloéenih uporabnikov.

Delavei in drugi delovni ljudje lahko neposredno
ali po svojih organizacijah zdruZenega dela ter. po
drugih organizacijah in skupnostih ustanavljajo samo-
upravne interesne skupnosti tudi za zadovoljevanje
potreb iz pokojninskega in invalidskega zavarovanija,
zaposlovanja in na drugih skupnih podroéjih delo-
vanja.

i/ 39. ¢len

V samoupravni interesni skupnosti se za popolnej-
Se uresni¢evanje samoupravnih pravic ustanavljajo
temeljne skupnosti ali enote skupnosti za dolo¢eno
obmodéje, v katerih ¢lani te skupnosti uresnitujejo
dolotene samoupravné pravice in obveznosti v skladu
S samoupravnim sporazumom oziroma druibemm do-
govorom.

40. ¢len

Samoupravne interesne skupnosti ter I“l]lhOVE te-
meljne skupnosti in enote so pravne osebe s pravi-
cami, obveznostmi in odgovornostjo, ki jo -imajo po
ustavi, zakonu in samoupravnem sporazumu o ustano-
vitvi. Samoupravna interesna skupnost je posebnega
druzbenega pomena in je odgovorna druZbeni skup-
nosti za opravljanje svoje dejavnosti.

41. &len

Pri obravnavanju in odlotanju o posameznih vpra-
Sanjih iz pri%tojnosti skupéséine obé&ine. o katerih imajo
samoupravne interesne skupnosti interes, sodelujejo
in odloéajo skupnosti s pravicami na nadin, doloten
s tem statutom.

42, élen

Z zakonom ali z odlokom obfinske skupéitine se
lahko dolo& obveznost ustanavljanja samoupravnih
interesnih skupnosti.

43. ¢len

S statuti samoupravnih intercsnih skupnosti se
podrobno uredi organizacijo in delovanje skupnosti,
doloéi naloge in nafin dela, organe skupnosti ter raz-
merja do drugih samoupravnih skupnosti, organov in
samoupravnih organizacij.

44, ¢len
Financiranje samoupravnih interesnih skupnosti se
ureja z druzbenimi dogovori, samoupravnimi spora-
zumi ali z odloki ob¢inske skupi¢ine in drugimi pred-
pisi.

7. Krajevna skupnost

45. Clen :
Krajevna skupnost je temeljna samoupravna
skupnost, v kateri se na samoupraven na¢in organi-
zirajo delovni ljudje in obéani, ki Zivijo ali delajo na
dolo¢enem obmoéju. S samoupravnim sporazumeva-
njem in na druge naéine se povezujejo s temeljnimi
organizacijami zdruZenega dela, samoupravnimi inte-
resnimi skupnostmi, krajevnimi skupnostmi in drugi-
mi samoupravnimi organizacijami in skupnostmi, ki
so zainteresirane za sodelovanje in so dolZne sodelo-
vati pri zadovoljevanju dolocenih skupnih interesov,
potreb in nalog delovnih ljudi in obéanov v krajevnih
skupnostih. V krajevni skupnosti se povezujejo tudi
delovni ljudje in obéani, zdruZeni v druzbenopolitiénih
in drugih druZbenih organizacijah in druitvih, v ka-
terih uresni¢ujejo posamiéne in skupne interese.
Delovni ljudje in ob¢ani v KS v sodelovanju 2z
drugimi samoupravnimi skupnostmi in organizacijami
neposredno zadovoljujejo svoje dolofene osebne in
skupne potrebe, odlotajo o uresnitevanju svojih skup-
nih interesov, sodelujejo pri odlotanju o vpraZanjih
skupnega pomena v ob¢ini in v #irih druZbenopoliti¢-
nih skupnostih.
46. ¢len
Svoje skupne potrebe in int-rese delovni ljudje in
oblani v krajevni skupnosti zadovoljujejo in uresni-
tujejo na svojih zborih, samoupravnih organih, v kra-
jevnih organizacijah Socialistitne zveze delovnega
lJudstva in v drugih druZbenopoliti¢nih in druZbenih
organizacijah, v drustvih, v skupnostih potrosnikov in
uporabnikov doloéenih dobrin in -storitev, na zborih
stanovalcev, v hiinih svetih in v stanovanjskih skup-
nostih, z referendumom, s samoupravnimi sporazumi
in druZbenimi dogovori, v delegaciji in po delegatih
v organizacijah zdruZenega dela, ki opravljajo dejav-
nosti ali zadeve posebnega druZbenega interesa, v sa-
moupravnih intéresnih skupnostih in v obgini ter Sir-
§ih druZbenopolitiénih skupnostih. Izvrievanje skupnih
potreb in interesov delovni ljudje in obéani poverjajo
organom in delovnim telesom krajevne skupnosti,

47, &len
Krajevna skupnost se ustanovi v naselju, delu na=

* selja in za veé naselij, ki so med seboj gospodarsko,

urbanistiéno, komunalno in kulturno povezana in kjer
so podani Se drugi pogoji, ki zagotavljajo moZnosti
za uresnitevanje skupnih interesov delovnih ljudi in
obéanov.

Delovni ljudje in obfani posameznega naselja, dela
naselja ali ve¢ naselij ustanovijo krajevno skupnost,
se zdruZujejo z drugimi krajevnimi skupnostmi ali
del krajevne skupnosti prikljutijo k drugi krajevni
skupnosti na podlagi razprave, sprejetih stalid¢ in
dogovora v organizaciji Socialistiéne zveze delovnega
ljudstva.

48, Clen
Pobudo za ustanovitev, zdruZitev krajevnih skup-

nosti ali odcepitev in prikljuditev dela krajevne skup-
nosti k drugi krajevni skupnosti lahko dajo:
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— krajevne organizacije Socialistiéne zveze delov-
nega ljudstva,

— 5%, vendar ne manj kot 50 delovnih ljudi in

obéanov, ki Zivijo ali delajo na obmoc¢ju, za katero
se predlaga ustanovitev, zdruzitev ali odcepitev in
prikljuéitev dela krajevne skupnosti k drugi krajevni
skupnosti.

Pobudo za zdruzitev dveh ali ve¢ krajevnih skup-
nosti ali odecepitev in priklju¢itev dela krajevne skup-
nosti k drugi krajevni skupnosti morajo podati de-
lovni ljudje in ob¢ani iz obmoc¢ja vsake zainteresirane
krajevne skupnosti.

Krajevna organizacija Socialistiéne zveze delov-
nega ljudstva mora o pobudi za ustanovitev, zdruZi-
tev krajevnih skupnosti ali odcepitev in prikljucitev
dela krajevne skupnosti k drugi krajevni skupnosti
uvesti na teh obmoéjih javno razpravo.

49, ¢len

O zdruZitvi ali odcepitvi in priklju¢itvi dela kra-
jevne skupnosti k drugi krajevni skupnosti in usta-
novitvi krajevne skupnosti odlo¢ajo delovni ljudje in
ob¢ani na zborih ali z referendumom v Kkrajevnih
skupnostih. Zbori delovnih ljudi in ob¢anov o tem
veljavno sklepajo, ¢e je na njih navzoéih 5%h wven-
dar ne manj kot 50 delovnih ljudi in obéanov v zain-
teresiranih krajevnih skupnostih.

Sklep iz prvega odstavka tega ¢lena je veljaven,
¢e so ga zbori sprejeli z 2/3 vedino glasov navzoéih
delovnih ljudi in obéanov.

50. ¢len

Zbor delovnih ljudi in obé&anov, ki sklepajo o
ustanovitvi krajevne skupnosti, skli¢e predsednik kra-
jevne organizacije Socialistiéne zveze delovnega ljud-
stva. ;

51. élen

Krajevna skupnost je pravna oseba.
Krajevna skupnost ima svo) statut.

Osnutek statuta pripravi izvrini organ krajevne
skupnosti in ga predloZi krajevni organizaciji SZDL,
da organizira in izvede javno razpravo o osnutku sta-
tuta krajevne skupnosti.

Po zakljuéku javne razprave izvrini organ kra-
jevne skupnosti na podlagi pripomb, stalis¢ in mnenj,
danih v javni razpravi, sestavi predlog statuta.

Statut sprejemajo delovni ljudje in ob¢ani na svo-
jih zborih z 2/3 veéino glasov navzoéih delovnih ljudi
in obé&éanov.

52. &len

: Stlatut krajevne skupnosti podrobneje doloc¢a:

— pravice in dolznosti krajevne skupnosti ter na-
¢in njihovega uresnitevanja,

— obmoéje, organizacijo in organe krajevne skup-
nosti,

— naloge in naéin dela organov krajevne skup-
nosti,

— nadéin urejanja odnosov z organizacijami zdru-
Zenega dela in drugimi samoupravnimi organizacijami
in skupnostmi,

— naéin oblikovanja in sprejemanja programov
in planov razvoja krajevne skupnosti,

— oblike in nosilce samoupravnega sporazume-
vanja,

— naédin zagotavljanja javnosti dela in obveS¢anja,

— nadin zbiranja in odloéanja o uporabi sredstev
za zadovoljevanje skupnih potreb v krajevni skupnosti
v skladu s programi razvoja krajevnih skupnosti,

— vprasanja, o katerih delovni ljudje in obéani
¥ krajevni skupnosti odloéajo na referendumau,

— druga temeljna vprasanja, ki so pomembna za
delovanje krajevne skupnosti in Zivljenje delovnih
ljudi in obéanov v njej.

53. ¢len

Delovni ljudje in ob¢ani v krajevni skupnost. odlo~-
¢ajo o vsebini in naéinu zadovoljevanja ter solidarnega
uresnicevanja svojih dolo¢enih skupnih potreb, inte-
resov in nalog na podro¢ju medsebojnih odnosov v
naselju, gospodarjenja s prostorom, urbanisti¢énega
programiranja in urejanja naselij, otroskega in so-
cialnega varstva, zdravstvenega varstva, vzgoje in izo-
brazevanja, prosvete in kulture, telesne kulture ter
rekreacije, varstva kulturnih ter zgodovinskih spome-
nikov, stanovanjske politike in upravljanja stanovanj.
komunalnih in drugih dejavnosti za neposredno za-
dovoljevanje njihovih potreb ter potreb druzin in go-
spodinjstev, varstva interesov potro&nikov in uporab-
nikov, organizacije splosnega ljudskega odpora in
druZbene samoza&¢ite, varstva naravnega okolja, uprav-
ljanja druzbenega premoZenja. javnega obveSéanja ter

,drugih podroé¢i] skupnega Zivljenja in dela.

Skupne potrebe, interese in naloge na posameznth
podroé¢jih skupnega Zivljenja in dela opredeljujejo de-
lovni ljudje in obé¢ani v krajevni skupnosti s statu-
tom te skupnosti. 5

54. élen

Delovni ljudje v krajevni skupnosti sprejemajo
programe in plane razvoja krajevne skupnosti, s .ka-
terimi dolo¢ijo tudi nadin zdruZevanja in uporabe
sredstev in dela za uresni¢evanje posameznih skupnih
nalog. .

55. élen

Za zadovoljevanje in uresnifevanje dolocenih
skupnih potreb, interesov in nalog delovni ljudje in
obéani v krajevni skupnosti s samoupravnim spora-
zumom in druzbenim dogovorom na podlagi programa
in plana razvoja krajevne skupnosti ter v skladu s sta-
tutom skupnosti oz. ob€ine zdruZujejo svoja sredstva:

— s samoprispevkom in delom, >

— 2z dohodkom, ki ga za zadovoljevanje skupnih
potreb v krajevni skupnosti namenijo delavei temelj-
nih organizaciy zdruZenega dela z obmoéja krajevne
skupnosti in temeljne organizacije zdruzenega dela,
katerih delavei Zivijo na obmoéju te krajevne skup-
nosti,

— s sredstvi, ki se na podlagi druZbenega plana
obéine, programov samoupravnih interesnih skupnosti
in organizacij zdruzenega dela doloéijo za uresniéeva-
nje programov krajevnih skupnosti,

— z delom davkov, taks in drugih dajatev, zbranih
na obmoéju krajevnih skupnosti, ki jih lahko obéinska
skupitina odstopi krajevni skupnosti neposredno ali
pa jih zdruzuje v solidarnostni sklad za sofinancira-
nje krajevnih skupnosti,

— z dopolnilnimi sredstvi iz proraéuna obéine,

— s prispevkom za uporabo mestnega zemljiséa
in sredstvi iz dejavnosti krajevnih skupnosti,

— s prostovoljno zdruzZenimi sredstvi druZbeno-
politiénih in druZbenih organizacij, zdruZenj in dru-
$tev v krajevni skupnosti ter z drugimi sredstvi.
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56. Clen

Obéinska skdpitina s posebnim sklepom ali pred-
pisom doloé¢i merila in kriterije za udelezbo posamezne
krajevne skupnosti na sredstvih, ki jih nameni za
funkcionalno dejavnost krajevnih skupnosti, uposteva-
jo¢ obmo¢je ter stevilo delovnih ljudi in obéanov v
krajevni skupnosti.

57. élen

Krajevna skupnost razpolaga s svojimi sredstvi
samostojno in jih razporeja s finanénim nacrtom v
skladu s svojim deloynim programom.

Namenska sredstva se razporejajo za namene, za
katere so bila dana. .

58. ¢len

Krajevne skupnosti lahko zdruzZujejo svoja sred-
stva, razen sredstev, ki se namensko zbirajo v kra-
jevnih skupnostih, v posebnem samostojnem skladu.

59, élen

Za zadovoljevanje skupnih potreb delovnih ljudi
in obéanov v krajevni skupnosti, krajevne skupnosti
ustanavljajo samoupravne delovne in druge organiza-
cije ter organizirajo druge dejavnosti za zadovoljeva-
nje osebnih in skupnih potreb in si pri tem ustvarjajo
lastne dohodke za izvr3evanje programov in planov
krajevne skupnosti. .

8. Druzbenopoliticne organizaciie

60. ¢len

Druzbenopolititne organizacije se v skladu s svojo
vlogo in nalogami vkljutujejo kot aktivne druZbeno-
politine sile v razvoj ter dogajanja dru?benega in
gospodarskega Zivljenja v obéini.

61. ¢len

Zveza komunistov kot idejno politi¢na sila delav-
skega razreda, je glavni pobudnik in nosilec politiéne
dejavnosti pri oblikovanju in nadaljnjem razvoju so-
cialistiénih samoupravnih druZbenih odnosov, za kre-
pitev socialisti¢ne. druZbene in demokrati¢ne zavesii,
za varstvo in nadalinji razvoj socialistitne revolucije
in je za to odgovorna.

Na tej podlagi je zveza komunistov idejno poli-
tiéni dejavnik novih druzbenih odnosov, ustvarjajoé
Siroko iniciativnost vseh delovnih ljudi in obganov pri
refevanju druZzbenopolititnih vpraSanj ter tako bistven
nosilec notranjega Zivljenja in dela samoupravnih or-
ganov v samoupravnem druZzbenopolititnem sistemu.

62. ¢len

Socialisti¢na zveza delovnega ljudstva obéine Gro-
suplje je na samoupravnem socializmu zasnovana pro-
stovolina in demokratitna zveza deloyvnib ljudi in ob-
tanov ter vseh organiziranih socialistiénih sil. V tej
najdirsi druZbenopolititni organizaciji delovni ljudje
in obfani uresnitujejo polititno in akcijsko enotnost
socialisti¢nih sil ter v ta namen:

— obravnavajo vsa druZbena vpraSanja. zavzema-
jo stali¥®a in dajejo politiéne pobude z vseh podrodij
druzbenega zivljenja,

— dolo¢ajo skupne programe druZbenih dejavno-
sti in skupna druZbena merila za volitve delegatov ter

zagotavljajo demokrati¢no predlaganje in dolocanje
kandidatov za Clane delegacij, delegatov za samo-
upravne, javne in druge druzbene funkcije,

— obravnavajo sploSna vpraSanja kadrovske po-
litike in vzgojo kadrov ter dolofajo merila za izbiranje
kadrov,

— opravljajo druZzbeno nadzorstvo in obravnavajo
delo organov oblasti in nosilcev samoupravnih, jav=
nih in drugih druZbenih funkeij,

— zagotavljajo obve&Cenost delovnih ljudi in obta-
nov, se borijo za humane, socialisti¢ne demokrati¢ne
odnose in odpravljajo pojave, ki takim odnosom Sko-
dujejo.

63. &len

V sindikatu kot najsirSi organizaciji delavskega
razreda se delavei zdruZujejo za uresnitevanje svoje-
ga ustavnega polozaja v zdruZenem delu. Zavzemajo
se za usposabljanje delovnih ljudi, za demokrati¢no
predlaganje in dologanje kandidatov za delegacije, de-
legate in za organe v zdrufenem delu in druZbeno-
politiéni skupnosti, za varstvo pravic, Zivljenjskega
standarda in socialne varnosti delavcev.

Sindikat daje pobude in sodeluje pri samouprav-
nem sporazumevanju in druzbenem dogovarjanju.

64. ¢len }

V organizaciji Zveze zdruZenj borcev NOV kot
prostovoljni organizaciji udelezencev NOV, delovni
ljudje in obéani v skladu s programom Zveze komu-
nistov in Socialisticne zveze delovnega ljudstva raz-
vijajo tradicije NOB in jih prenaSajo na mlade gene-
racije. Prizadevajo si za napredek socialisti¢nih in
samoupravnih odnosov, krepitev enakopravnosti, brat-
stva in enotnosti med narodi in narodnostmi, élovedkih
humanih odnosov in solidarnosti. Zavzemajo se za ure-
janje socialnih, stanovanjskih, zdravstvenih in drugih
vpraSan) udelezencev NOB in njihovih druZinskih
¢lanov, dajejo pobude in predloge skup$tinam druZ-
benopelitiénih in samoupravnih interesenih skupnosti
za redevanje vpraSanj s tega podroja.

65. ¢len

Mladi delovni ljudje in ob&ani, organizirani v
Zvezi mladine, se vkljuc¢ujejo v druzbenopoliti¢no Ziv-
ljenje v ob¢ini, organizacijah zdruZenega dela in dru-
gih samoupravnih organizacijah in skupnostih, samo-
upravnih interesenih skupnostih in krajevnih skup-
nostih. Obravnavajo vprafanja, ki zadevajo poloZaj
mladih, usklajujejo mnenja in dajejo pobude in pred-
loge o vprasanjih, za katere so mladi %e posebej za-
interesirani.

66. ¢len

Delovni ljudje in ob¢ani se zdruZujejo tudi v dru-
gih druZbenih organizacijah, zdruZenjih in drustvih
glede na svoje interese in potrebe, delujejo po svojih
statutih in programu Socialistine zveze in se prek nje
vkljutujejo v druZbenopolititno Zivljenje v obé&ini.

67. &len

Ob¢inska skupitina in njeni organi sodelujejo z
druzbenopoliti¢nimi organizacijami zlasti pri organi-
ziranju javnih razprav, pripravi druZzbenih dogovorov,
volitvah delegacij, organiziranju konferenc delegacij,
izvajanju druZbene zaitite samoupravnih pravic de-
lovnih ljudi in obtanov ter druzbene imovine, na pod=
ro¢ju druzbene Samozadtite in vseh pomembnejiih
vprasanjih druZbenega Zivljenja v obéini.
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9. Oblike druZbenega samoupravljanja

68. Clen 4

Samoupravljanje delovnih ljudi in obéanov v sa-
moupravnih organizacijah zdruZenega dela, krajevnih
skupnostih, samoupravnih interesnih skupnostih in
drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih,
druzbenopolititni skupnosti ter druZbenih organizaci-
jah so temel] enotnega sistema samoupravljanja in
oblasti delavskega razreda.

69. élen

Delavci, delovni ljudje in obfani uresniujejo svo-
je samoupravne pravice in dolZnosti na zborih delav-
cev, delovnih ljudi in obéanov, z referendumom, v jav-
nih razpravah in drugimi oblikami osebnega izvajanja
v temeljnih organizacijah zdruZenega dela, krajevnih
skupnostih, samoupravnih interesnih skupnostih in
drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih, po
delegatih v organih upravljanja teh organizacij in
skupnosti, s samoupravnim sporazumevanjem in druZ-
benim dogovarjanjem, po delegacijah in delegatih v
skupdtinah druZbenopoliti¢tne skupnosti ter drugih
oblikah neposrednega odlocanja.

Zbori delavcev, delovnih ljudi in obéanov

70. ¢len

Delavei, delovni ljudje in obéani na svojih zborih
v organizacijah zdruZenega dela, v krajevnih skupno-
stih, samoupravnih interesnih skupnostih in drugih
samoupravnih organizacijah:

— obravnavajo vpraganja, ki so pomembna za te
organizacije in skupnosti, kakor tudi vprasanja, ki so
SirSega druZbenega pomena, dajejo pobude, predloge
in mnenja za refevanje teh vpra3anj,

— obravnavajo porofila in predloge svojih orga-
nov samoupravljanja,

— obravnavajo poroéua in predloge delegacij in
delegatov v oblinski skupi€ini in Sir3ih druZbenopoli-
ticnih skupnosti ter o njih odlocajo, dajejo mnenja
in predloge,

— predlagajo obdéinski skup#éini in njenim orga-
nom ukrepe za izvr3evanje zadev iz njihove pristoj-
nosti,

— predlagajo ukrepe in dajejo druge predloge
organizacijam zdruZenega dela, krajevnim skupnostim
in drugim samoupravnih interesnim skupnostim,

— opravljajo nadzor nad delom obéinske skupiéi-
ne in njenih organov ter nosilcev javnih funkeij,
organizacij zdruZenega dela oziroma drugih skupnosti
in organizacij, zlasti ¢e gre za opravljanje dejavnosti
posebnega druZbenega pomena,

— samostojno odlo¢ajo o zadevah, ki jih dolota

statut ali drug samoupravni akt samoupravne organi-
zacije zdruZenega dela, druge samoupravne organiza-
cije ali skupnosti oziroma krajevne skupnosti.

71. ¢len

Zbori delovnih ljudi in obfanov obvezno razprav-
ljajo o vseh vpraZanjih, za katera je v tem statutu
dolodeno, da jih ob¢inska skupitina daje v javno raz-
pravo. .

_ T2. tlen

Zbori delavcev, delovnih ljudi in obc¢anov se skli-

cujejo v organizacijah zdruZenega dela ali njenih eno-

‘skupnosti,

tah in za obmod¢ja krajevnih skupnosti ali za posame-
zna naselja v krajevni skupnosti. =

. 73. ¢len

Zbori delavcev, delovnih ljudi in obéanov sklepajo
veljavno, ¢e je navzolih najmanj 5% oziroma 30 gla-
sovalcev za obmodlje, za katero je bil zbor sklican,
kolikor ni z zakonom ali tem statutom drugace dolo-
¢eno.

Glasovanje na zborih je javno.

O predlogih in sklepih zborov mora obvezno raz-
pravljati oblinska skupéifina oziroma njen organ, na
katerega so sklepi ali predlogi naslovljeni.

Obdinska skupé#éina oziroma njeni organi morajo
obravnavati sklepe in predloge zborov in jih obvestiti
o svojem staliséu do teh sklepov oziroma predlogov
najpozneje v 60 dneh od prejema predloga.

74, ¢len

Zbore delaveev, delovnih ljudi in obc¢anov se skli-
cuje po potrebi. Zbor lahko sklite obéinska skupé..ina,
predsednik obfinske skupstine,
upravljanja v organizaciji zdru?enega de]a ali krajevni
osnovna organizacija sindikata, obéinski
sindikalni svet, obdinska konferenca SZDL in krajevna
konferenca SZDL.

5. ¢len

Obvestilo o zboru delaveev, delovnih ljudi in ob-
danov se objavi najmanj 3 dni pred dnevom zbora.

Javne razprave

76. €len

Z javno razpravo 0 najvaznejsSih vprasanjih, po-
membnih za politiéni, druZbeni, kulturni in socialni
razvoj obéine ali krajevne skupnostisse zagotavlja ne-
posredna in aktivna udelezba delovnih ljudi in obéa-
nov pri uresni¢evanju njihovega odlotujotega wvpliva
v postopku in pri sprejemanju odloéitev o vpraSanjih,
ki imajo skupen pomen.

77. &len

Obc¢inska skupdCina mora dati pred sprejetjem v
javno razpravo osnutke:

— sprememb in dopolnitev statuta obéine,

~— druzbenih planov in proracuna obdine,

— predpisov, ki nalagajo delovnim ljudem in ob-
¢anom nove oziroma izredne materialne obveznosti,

— razpis ob¢inskega posojila,

— osnutke drugih predpisov in aktov, za katere
tako dolota zakon.

78. &len

Organ, ki odlota o vprasanju, ki je dano v javno

‘razpravo, je dolian zagotoviti, da se delovni ljudje

in obtani z osnutki aktov pravoéasno seznanijo, pred-
log obrazlozZiti in navesti druzbene ekonomske ter dru-
ge razloge za njegov sprejem in dolofiti primeren rok
Za javno razpravo.
79. ¢len
Pred pomembnimi odlo¢itvami se lahko izvede tu-
di anketa ali na drug nadin ugotavlja javno mnenje.

Referendum

80. élen -

Delovni ljudje in obéani ter delavei v organizaci-
Jjah zdruZenega dela, krajevnih skupnostih, samouprav-
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nih interesenih skupnostih in drugih samoupravnih
organizacijah in skupnostih, kakor tudi v obéini, z re-
ferendumom neposredno odlotajo o vprasanjih, ki
imajo pomen za delovne ljudi in obéane v teh organi-
zacijah, in skupnostih.

S statutom ali drugim samoupraynim aktom se
doloéijo vprasanja, o katerih se obvezno odlofa z re-
ferendumom.

; 81, élen

Obcinska skupSiéina obvezno razpife referendum
za uvedbo samoprispevka in v drugih z zakonom in
tem statutom dolofenih primerih. Referendum se lah-
ko razpife tudi, kadar tako sklene obéinska skupitina,
da se delovni ljudje in obfani vnaprej izretejo o pred-
logu odloka ali drugega akta, da potrdijo Ze sprejeti
odlok ali drug akt ali da neposredno odloajo o po-
sameznem vpradanju. ki ima sploden pomen.

Odlotitev sprejeta na referendumu, je obvezna.

82. ¢len

Obéinska skup3tina mora razpisati referendum,
kadar ga za dolofeno vpraganje zahteva velina zborov
delovnih ljudi in ob¢anov v krajevnih skupnostih ali
vedina zborov delavcey v .organizacijah' zdruZenega
dela.

83. ¢len

Pobudo za razpis referenduma lahko dajo: krajev-
ne skupnosti, organizacije zdruZenega dela, samo-
upravne interesne skupnosti, druZbenopolitiéne orga-
nizacije in drustva v obéini.

Pristojni zbor obéinske skupsfine mora v roku
€0 dni obravnavati pobudo, o njej odlotiti in o skle-
pu obvestiti pobudnika,

84. &len

- Za izvedbo referenduma se uporabljajo dolodila
zakona o referendumu.

10. Druibeni dogovori in samoupravni sporazumi

85. ¢len

Delavei in drugi delovni ljudje s samoupravnim
sporazumom in druZbenim dogovorom, samoupravne
urejajo medsebojna razmerja, usklajujejo interese in
urejajo odnose &irfega drufbenega pomena.

86. ¢len

S samoupravnim sporazumom delavei in drugi de-
lovni ljudje doloajo medsebojne pravice, obveznosti
in cdgovornosti ter ukrepe za njihovo "izvrievanje in
urejajo druga razmerja skupnega pomena. Samouprav-
ni sporazum sklenejo v imenu udeleZencey sporazuma
njihovi pooblaiteni organi.

11. Ljudska obramba

87. ¢len

V skladu s temelji sistema obrambe Socialistiéne
federativne republike Jugoslavije in obrambnim naér-
tom SR Slovénije obéina ureja in organizira ljudsko
obrambo na svojem ozemlju, v vojni pa vodi sploini
1judski odpor.

V ta namen izdela in dopolnjuje obrambni naért
okéine.

: Utinkovitost splodSnega ljudskega odpora se zago-
tavlja z vkljudevanjem vseh &lovedkih in materialnih

zmogljivosti in sredstev za oboroZen boj ter vse druge
oblike odpora proti napadalcu.

' 88, tlen

V okviru svojih pravic in dolZnosti na podro&ju
priprav za sploini ljudski odpor obéina pe svojih or-
ganih ter v skladu z zveznimi in republifkimi zakoni
zlasti:

— dolota vojno organizacijo ter naéin dela obéin-
ske skupiCine in njenih organov v vojni in skrbi za
zagotovitev materialnih in drugih sredstev za delo ob-
&inskih organov v vo;ni

— usklajuje priprave organizacij zdruienega dela,
interesnih in drugih samoupravnih organizacij in
skupnosti za delo v vojnih razmerah,

— dolofa organizacijo splosnega ljudskega odpora
in sprejema obrambni naért obcine,

— ustanavlja, opremlja in usposablja partizanske
enote in sluZbe teritorialne obrambe,

— sodeluje pri usklajevanju obrambnih priprav
krajevnih skupnosti in jim nudi pomoé pri izvajanju
njihovih nalog v sploinem ljudskem o&dporu, ]

— organizira, vodi in usposablja civilno zasgito,
dolota zailitne ukrepe in skrbi za njihove izvajanje
ter spodbuja samozastito obfanov,

— organizira in skrbi za izvajanje pouka parti-
zanskih enot in enot civilne zaifite ter pouka prebi-
valstva za obrambo in zaitito,

— zagotavlja popolnitev oboroZenih sil z ljudmi in
materialnimi sredstvi,

— organizira sistem opazovanja, obvei¢anja in
alarmiranja ter skrbi za izvajanje ustreznih varstveno
zastitnih ukrepov,

— opravlja zadeve vi’:\jaéke obveznosti in vojaske
mobilizacije ter civilne za3Cite in. skrbi. za izvajanje
drugih pravic in dolznosti, ki jih imajo delovni ljudje
in obéani ter organizacije zdruZenega dela na pod-
roéju splofnega ljudskega odpora.

Ob neposredni vojni nevarnosti ob¢ina izvaja
ukrepe pripravljenosti in skrbi, da se ti ukrepi izva-
jajo na celotnem njenem obmodju.

V vojni obéina vodi sploéni 1judski odpor v skladu
z naérti in izvajanjem sploinega ljudskega adpora v
republiki.

89, ¢len

Partizanske enote in enote teritorialne cbrambe, ki
jih ustanovijo obéina in organizacije zdruZenega dela,
s0 sestavni del oboroZenih sil Jugoslavije.

Stab partizanskih enot v obéini vodi in zdruZuje
delovanje vseh enot, dtabov ter poveljstev partizanskih
enot v ob&ini in je odgovoren za njihovo mobilizacij-
sko in vojno pripravljenost. .

90. {len

V krajevni skupnosti se delovni ljudje in obcani
ter njihove organizacije neposredno organizirajo, pri=-
pravljajo in usposabljajo za ljudsko obrambo, za var-
stvo in redevanje prebivalstva in materialnih dobrin
pred vojnimi uéinki ter za izvrdevanje nalog, ki so do-
lofene z zakonom, s tem statutom in obrambnim na-
¢rtom obéine.

V vojni krajevne skupnosti organizirajo, izvajajo
splodni ljudski odpor, skrbijo ter zagotavljajo, da se v



Stran 370

URADNI LIST SRS

&t. 10 — 22, IIT; 1974

oboroZen boj in druge oblike odpora vkljudéijo vsi ob-
¢ani, vse materialne in druge zmogljivosti.

Naloge v splodnem ljudskem odporu dolo&ijo kra-
jevne skupnosti v svojih statutih in obrambnih na-
értih.

91. élen

Organizacije zdruZenega dela, interesné in druge
samoupravne organizacije in skupnosti izdelajo svoje
obrambne naérte in izvajajo priprave za delo v wvojnih
razmerah v skladu z obrambnimi aaérti, ukrepi in
smernicami ob¢ine, republike in federacije. V wvojni
organizirajo proizvodnjo in storitve oziroma izvajajo
drugo dejavnost po svojem obrambnem naértu in za-
gotavljajo, da se v delo za oborozene sile in ljudsko
obrambo vklju¢ijo vse njihove materialne in druge
zmogljivosti, napadalcu pa onemogodijo njihovo upo-
‘rabo in izkoriitanje. ; ]

92. élen

. Za izvajanje priprav za splosni ljudski odpor usta-
novijo krajevne skupnosti in organizacije zdruZenega
dela ter druge organizacije in skupnosti odbore za
splodni ljudski odpor, ki jih imenujejo organi samo-
upravljanja v teh organizacijah in skupnostih.

Vel krajevnih skupnosti lahko ustanovi skupni
odbor za splosni ljudski odpor.

93. clen

Civilna zas¢ita je sestavni del obrambne dejavno-
sti za varstvo in refevanje prebivalstva in materialiiih
dobrin v miru in vojni. Tvorijo jo enote in 3tabi za
civilno zas¢ito, ki se po odloku obéinske skupseine
ustanovijo v obéini, krajevnih skupnostih in organi-
zacijah zdruZenega dela. :

Enote in Stabi za civilno za$¢ito se usposabljajo v
miru in varujejo ter resujejo prebivalstvo in materi-

alne dobrine pred vojnimi u¢inki, ob naravnih in dru-.

gih hudih nesrecah.

Civilno zai¢ito v obé¢ini, krajevnih skupnostih ter
organizacijah zdruZenega dela vodijo Stabi za civilno
zas€ito. ¢

Ob hudih nesretah &tab za civilno zaiCito odredi
mobilizacijo enot civilne za3Cite, ob¢anov in material-
nih sredstev, predsednik obéinske skupSéine pa tudi
mobilizacijo partizanskih enot ter enot in sluZb te-
ritorialne obrambe za preprecevanje posledic hudih
nesre¢, za reSevanje prebivalstva in njihovega imetja.

94..élen
Obéina sodeluje s sosednjimi ob&inami pri izvaja-

nju priprav za splodno ljudsko obrambo in ukrepov za

zadtito prebivalstva in materialnih dobrin, ki so skup-
nega pomend. V ta-namen lahko obéina z drugimi
ob&inami zdruZuje sredstva, ustanavlja skupne organe,
organizacije in sluzbe.

95. ¢len

Obéinska skup3€ina ima svet za ljudsko obrambo,
katerega sestavo in pristojnosti dolo¢a zakon.

Med vojno odlota o vprasanjih iz pristojnosti ob-
&dinske skupitine, ¢e se ta ne more sestati, predsedstvo
obtinske skupitine, katerega sestav in pristojnosti do-
lo¢a zakon.

Predsedstvo obéinske skup3line predloZi sprejete
splodne akte v potrditev ob&inski skupiéini br?, ko se
ta lahko &#estane. :

Druzbena samozadditg

96. Clen

Osnovni namen druZbene samozaséite je uresnice-
vanje ustavnih doloéil o za%Citi ustavne ureditve, sa-
moupravnih pravic delovnih ljudi, drugih pravic in
svoboitin ¢loveka in obé¢ana, varstvo druzbenega pre-
moZenja, zagotovitev osebne varnosti in premozenjske
varnosti delovnih ljudi in.obéanov. :

97. ¢len

Druzbena samozaiéita je pravica in dolZnost obéa-
nov, organizaci) zdruzenega dela in drugih samouprav-
nih organizacij in skupnosti, druZbenopoliti¢r.ih in
drugih . organizacij, krajevnih skupnosti, drustev in
obéine.

98. ¢len

Delovni ljudje in obCani v organizacijah zdruZe-
nega dela in drugih samoupravnih skupnostih in or-
ganizacijah uresnié¢ujejo druzbeno samozaséito tako, da
se organizirajo in zdruzujejo zaradi uveljavljanja na-
log s tega podro¢)a, in sicer:

— varovanja z ustavo doloCenega druzbenega reda,

— varovan)a samoupravnih pravic delovnih ljudi
in obtanov ter boja proti zlorabam in izkoriStanju,

— varovanja premozZenja in osebne varnosti delov-
nih ljudi in obfanov ter druzbenega premoZerja,

— varovanja javnega reda v obéini in varovanja
splodne in prometne varnosti delovnih ljudi in obéa-
nov,

— boja proti gospodarski kriminaliteti, zlasti Se
zoper protipravno prisvajanje druZbene imovine, ne-
vestno gospodarsko poslovanje, zlorabam v gospodar-
stvu, korupceiji, nelojalni konkurenci in zlorabam po-
slovne morale,

— preventiva in boj proti elementarnim nesreéam,
epidemijam ter Sirjenju kuznih bolezni,

— skrb za varstvo naravnega okolja, komunalnega
reda in urejenost naselij.

99. ¢len

‘PoZarna varnost in gasilstvo sta sploSnega druZbe-
nega pomena in zato morata biti vkljudena v sistem
druzbene samozastite, ki zahteva enotno ravnanje de-
lovnih lLjudi in obéanov, organizacij zdruZenega dela,
druzbenopolitiénih organizacij, druZbenopoliti¢nih
skupnosti in njihovih strokovnih sluZb ter vseh orga-
nizacij, ki so na kakrienkoli nadin odgovorne za pre-
ventivno dejavnost na podrolju poZarnega varstva in
gasilstva,

Za uresnitevanje ndlog, pravil ravnanja in drugih
ukrepov druZbene samoza$tite na podrodju poZarnega
varstva in gasilstva se z odlokom obéinske skup3¢ine
ustanovi obéinska poZarna skupnost.

100. &len

Za obravnavanje, proulevanje cestno-prometne
problematike na podrogju varnosti cestnega prometa,
za vzgojo in izobraZevanje udeleZencev v cestnem pro-
metu, za usmerjanje in usklajevanje preventivne de-
javnosti organov in organizacij, predlaganje ukrepov
za izboljganje varnosti v cestnem prometu se z odlo-
kom obéinske skupitine ustanovi svet za preventivo
in vzgojo v cestnem prometu, kot posebno druZbeno
telo.
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III. DRUZBENOGOSPODARSKA DEJAVNOST
V OBCINI

1. Gospodarske dejavnosti

101. ¢len

Na podroéju gospodarstva obéina usmerja razvoj
in analizira poslovanje organizacij zdruZenega dela,
jih spodbuja in podpira pri uvajanju sodobne organi-
zacije dela, pri prou¢evanju proizvodnje in produktiv-
nosti dela ter ekonomiénosti poslovanja.

102. élen
Ob¢inska skupitina spodbuja druzbeno dogovarja-
nje o ustvarjanju in delitvi dohodka ter osebnih do-
hodkov in podpira vse oblike medsebojnega sodelova-
nja organizacﬁ zdruZenega dela.

103. ¢len
Obéina skrbi in daje pomo¢ za pospeSevanje in
razvoj kmetijske dejavnosti in proizvodnje, zagotavlja
smotrno izkorii¢anje kmetijskih povriin v druZbeni in
zasebni lasti, omogo¢a uvajanje sodobnih metod gospo-
darjenja in v ta'namen sprejema ustrezne ukrepe,

104, ¢len
V skrbi za smotrno urejanje in izkoristanje zem-
1jis¢ ob¢inska skupstina skupaj s kmetijsko zemljisko
skupnostjo uposteva pri sprejemanju smernic urba-
nistiéne politike in urbanisticne dokumentacije, pred-
vsem program razvoja kmetijstva v obéini, ki daje
osnove za nadalinji razvoj druZzbenega in zasebnega
sektorja kmetijstva.
; 105. élen
Delovni ljudje, ki z osebnim delom samostojno
opravljajo kmetijsko dejavnost, se lahko zdruzujejo v
zadrugah, posebnih organizacijah zdruZenega dela in
drugih oblikah samoupravnega zdruZevanja, kjer iz-
razajo, soofajo, usklajujejo in odlo¢ajo o svojih inte-
resih.
106. ¢len
Za zadovoljevanje potreb .ob¢anov, organizacij
zdruzenega dela in drugih organizacij, obéina podpira
razvoj sodobne obrine proizvodnje in obrtnih storitev
v gospodarskih organizacijah in tudi razvo) zasebne
obrti. . -
107. &len
Obé&ina spodbuja in pospeSuje razvoj trgovine na
svojem obmoéju in predvsem razvo] maloprodajne tr-
govske mreZe, :
Ob¢ina daje pobudo in pomo& za napredek in raz-
voj turizma in gostinstva ter spremlja to dejavnost.

108. ¢len
Obé¢ina skrbi za zdravstveno varstve zivali in v
ta namen organizira veterinarsko indpekcijo.
Dejavnost zdravstvenega varstva zivali, ki je po-
sebnega druzbenega pomena, opravlja veterinarska
postaja.

2. DruZbene dejavnosti in druge dejavnosti posebnega
druZbenega pomena ;
Zdravstveno varstvo

T09. ¢len

Delovni ljudje neposredno ter po organizacijah
zdruZenega dela, krajevnih skupnosti, samoupravnih

interesnih skupnosti in obéinski skupstini ustvarjajo
kar najugodneje pogoje za zdravstveno varsivo ter
skrbijo za organiziranje in uspesno funkcioniranje
zdravstvene dejavnosti v obéini.

110. &len )

Zdravstveno varstvo izvajajo neposredno zdrav-
stvene organizacije zdruZenega dela v skladu z za-
konom, statutom in programom razvoja zdravstvenega
varstva in organizacije zdravstvene sluZbe v obéini.

111. &len

Zdravstveno varstvo zagotavljajo v mejah svojih
pravic in dolZnosti skupnost zdravstvenega zavarova-
nja in varstva, organizacije zdruZenega dela in druge
organizacije ter obéinska skupéi¢ina, pri ¢emer po-
svetajo posebno skrb razvijanju preventivnega zdrav-
stvenega varstva.

112. ¢len

Pri preventivnem zdravstvenem varstvu predsol~
skih in Solskih otrok, poleg-dejavnikov, doloéenih v
prejinjem ¢lenu, sodelujejo tudi vzgojno izobrazevalni
in wvzgojno-varstveni zavodi, samoupravne interesne
skupnosti in krajevne skupnosti.

113. élen

V skladu s programom zdravstvenega varstva in
programom mreZe zdravstvene sluibe ustanavlja ob-
tinska skup$¢ina samostojno ali skupaj z drugimi ob-
¢inami zdravstvene organizacije zdruZenega dela in
skrbi za delo teh organizacij.

114. &len

Za izvajanje zdravstvenega varstva sklepajo
zdravstvene organizacije zdruzenega dela druzbene do-
govore, samoupravne sporazume in pogodbe s skup-
nostjo zdravstvenega zavarovanja in varstva, organi-
zacijami zdruZenega dela in obé&insko skup&€ino,

115. ¢len

V skupnosti zdravstvenega zavarovanja in varstva
zagotavljajo in uveljavljajo delovni ljudje pravico do
zdravstvenega varstva in do denarnih prejemkov iz
zdravstvenega zavarovanja zase in za svoje druZinske
¢lane v mejah pravie, danih z zakonom in drugimi
predpisi.

116. &len

Obé¢inska skup3¢ina po sporazumu s sKupnostjo
zdravstvenega zavarovanja in varstva nosi strofke ko-
lektivne zdravstvene preventive, zdravljenja socialno
ogroZenih nezavarovanih obéanov, zdravstvenega za-
varovanja za prejemnike stalne druZbene denarne po-
modi, prispevka za zdravstveno zavarovanje socialno
ogroZenih kmetov, delovanje zdravstvenega sveta za
ljubljansko regijo in druge stroike po veljavnih pred-
pisih ter odlakih obginske skup&cine.

117. élen

Obginska skupitina v sodelovanju s krajevnimi
skupnostmi spremlja pogoje in nadin opravljanja
zdravstvenih storitev v zavodih za osnovno zdravstve-
no varstvo ter sprejema ukrepe za usklajevanje njiho-
vega dela s potrebami delovnih ljudi.
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118.. élen

Program razvoja zdravstvenega varstva in mreZe
zdravstvene sluZbe pripravi zdravstveni svet regije,
sprejme pa ga obéinska skupScéina.

119. élen

Zdravstveni svet regije spremlja in preuéuje
zdravstvene in higienske razmere prebivalstva, oprav-
lia strokovne, analitiéne in statistiéne naloge za ob-
¢insko skup#éino in njene orgdne, pripravlja progra-
me zdravstvenega varstva in razvoja mreZe zdrav-
stvene sluZbe ter opravlja druge naloge po préedpisih
in pogodbah.

Otroiko varstvo

120. &len /

Delovni ljudje in obéani v obéini skrbijo in za-
gotavljajo celoten sistem druzbene skrbi za otroke, ki
obsega poleg socialnega in =zdravstvenega varstva,
vzgoje in izobrazevanja tudi organizirano dnevno var-
stvo in &e posebno varstvo otrok, za katere ne skrbijo
starsi.

121. ¢len

Za uresnidevanje druzbene skrbi za otroke, za po-
vezovanje dejavnosti in oblik otroskega varstva s po-
trebami otrok, druZin in gospodinjstev, za opravljanje
z druzbenimi sredstvi in za obravnavanje drugih vpra-
3anj s podroéja otro3kega varstva, delovni ljudje v
obéini s samoupravnim sporazumom, v skladu z zako-
nom, samostoino ali skupaj z drugimi obéinami usta-
novijo samoupravno interesno skupnost otroskega
varstva. :

122. élen

Skupnost otroSkega varstva opravlja svoje nalcge

na podlagi veljavnih predpisov in njenega statuta.
123, &len

Sredstva za financiranje otrofkega varstva zago-
tavljajo delovni ljudje in obéani z druZbenimi dogo-

vori, samoupravnimi sporazumi in pogodbami, na
podlagi programa dejavnosti skupnosti otrofkega
varstva, :

124. élen

, Ce se z druzbenim dogovorom ali s samoupravnim
sporazumem ne doseie sporazumno reditev za finan-
ciranje dejavnosti otrofkega varstva, lahko obéginska
skupséina z odlokom doloé¢i prispevno stopnjo glede
na druZbene potrebe in ekonomske moZnosti organi-
zaci] zdruzenega dela, da prispevajo ustrezna sredstva.

Vzgoja in izobraZevanje

125. &len

Obéina skrbi za splofno izobraZevanje in vzgojo
obéanov ter spodbuja in organizira osnovne nosilce
druZbenih interesov na podroéju izobrafevanja v skup-
ni oskrbi in naporih za napredek izobraZevanja v
obéini.

126. élen

Delovni ljudje v organizacijah zdruZenega dela
skupaj s samoupravno interesno skupnostjo, obéinsko
skupédino in republifkimi organi ustvarjajo materialne
in druge pogoje osnovnim $olam in wvzgojno-varstve-
nim zavodom. 4

127. élen

Za uresnidevanje druibene vloge izobrazevanja,
neposredno povezovanje dejavnosti izobrazevalnih za-
vodov s potrebami gospodarstva in druZbenih sluZb,
odloéanje o delitvi druZbenih sredstev za izobrazeva-
nje in za obravnavanje drugih vprasan] s podroéja

' izobraZevanja, ki imajo skupen in splofen pomen. je

v obéini ustanovljena samoupravna interesna vzgojno-

izobraZevalna skupnost,

128. €len

V skladu s programom razvoja izobraZevanja in
vzgoje obéina ustanavlja osnovne in posebne Zole,
srednje Sole in vzgojno-varstvene zavode ter skrbi za
njihov uspefen razvoj. 3

Z odlokom obéinske skupféine o ustanovitvi po-

" polne osnovne Sole se dolo¢i obmoéje, za katero se

ustanavlja $ola, kakor tudi naselja, v katerih se usta-
novijo podruinice osnovne Sole.

12D. élen

Vzgoino izobraZevalna skupnost in obéinska skup-
5tina oblikujeta enotno politiko vzgoje in izobraZeva-
nja v obéini in sprejemata okvirne programe in smer-
nice razvoja tega podrodja.

130. élen

Nadzorno, svetovalno in strokovno slufho na pod-
rodju vzgoje in izobrazevanja opravlja pedagogka
sluzba zavoda za folstvo SRS.

131, élen

Delovni ljudje po organizacijah zdruzenega dela.
samoupravnih interesnih skupnostih ter obéinski skup-
g&ini, v skladu s kadrovsko politike v obéini. omogo-
¢ajo izobraZevanje ucencev in Studentov s tem, da jim -
zagotavljajo Stipendije, brezobrestna posojila in druge
oblike pomoéi.

Pogoje, kriterije in postopek iz 1. odstavka tega
tlena se ureja z druZbenim dogovorom.

132. élen

Otrokom z motnjami v telesnem in dufevnem raz-
voju, ki se ne morejo folati v rednih Zolah, omogo-
¢a obéina pouk v posebnih folah.

Obéina skupaj s starfi in samoupravnimi inferes-
nimi skupnostmi sodeluje pri poklicnem usposablja-
nju otrok iz 1. odstavka tega élena, katerim poklicno
usposabljanje ni zagotovljeno iz drugih druZbenih
virov. 2
- l Kultura in prosveta

133, élen

Delovni ljudje in ob&ani v obéini dolocaje kul-
turno politiko, skrbijo za zagotovitev sploinih pogojev
za razvoj kulturne dejavnosti, za razvijanje in zade-
veljevanje svojih potreb in za smotrno uperabljanje,
vzdrZevanje in gradnjo kulturnih objektov.

134. élen

Delovni ljudje -in ob&ani v obéini uresniéujeio
kulturno dejavnost po temelini kulturni skupnesti, ki
opravlja vse naloge na podlagi njenega statuta.
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135. élen

Dejavnost temeljne kulturne skupnosti se financira
na podlagi delovnega programa z druZbenim dogovar-
janjem.

136. ¢len

Temeljna kulturna skupnost skrbi za zadovolje-
vanje kulturnih potreb delovnih ljudi in obéanov in
zlasti:

— za ustanavljanje in delovanje knjiZnie, éitalnic,
kinematografov in drugih kulturno-prosvetnih delov-
nih organizacij in drustev,

— skrbi za varstvo in vzdrZevanje kulturnih spo-
menikov, 3

— pospeSuje amatersko, odrsko in drugo kulturno
dejavnost,

— razvija dejavnost kulturno-prosvetnih = drustev
in organizacij, . .

— pospesuje prirejanje kulturno-prosvetnih mani-
festacij, proslav in razstav ter gostovanja tujih kul-
turnih in umetniskih skupin,

— skrbi za gradnjo in vzdrzevanje objektov, ki so
namenjeni kulturnoprosvetni dejavnosti,

— skrbi za varstvo kulturnih in zgodovinskih obhe-
lezij, spomenikov in dokumentov narodnoosvobodilne
borbe.

Telesna kultura

137. ¢len

Delovni ljudje in ob¢ani v ob€ini ustvarjajo zaradi
boljSega zdravstvenega stanja prebivalstva, produktiv-
nosti dela in obrambnih sposobnosti ljudi, materialne,
organizacijske in druge pogoje za razvoj telesne kul-
ture, za telesno vzgojo otrok in mladine v vzgojno-
varstvenih zavodih in Solah ter za gradnjo in uporabo
telesno-kulturnih objektov in naprav.

138. ¢&len

Za uresnitevanje druZbene vloge telesne kulture
in za povezovanje telesno-kulturne dejavnosti z de-
javnostmi drugih druzbenih podroé&i), za medsebojno
usklajevanje interesov, oblikovanje in uresnitevanje
razvojnih naértov ter za nadaljnji razvoj.in utrijeva-
nje samoupravnih razmerij na podroéju telesne kul-
ture, je ustanovljena temeljna telesno-kulturna skup-
nost.

139. &len
Telesno-kulturna skupnost usmerja in usklajuje
telesno-kulturno dejavnost s splodnimi druZbenimi po-
frebami in razvojem, pri éemer zlasti skrbi za orga-
nizirano zadovoljevanje osebnih in skuprgh potreb de-
lovnih ljudi in ob&anov na podrodju telesne kulture.

140. &len
Telesno-kulturna dejavnost se financira na podlagi
delovnega programa skupnosti s sklenitvijo druZbe-
nega dogovora oziroma samoupravnega sporazuma.

141, élen

Temeljna telesno-kulturna skupnost opravlja nalo-
ge na podlagi veljavnih predpisov in njenega statuta
ter zlasti:

— skupaj z obtinsko skupséino vodi in spremlja
politiko telesno-kulturne dejavnosti v obéini,

— skrbi za vzdrievanje in gradnjo fiskulturnih
in rekreacijskih objektov,

— ustanavlja in pospesuje razvoj telesno-kulturnih
drustev in ustanov,

— skrbi za enakomeren razvoj in delovanje vseh
podroéij telesno-kulturne dejavnosti v obéini,

— sprejema delovne in finanéne programe ter za-
gotavlja financiranje telesno-kulturne dejavnosti v
obéini. .

Socialno varstvo

142, ¢&len
Delovni ljudje in obé¢ani v obé&ini zagotavljajo or-
ganizirano nudenje raznih oblik pomo¢i obanom, ki
s0 poirebni takega varstva ter odpravljanje vzrokov
in pojavov, ki povzroc¢ajo socialne probleme.

143. &len

Oblike druZbenega varstva, katere uresnic¢ujejo
delovni ljudje in obéani v obéini, so zlasti:

— prepretevanje vzrokov, ki povzro¢ajo socialne
probleme, .

— ustvaritev pogojev za usposobitev za samostoj-
no Zivljenje in delo teh oseb,

— zagotovitev najbolj potrebnih sredstev za Ziv-
ljenje materialno nepreskrbljenim in za delo nespo-
sobnim osebam.

144. élen

Obéanom, ki nimajo zadostnih virov niti pogojev
za preZivljanje, zagotavlja obdina najnujnejda sredstva
za njihovo preZivljanje ob izpolnitvi pogojev, ki jih
dolo¢i obéinska skup$tina s posebnimi predpisi.

145, ¢len

Nosilei socialnega varsiva v ob&ini so: obéinska
skupééina in njeni ustrezni organi, organizacije zdru-
Zenega dela, krajevne skupnosti in druZbene organi-
zacije,

146. ¢len

Socialno varstvo se neposredno izvaja v organiza-
cijah zdruZenega dela in krajevnih skupnosti, ki ob-
ravnavajo in reSujejo socialno problematiko delovnih
ljudi in obcanov, ter v ta namen ustanavljajo ustrez-
ne organe in strokovne sluZbe.

147, en

V obéini se lahko ustanovi samoupravno interesno
skupnost socialnega varstva, ki spremlja in usklajuje
delo socialnih sluzb v obéini, analizira socialne pro-
bleme in odkriva njihove vzroke ter skrbi za varstvo
socialno ogroZenih oseb v obéini.

Skrb za udeleZence NOV

148. Clen

Posebno skrb posvetajo delovni ljudje in obéani
v ob&ini borecem in vojagkim invalidom narodnoosvo-
bodilne vojne, Zrtvam faSisti®nega nasilja in drugim
kategorijam borcev ter njihovih druZinskih &lanov.

Skrbijo za relevanje stanovanjskih problemov,
zdravljenja, rehabilitacije, zaposlitve in izobraZevanja
nezaposlenih borcev.

149, élen

Kadar borei in invalidi narodnoosvobodilne vojne
sami nimajo dovolj lastnih sredstev za preZivljanje,
jim obéinska skup$tina zagotavlja stalne, obéasne in
enkratne priznavalnine.
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Pri dodeljevanju &tipendij in drugih oblik pomoti
imajo otroci borcev in otroci zZrtev fasistitnega nasilja
ob enakih pogojih z drugimi prosilei prednostno
pravico.

Komunalna in stanovanjska dejavnost

150. élen

Dejavnosti stanovanjskega in komunalnega gospo-
darstva so v obéini posebnega druzbenega pomena.

.V skladu z gospodarskim in druzbenim razvojem
ter urbanistiénim programom zagotavljajo delovni
ljudje in obéani v obéini nac¢rtno, smotrno in ekono-
miéno izgradnjo stanovanj in poslovnih objektov ter
skrbijo za skladen razvoj komunalnih in storitvenih
dejavnosti v obé¢ini.

1561, dlen

Delovni ljudje v organizacijah zdruzZenega dela in
krajevnih skupnosti sami zadovoljujejo svoje stano-
vanjske potrebe.

Za podroéje stanovanjskega gospodarstva je usta-
novljena samoupravna interesna skupnost.

V okviru stanovan)ske skupnosti se zagotavljajo
in zdruZujejo potrebna sredstva, odloéa ¢ razvoju sta-
novanjske dejavnosti, zagotavlja uresni¢evanje progra-

ma tega razvoja, upravlja in gospodari s skladom sta-

novanjskih hi§, vpliva na cene in uresnitéuje druge
skupne interese na podrogju stanovanjskega gospo-
darstva,

152. &len

Na¢in financiranja in delo samoupravne interesne
stanovanjske skupnosti se ureja z druZbenim dogovo-
rom, samoupravnimi sporazumi, statutom skupnosti in
z odlokom obc¢inske skupséine.

153. &len

Obéinska skupé#éina sprejema srednjero¢ni pro-
gram stanovanjske graditve, program etapnega ureja-
nja stavbnih zemljiié, zazidalne naérte, sklepa o uved-
bi razlastitvenih postopkov za zemljif¢a, namenjena
stanovanjski gradnji, pogoje, pod katerimi se smejo
oddajati stavbna zemljii¢a neposrednim gradbenim
upraviéencem in sklepa druZbene dogovore o izlo¢anju
sredstev iz dohodka za stanovanjsko izgradnjo z orga-
nizacijami zdruZenega dela in druZbenopolitiénimi
organizacijami. Pl

154. ¢len

Delovni ljudje in obéani v krajevnih skupnostih,
organizacijah zdruZenega dela, samoupravnih interes-
nih skupnostih in v obéinski skupSiéini skrbijo in or-
ganizirajo vzdrievanije cest, parkov in voda ter &istoce
na stvareh v sploini rabi.

Posebno skrb posveéajo zlasti za urejevanje in
pravilno delovanje naslednjih komunalnih dejavnosti:

— gradnjo objektov in oskrbo naselij s pitno vodo,
javno kanalizacijo in ostalih komunalnih objektov,

— elektrifikacijo in javno razsvetljavo naselij,

— gradnjo in vzdrZevanje pokopalisé,

— modernizacijo in vzdrZevanje obéinskih cest,

— modernizacijo in razéiritev telefonskega
omreZja,

— urejanje zunan]ega izgleda naselij, graditev in
vzdrzevanje parkov, javnih zelenic in drugih komu-
nalnih objektov in naprav,

— varstvo celotnega okolja.

V ob¢ini se za navedene dejavnosti lahko ustano-
vijo samoupravne interesne skupnosti.

; 155. ¢len

Organizacijo, delo in nat¢in financiranja samo-
upravne stanovan)ske skupnosti se uredi s statutom
skupnosti, samoupravnim sporazumom in z odlokom
obéinske skupsdéine,

.

156. élen

Komunalne organizacije zdruZenega dela so samo-
stojne samoupravne organizacije, ki opravljajo dejav-
nosti posebnega druibenega pomena.

3. Kadrovska politika in zaposlovanje

157. ¢len
Delovni ljudje in obéani v organizacijah zdruze-
nega dela, krajevnih skupnostih, samoupravnih inte-
resnih skupnostih, druzbenopoliticnih organizacijah in
drugih samoupravnih organizacijah ter skupnostih so
nosilei kadrovske politike v obéini.

Delovni ljudje in obéani vodijo kadrovsko politiko
v skladu z nac¢elom demokratiéne samoupravne ka-
drovske politike, uresni¢ujo¢ naslednje druzbene cilje:

— kadrovska politika je sestavni del druZbenega
razvoja obcine,

— kadrovska politika je neodtujljiva samouprawv-
na pravica delovnih ljudi in obéanov,

— temelini cily kadrovske politike je razvoi élo-
veka kot svobodne socialisticne osebnosti, ki ustrezno
svojim sposobnostim in pridobljenemu znanju sodeluje
pri ustvarjanju in porabi dobrin,

— delovna mesta se zasedajo z ustrezno usposob~
ljenimi kadri.

158. élen L

Za uresniéitev druibenih eciljev in nalel kadrov-
ske politike delovni ljudje in ob¢ani zlasti:

— sprejemajo letne, srednjeroéne in dolgorodne
kadrovske programe,

— sprejemajo programe strokovnega, idejnopoli-
ticnega, druZbenoekonomskega in sploSnega LzobraZe-
vanja kadrov,

— dolofajo strukturo kadrov, ki je potrebna za
dolgoroéni razvoj: organizacije zdruZenega dela,

— doloéajo in razporejajo sredstva za izobraZeva-
nje kadrov,

— dolo¢ajo merila in pogoje za kadrovanje na od-
govorna delovna mesta,

— skrbijo, da so za zahtevane druZbene in proiz-
vodne funkcije izbrani delavei z zahtevanimi sposob-
nostmi, znanjem, druZbenopolitiénimi in moralnoetié-
nimi kvalitetami,

— spremljajo uresni¢evanje kadrovske politike.

159. élen
Za uspesSnej$e uresni¢evanje  kadrovske pohtake
delovni ljudje in obéani sklepajo druZbene dogovore,
s katerimi samoupravno urejajo in usklajujejo druz-
benoekonomske in druge odnose pri izvajanju kadrov-
ske politike. '
160. élen
Politiko zaposlovanja v obéini izvajajo organiza-
cije zdruZenega dela, skupnosti in druge organizacije,
komunalna skupnost za zaposlovanje in ob&inska skup-
$éina.
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Posebno skrb posvefajo zaposlovanju materialno
ogrozenih oseb z zmanj$ano delovno sposobnostjo, Ze-
na in mladine.

161. ¢len

Organizacije zdruzenega dela same ali na podlagi
samoupravnega sporazuma skupaj z drugimi organiza-
cijami zagotavljajo po nacelu vzajemnosti in solidar-
nosti sredstva za zaposlovanje, prekvalifikacijo in
druge pravice delavecev, katerim zaradi tehnolofkih ali
ekonomskih razlogov preneha njihovo delo v organi-
zaciji kot tudi sredstva za njihovo materialno oskrbo
za ¢as trenutne nezaposlenosti.

IV. OBCINSKA SKUPSCINA &

1. Skup3tinski sistem v obé&ini
162. ¢len

Zaradi neposrednega uresnicevanja svojih pravie,
dolZnosti in odgovornosti in organizirane udeleZbe pri
opravljanju funkeij skups¢in druzbenopolitiénih skup-
nosti oblikujejo delovni ljudje in obéani v temeljnih
samoupravnih organizacijah in skupnostih ter dru2-
benopolitiénih organizacijah svoje delegacije.

163. ¢len

V temeljnih samoupravnih organizacijah in skup-
nostih oblikujejo delegacije:

1. delovni ljudje v temeljnih organizacijah zdru-
Zenega dela in v delovnih skupnostih, ki opravljajo

 zadeve skupnega pomena za veé temel]nih organiza-
cij zdruzenega dela;

2. delovni ljudje, ki delajo v kmetijstvu, obrtni in
v podobnih dejavnostih z delovnimi sredstvi, na ka-
terih je lastninska pravica, skupa) z delavci, s kate-
rimi zdruZujejo svoje delo in delovna sredstva, orga-
nizirani v skupnosti in druge z zakonom doloéene
oblike zdruZevanja,

3. delovni ljudje v delovnih skupnostih drZavnih
organov, druzbenopoliti¢cnih organizacij in drustvih
ter v drugih delovnih skupnostih, ki niso organizirane
kot organizacije zdruZenega dela, kot tudi aktivne
vojaske osebe in civilne osebe v sluZbi v oboroZenih
silah SFRJ, na nacin, dolofen z ustavo in zakonom;

4. delovni ljudje v krajevnih skupnostih.

Pri oblikovanju delegacij v organizacijah zdruze-
nega dela na podroé¢ju izobraZevanja sodelujejo stu-
dentje in ulenci srednjih %ol pod pogoji in na natin,
ki jih doloca "zakon,

Delegacijo oblikujejo tudi delovni ljudje, ki trajno
delajo v delu temeljne organizacijg zdruZenega dela,
ki ni na obmoé¢ju obéine, na katerem je sedeZ te orga-
_nizacije.

V temeljni organizaciji zdruZenega dela oziroma
delovni skupnosti z majhnim Stevilom delovnih ljudi
opravljajo funkcijo delegacije vsi delovni ljudje.

V druZbenopolitiécnih organizacijah opravljajo
funkcijo delegacij njihova izvoljena telesa. dolocena
z njihovimi statuti oziroma z drugimi sklepi.

Dve ali vel delovnih skupnosti drzavnih organov
druZbenopolitiénih organizacij in drudtev ter drugih
delovnih skupnosti, ki niso organizirane kot organi-
zacije zdruZenega dela, kot tudi aktivnih vojadkih
oseb in civilnih oseb v sluzbi v oboroZenih silah
SFRJ, lahko oblikuje skupno delegacijo v skladu z
odlokom ob¢inske skupitine.

. 164. &len

Temeljne samoupravne organizacije in skupnosti
samostojno dolofajo s svojim statutom v skladu z za-
konom Stevilo ¢lanov, sestavo svoje delegacije, kakor
tudi nadin izvolitve in odpoklica delegacije.

165. ¢len

Stevilo delegatov, ki jih delegacije oziroma kon-
ference delegacij organizacij zdruZenega dela in drugih
samoupravnih organizacij in skupnosti ter krajevnih
skupnosti posiljajo v zbore ob¢inske skupi¢ine, se do-
lo¢i sorazmerno s Stevilom delovnih ljudi in obéanov
v teh organizacijah oz. skupnostih, vendar tako, da je
zagotovljena ustrezna zastopanost posameznih podroéij
druZbenega dela oz, posameznih obmoéij.

166. ¢len

Pri zavzemanju stalis¢ o vpraSanjih, o katerih se
odlo¢a v skupiéini, ravnajo delegati v skladu s smer-
nicami svojih samoupravnih organizacij in skupnosti
in temeljnimi stalis¢i delegacij oz. druZbenopolitiénih
organizaci), ki so jih delegirale, kakor tudi v skladu
s skupnimi in sploinimi druZbenimi interesi in potre-
bami, vendar so samostojni pri opredeljevanju in
glasovanju.

167. ¢clen

Delegat je dolZan o delu skupS¢ine in o svojem
delu obveZfati delegacije in temeljne samoupravne
organizacije in skupnosti oz. druZbenopolitiéne orga-
nizacije, ki so ga delegirale in jim je odgovoren za_
svoje delo.

Samoupravne organizacije in skupnosti s svojimi
statuti in samoupravnimi sporazumi podrobneje dolo-
¢ajo pravice, dolZnosti in ‘odgovornosti za delo dele-
gacij in delegatov ter zagotavljajo pogoje za njiheyo
delo.

168. ¢len

Vsak delegat ima pravico dajati zboru, katerega
¢lan je, predloge odlokov in drugih aktov in sproZiti
vsako vprasanje z delovnega podro¢ja zbora, ob upe-
itevanju pravic in dolznosti delegacij.

169. &len

Delegat ima na zasedanjih zbora pravico predla-
gati zboru, katerega ¢lan je, naj obravnava vpraganje,
ki se nanaSa na delo izvrinega sveta, na izvrievanje
zakonov in drugih predpisov ali na delo upravnih or-
ganov.

Delegat ima na zasedanju zbora pravico zahtevati
od izvrénega sveta ali od predstojnika ustreznega
upravnega organa odgovor na vprasanja, ki se ti¢ejo
njihovega dela ali zadev iz njihove pristojnosti.

170. ¢len

Da bi lahko izvrieval svoje dolZnosti, ima delegat
pravico zahtevati od upravnih organov ter od organi-
zacij zdruZenega dela in drugih samoupravnih orga-
nizacij in skupnosti podatke, ki so mu potrebni za
njegovo delo v obéinski skupé¢ini.

171. élen

Delegat v skup$&ini uZiva imuniteto,
lja funkcijo delegata v skup$éini.

kadar oprav-
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Delegat ne more biti klican na kazensko odgovor-
nost, ne priprt ali kaznovan za mnenje, ki ga je izrazil
ali za glas, ki ga je dal v zboru, katerega ¢lan je in
v skupictini.

Delegat ne more biti priprt brez dovoljenja zbora,
katerega ¢lan je; prav tako se zoper njega, ¢e se skli-
cuje na imuniteto, ne more zaceti kazenski postopek
brez dovoljenja zbora.

Brez dovoljenja zbora, katerega ¢lan je, sme biti
delegat priprt samo, ¢e je zaloten pri kaznivem de-
janju, za katerega je predpisana kazen sirogega za-
pora nad pet let. V takem primeru mora drZavni
organ, ki je delegatu vzel prostost, to sporoéiti pred-
sedniku zbora, Ta predloZi primer zboru, da odloéi,
ali naj se postopek nadaljuje oziroma ali naj ostane
odlo¢ba o odvzemu prostosti v veljavi.

Zbor sme vzpostaviti imuniteto tudi delegatu, ki
se nanjo ni skliceval, ¢e je to potrebno za opravljanje
njegove funkcije.

Ce zbor ni zbran, odlo¢i mandatno-imunitetna
komisija ustreznega zbora proti poznejdi potrditvi zbo-
ra o tem, ali dovoljuje odvzem prostosti oziroma na-
daljevanje kazenskega postopka in o vzpostavitvi imu-
nitete delegatu.

Kadar skupifina samoupravne skupnost! soodlofa
s skupféino druZbenopolitiéne skupnosti, uzivajo é&lani
te skupiéine imuniteto v skladu z drugim odstavkom
tega Clena. :

2. Organizacija obfinske skup3¢ine

172. élen

V obcinsko skups¢ino pogiljajo svoje delegate de-
lovni ljudje in ob&ani organizirani v temeljnih samo-
upravnih organizacijah in skupnostih ter druZbeno-
politi®nih organizacijah.

173. ¢len

Dve ali vel delegacij temeljnih samoupravnih or-
ganizacij oziroma skupnosti povezanih z delom in dru-
gimi skupnimi interesi v zdruZenem delu v procesu
reprodukcije oziroma z interesi v obéini, ki jim glede
na merila, dolo¢ena s tem statutom oz. odlokom, ne
pripada delegatsko mesto v zboru zdruZenega dela, se
zdruZujejo v konferenco delegacij zaradi delegiranja
skupnega delegata v zbor zdruZzenega dela, obravna-
vanja vprasanj iz pristojnosti obdinske skupZéine, do-
loéanja skupnih smernic za delegate in zaradi uresni-
¢evanja drugih svojih pravic in dolinosti v zvezi z
opravljanjem funkecij ob&inske skup#tine,

Konference delegacij po volilnih okolifih se obli-
kujejo s sporazumi, ki jih sklenejo temeljne samo-
upravne organizacije oziroma skupnosti, ki so fe dele-
gacije izvolile. Ce se ne sprejme sporazuma, obdinska
skup3¢ina z odlokom uredi delo konference.

174. ¢len

Obtinsko skupitino sestavljajo zbor zdrufenega
dela, zbor krajevnih skupnosti in druZbenopoliti¢ni

zbor.
175, ¢len

Zbor zdruZenega dela Steje 33 delegatov.

Zbor zdruZenega dela sestavlja: 19 delegatov te-
meljnih samoupravnih organizacij in skupnosti na
podrodju gospodarstva, 8 delegati temelinih samo-
upravnih organizacij in skupnostli s podrofja prosvet-

no-kulturne dejavnosti, 2 delegata temeljnih samo-
upravnih organizacij in skupnosti‘s podroéja socialno-
zdravstvene dejavnosti in 8 delegatov delovnih ljudi,
ki delajo s svojimi delovnimi sredstvi v kmetijstvu,
obrtnih in drugih dejavnostih in delavcev, s katerimi
zdruZujejo svoje delo in delovna sredstva, 1 delegat
delovnih skupnosti drZavnih organov, druZbenopolitié-
nih organizacij in drustev ter drugih delovnih skup-
nosti, ki niso organizirane kot temeljne organizacije
zdruZenega dela, kot tudi aktivne vojaike in civilne
osebe v sluzbi v oboroZenih silah SFRJ.

Volilni okolifi in $tevilo delegatskih mest po oko-
lisih za zbor zdruZenega dela se dololijo z odlokom.

176. ¢élen

Zbor krajevnih skupnosti sestavlja 29 delegatov
delovnih ljudi in obganov v krajevnih skupnostih.
Vsaka krajevna skupnost ima v zboru enega delegata.
Krajevne skupnosti Dobrepolje, Grosuplje, Ivanéna go-
rica, Sentvid pri Stiéni, Smarje-Sap in Visnja gora
pa po dva delegata.

177. élen

Druzbenopolitiéni zbor sestavlja 23 delegatov de-
lovnih ljudi in obéanov, organiziranih v druZbenopo-
litiénih organizacijah.

178. élen

O dolofenih vpraSanjih iz pristojnosti obéinske
skupé&tine soodlo¢ajo v skladu s tem statutom skup-
&tine samoupravnih interesnih skupnosti ze obmoé&je
obéine.

3 Pristojnésu in delo obéinske skupidéine in njenih
zborov

179. ¢len

Skupscina ob¢ine Grosuplje je organ druZbenega
samoupravljanja in najvisji organ oblasti v okviru
pravic in dolZnosti, ki jih ima obé¢ina po tem statutu,
ustavi SRS in zakonih.

180, élen

V okviru pravie in dolZnosti, ki jih uresniéujejo
delovni ljudje in obZani v obéini, ob&inska skup#@ina:
dolo¢a politiko in odlo¢a o temeljnih vpradanjih, ki
g0 pomembna za politiéno, gospodarsko, socialno in
kulturno Zivljenje in druZbeni razvoj obéine; sprejema
druZbeni plan, proratun, predpise in druge sploZne
akte, obravnava vprasanja skupnega pomena za orga-
nizacije zdruZenega dela in druge samoupravne orga-
nizacije in skupnosti ter usklajuje njiheva razmerja
in interese, daje pobudc za sklepanje druZbenih do-
govorov in pri tem sodeluje; razpravlja o vpradanjih
s podrotja . sploinega Iljudskega odpora, varnosti in
druZzbene samozadtite; izvriuje nadzorstvo zakonitosti,
dolo¢a temeljno organizacijo upravnih organov, nji-
hove pravice, dolZnosti in pooblastila ter naéin ime-
novanja in razrefevanja predstojnikov obéinskih uprav=
nih organev; skrbi za Iizvajanje zaértane politike,
predpisov in drugih sploénih aktov, dolo¢a politiko
izvrSevanja predpisov in drugih sploinih aktov ter
obveznosti organov in organizacij v zvezi z njihovim
izvrievanjem; izvriuje politiéno kontrolo nad delom
izvrinega sveta in upravnih organov ter skupiéini od-
govornith nosilcev samoupravnih. javnih in drugih
druZbenih funkeij in jim daje smernice za delo.
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181. &len

Zbor -zdruZzenega dela, zbor krajevnih skupnosti in
druzbenopoliti¢ni zbor obravnavajo in odlodajo o vpra-
Sanjih iz pristojnosti ob¢inske skupstine enakopravno,
zbor zdruZenega dela in zbor krajevnih skupnosti pa
tudi samostojno.

O zadevah iz pristojnosti obéinske skupédéine, o
katerih soodlofajo na podlagi tega statuta skupstine
samoupravnih interesnih skupnosti, odlo¢ajo pristojni
zbori obéinske . skupitine enakopravno s skup3¢ino
ustrezne samoupravne interesne skupnosti.

182. &len

Zbor zdruzenega dela, zbor krajevnih skupnosti
in druZbenopolitiéni zbor enakopravno:

— sprejemajo statut in spremembe statuta obéine,

— sprejemajoc poslovnik obéinske skupiéine,

— sprejemajoc letne in velletne druZbene plane
obéine in natela za financiranje skupnih in splo$nih
potreb v obéini,

— sprejemajo urbanistidni prngram obline in ur-
banisti¢ni red,

— dodeljujejo prlznama in nagrade obéine,

— pdlofajo o razpisu oblinskega posojila,

— odlotajo o razpisu referenduma v obéini,

— dolo¢ajo temeljnoe organizacijo upravnih orga-
nov, njihove pravice in dolZnosti,

— odloéajo v skladu z zakonom o ukrepih zoper
organizacije zdruZenega dela in skupnosti ali drugega
zdruZenja teh organizaci), v katerih nastanejo bistvene
metnje pri uresnifevanju samoupravnih pravic delav-
cev ali, ki ne izpolnjujejo svojih z zakonom dologenih
obveznosti ali pa huje oskodujejo druzbene interese,

— obravnavaje vprasanja in odnose s podro¢ja no-
tranjih zadev, javne varnosti. druZbene samozastite,
ljudske obrambe in pravosodja, druZberega varstva
samoupravnih pravic in druZbene lastnine, temeljna
vprasanja s podro¢ja kadrovske politike,

— volijo in razreiujejo predsednika in podpred-
sednika cbéinske skupiéine.

— volijo in razredujejo predsednika in ¢lane izvrs-
nega sveta,

— volijo in razre=Sujejo predsednika in sodnike ob-
¢inskega sodista, sodnike porotnike in obéinskega
sodnika za prekrike,

— imenujejo in razreiujejo predstojnike, ki vodijo
upravne organe,

— imenujejo in razredSujejo obdinskega Javnega
tozilca, druzbenega pravobranilea samoupravljanja in
obfinskega javnega pravobranilea,

— volijo oziroma imenujejo in razreSujejo druge
funkecionarje in opravljajo druge volitve in imenova-
nja, za katere je obédinska skupiéina pristojna po ve-
ljavnih predpisih,

— odpravljajo in razveljavljajo predpise in splo3-
ne akte izvrinega sveta, fe so ti predpisi in splo3ni
akti v nasprotju z ustavo, zakonom ali drugimi pred-
plSl

— opravljajo druge zadeve iz pristojnosti obé&in-
ske skupitine, ki jih po tem statutu ne opravl}aja
posamezni zbori oziroma zbora,

183. ¢len

Zbor zdruZenega dela in zbor krajevnih skupnosti-

enakopravno oziroma enakopravno z druZbenopoliti¢-
nim zborom v skladu z njegovo pristojnostjo spreje-
mata odloke in druge sploine akte, ki se nanadajo na:

— proradun in zakljuéni radun proratuna obdéine,

— zadolZitve, prevzemanja jamstev in drugih pre-
moZenjsko-pravnih razmerij v ob¢ini,

— uvedbo prostovoljnega varcevanja in drugih
oblik prostovoljnega in solidarnega zdruZevanja sred-
stev v obéini,

— ustanovitev organizacij zdruZenega dela,

— davéno politiko v ob¢ini in sprejemanje ustrez-
nih odlokov in drugih splosnih aktov s podroéja dav-
kov, taks in drugih dajatev,

— ukrepe za varstvo ¢loveka in okolja,

— dajanje soglasij k programom razvoja organi-
zacij zdruZenega dela, ki opravljajo dejavnosti po-
sebnega druzbenega interesa,

— urejanje pravic in obveznosti delovnih ljudi in
ob&anov, organizacij zdruZenega dela, krajevnih skup-
nosti in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti,
¢e po tem statutu ni za to pristojen posamezni zbor,

— sprejemanje odlokov in drugih sploinih aktov
s podro¢ja druZbenih dejavnosti, komunalnega, cest-
nega in stanovanjskega gospodarstva, stanovanjskih
razmerij, gospodarjenja s stavbnimni zemlji3¢i, prispev-
ka za uporabo mestnega zemljiféa in drugih podrodij,

— sprejemanje zazidalnih naértov,

— zdruZevanje sredstev z drugimi obéinami in
organizacije medobéinskih organov in sluzb,

.— druga vprafanja skupnega pomena za delovne
ljudi v zdruZenem delu, krajevnih skupnostih in
obéini. )

Zbor zdruZenega dela, zbor krajevnih skupnosti in
druZbenopolitiéni zbor na skupni seji dolodijo delegate,
ki zastopajo obéino v zboru obéin v Skup3éini SR Slo-
venije.

184. ¢len

Zbor zdruZenega dela samostojno:

— obravnava stanje in razvoj posameznih gospo-
darskih in drugih druZibenih podroéij, medsebojna
razmerja v temeljnih organizacijah zdruZenega dela,
samoupravne druzbenoekonomske odnose in delitev
dohodka v temeljnih organizacijah zdruZenega dela,
druga vpradanja, ki imajo splofen pomen za druZbeni
in gospodarski razvoj ter o tem zavzema stalisda, daje
mnenja, predloge in priporoéila,

— obravnava vpraSanja, ki se nanasajo na ures-
ni¢evanje samoupravnih pravic in samoupravnih druz-
benih odnosov - delovnih ljudi v zdruZenem delu v
obdini in odlo¢a o teh vpradanijih,

— usklajuje posamezne in skupne interese delov-
nih ljudi na vseh podrodjih zdruZenega dela in samo-
stojnega osebnega dela s sredstvi, ki so last obdanov,

— obravnava vpradanja s podrodja samoupravnega
sporazumevanja, ga spodbuja in sodeluje pri druzbe-
nem dogovarjanju,

— zadr?l izvriitev samoupravnega splodnega akta
organizacije zdruZenega dela do sklepa ustavnega so-
diffa, &e misli, da je akt v nasprotju z ustavo ali za-
konom in uvede postopek za oceno ustavnosti in za-
konitosti tega akta,

— obravnava predloge in staliséa zborov delovnih
ljudi v organizacijah zdruZenega dela ter drugih sa-
moupravnih organizacijah in skupnostih in jih obve-
i¢a o. svojih ukrepih in sklepih,

— opravlja druge zadeve s podrodja samoupravmh
pravic delovnih ljudi, njihovih dolZnosti ir. svobo&&in,
¢e te zadeve niso v pristojnosti drugega zbora.
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185. ¢len

Zbor krajevnih skupnosti samostojno:

— sproZi postopek za samoupravno sporazumeva-
nje krajevnih skupnosti in odlota o razdelitvi prora-
¢unskih sredstev ob¢ine med posamezne krajevne
skupnosti,

— obravnava in usklajuje programe razvoja kra-
jevnih skupnosti v obéini ter preucuje, usmerja in
spodbuja delo krajevnih skupnosti,

— obravnava vsa vprasanja in odnose, ki so po-
membni za Zivljenje delovnih ljudi in obéanov v kra-
jevnih skupnostih in ki se nanasajo na podroéje sode-
lovanja med krajevnimi skupnostmi v obtini in izven
nje, gospodarjenja in uporabe dobrin v sploSni rabi
ter uporabe gradbenega zemljii¢a ter o tem zavzema
staliS¢a, daje mnenja in predloge,

— spodbuja sodelovanje med delegacijami kra-
jevnih skupnosti zaradi uspeidnega skupnega relevanja
nalog iz pristojnosti zbora in sporazumnega reSevanja
drugih vprasanj skupnega pomena za delovne ljudi in
obCane v krajevnih skupnostih, usklajuje delo v kra-
jevnih skupnostih ter o tem daje priporocila, predloge
in mnenja,

— obravnava delovanje neposrednih oblik samo- -

upravljanja v krajevnih skupnostih in daje priporodila
za razvoj in delovanje teh oblik,

— obravnava pripombe in predloge zborov delov-
nih ljudi in obéanov v krajevnih skupnostih in jih
obveita o svojih ukrepih in sklepih,

— zadrzi izvrSitev splosnega akta krajevne skup-
nosti do sklepa ustavnega sodista, ¢e misli, da je akt
v nasprotju z ustave ali zakonom in uvede postopek
za oceno ustavnosti in zakonitosti tega akta,

. — opravlja druge zadeve s podrofja samouprav-
nih pravic delovnih ljudi in obCanov, Ce te zadeve
niso v pristojnosti drugega zbora.

186, ¢len

Druzbenopoliti¢ni zbor spremlja politi¢tno stanje in
razvoj v obéini, skrbi, da se na vseh podroéjih gospo-
darskega in druZbenega Zivljenja uveljavlja temeljna
smer socialistitnega samoupravnega razvoja in v zvezi
s tem zavzema staliS¢a in daje predloge drugima zbo-
roma obéinske skupStine oziroma skupifinam samo-
upravnih interesnih skupnosti v zadevah iz pristojnosti
obéinske skupséine,

_ Vsakemu zboru daje v okviru njegove pristojnosti
staliS¢a o zadevah, ki se nanasajo na femeljna vpra-
Sanja usmerjanja delitve dohodka in delitve osebnih
dohodkov, temeljna nacela za organizacijo samouprav-
nih interesnih skupnosti in medsebojna razmerja de-
laveev na teh podrod¢jih ter na sploine pogoje javnega
obvestanja.

Pristojna zbora in skup$¢ine samoupravnih inte-
resnih skupnosti ne morejo sprejeti odloka ali druge-
ga sploinega akta, ki bi bil v nasprotju s stalii¢em
druzbenopolitiénega zbora.

Ce pristojna zbora ali skupsdina samoupravne in-
teresne skupnosti sprejmeta besedilo odloka ali dru-
gega splo3nega akta v nasprotju s staliSéem druZbeno-
politi¢nega zbora, pride do usklajevalnega postopka,
ki je dolofen s tem statutom in poslovnikom skup-
S¢ine. 3

187. ¢len

Odloéitev o izlo€itvi dela dohodka za skupne in
splosne druZbene potrebe ter o namenu in obsegu sred-
stev za te potrebe ne more biti sprejeta, ée je ne
sprejme zbor zdruZenega dela, :

188. ¢len

Skupstine samoupravnih interesnih skupnosti na
podroc¢jih vzgoje in izobraZzevanja, kulture, zdravstva
in socialnega varstva odloéajo enakopravno s pri-
stojnimi zbori obc¢inske skupitine o vprasanjih s teh
podrocij, ki so v pristojnosti teh zborov.

SkupSéine drugih samoupravnih interesnih skup-
nosti odlo¢ajo enakopravno s pristojnim zborom ob-
tinske skupsc¢ine o temeljnih vprasanjih z njihovega
podro¢ja, ¢e tako dolo¢a ustavni zakon.

Pristojni zbori obCinske skupséine samostojno
sprejemajo odlocitve, s katerimi se zacasno uredijo
vprasanja, od katerih je bistveno odvisno delo samo-
upravne interesene skupnosti, ¢e samoupravna interes-
na skupnost o takih vprasanjih ne odlod¢i, ter samo-
stojno sprejemajo z zakonom dolocene zafasne ukre-
pe nasproti samoupravnim interesnim skupnostim v
primerih in pod pogoji, ki veljajo za sprejemanje ta-
kih ukrepov nasproti organizacijam zdruZenega dela.

189. élen

Vsak zbor, ki ne sodeluje pri odlotanju o posa-
meznem vprajanju, ima pravico, da razpravlja o tem
vprasanju, zavzema stali¢a in daje svoje predloge pri-
stoinim zborom, ¢e gre za vpraganja, ki imajo poseben
pomen za izvrievanje njegovih nalog.

Pristojni zbori morajo pred odloc¢iivijo razpravljati
o stalis¢ih in predlogih tega zbora.

190. ¢len
Vsak zbor lahko v okviru svojega delovnega pod-
ro¢ja zahteva od izvrinega sveta obc¢inske skupséine
porotila in mu postavlja vprasanja.
Vsak zbor lahko v okviru delovnega podrocja
zahteva porotila in pojasnila od predstojnikov obéin-
skih upravnih organov.

191. ¢len
Vsak zbor zaseda in odloda lodeno na svoji seiji.
Zbori, ki enakopravno sodelujejo pri odlo¢anju, lahko
zasedajo skupaj, glasujejo pa lo¢eno.

192, ¢&len
Zbor veljavno sklepa, ¢e je na seji navzoca vedina

‘delegatov v zboru.

Zbor sprejema sklepe in druge akte z vefino gla-
sov navzodih delegatov, razen, ée se z zakonom ali
tem statutom ne zahteva posebna vetina.

Glasovanje je javno. Ce zbor v skladu s poslovni-
kom tako sklene, se glasuje tajno.

193. ¢len
Natanéneje dolotbe o pristojnostih in delu obdin-
ske skupitine, o pravicah in dolZnostih delegatov in
drugih na seji prisotnih oseb, se uredi s poslovnikom
skupééine obéine Grosuplje.
S poslovnikom obé¢inske skup$éine se uredi tudi

delo njenih zborov. 2

4, Predsednik obéinske skupZ@ine in predsedniki
zborov

194, &len
Obdinska skupidina ima predsednika in enega ali
vel podpredsednikov.
Obh¢inska skupi¢ina izvoli s tajnim glasovanjem
predsednika in enega ali ved podpredsednikov izmed



St. 10 — 22. IIL. 1974

URADNI LIST SRS

Stran 379

delegatov v ob¢inski skup$tini, na predlog obcinske
konference SZDL po poprej opravljenem kandidacij-
skem postopku.

Kandidati so izvoljeni, ¢e so dobili najmanj dve
tretjiini glasov vseh delegatov v skupi€ini.

Predsednik in podpredsedniki se volijo za 4 leta
in ne morejo biti veé kot dvakrat izvoljeni za to
dolZnost.

195. ¢len

Predsednik ob¢inske skupééine:

— predstavlja obéino,

— sklicuje in vodi skupne seje zborov,

— skrbi, da se dela po skupi¢inskem poslovniku,
skupaj s predsedniki zborov razlaga dolofbe poslov-
nikov ob¢inske skupsCine in njenih zborov glede pri-
stojnosti zborov in teles obéinske skups¢ine in spreje-
ma stalis¢a o drugih, s poslovnikom ob¢inske skup-
itine dolo¢enih vpraSanjih, ki so skupnega pomena
za delo zborov,

— podpisuje predpise in druge akte, ki jih sprejme
obéinska skupéitina oziroma dva zbora,

— skrbi za usklajevanje dela v obéinski skup3¢ini
skupaj s podpredsedniki in predsedniki zborov,

— opravlja druge zadeve, za katere je pristojen
s tem statutom, poslovnikom skupséine in drugimi
predpisi.

Ce je predsednik obéinske skupiCine zadrZan, ga
nadomestuje podpredsednik, ki ga sam dolo¢i.

196. ¢len

Vsak zbor ob¢inske skup3Cine ima predsednika, ki
ga izvoli zbor izmed delegatov zbora na predlog naj-
manj 5 delegatov tega zbora.

Predsednik zbora se voli za S§tiri leta in ne more
biti ve¢ kot dvakrat zaporedoma izvoljen za to dolz-
nost.

197. ¢len

Predsednik zbora predstavlja zbor, sklicuje in vodi
njegove seje, skrbi, da zbor posluje po poslovniku,
podpisuje predpise in druge akte, ki jih sprejme zbor
in opravlja druge zadeve, ki so mu dane s tem sta-
tutom, poslovnikom zbora in z drugimi predpisi.

198. &len
Delegacija, katere élan je izvoljen za predsednika
ali podpredsednika skups¢ine ali za predsednika zbora,
dobi pravico posiliati na zasedanje zbora drugega de-
legata, vendar pa delegat, ki je bil izvoljen za nave-
deno funkcijo, v tem primeru nima pravice glasovati.

5. Sekretar skupiéine

109, ¢len

Za opravljanje organizacijsko tehni¢nih nalog v
zvezi z delovanjem ob¢inske skupsitine in njenih or-
ganov ter za sodelovanje z delegacijami in konferen-
cami delegacij ima obéinska skup&fina posebno sluzbo,
ki jo vodi sekretar skupi€ine.

Sekretarja skupiCine imenuje obéinska skup$€ina
na skupni seji vseh zborov.

6. Stalna in obdasna delovna telesa obdinske skup&tine
in njenih zborov

200. ¢len

Obéinska skupééina in njeni zbori lahko ustanovijo
komisije, odbore in druga stalna ali ob&asna delovna

telesa za preucevanje predlogov predpisov in drugih
aktov, ki jih sprejema obginska skupféina in njeni
zbori in za preucevanje drugih vprasanj iz pristojnosti
obéinske skupéitine.

201. ¢len

Obéinska skupifina ima naslednje stalne komi-
sije:

1. komisijo za druZbeno nadzorstvo, ki
¢lanov,

2. komisijo za prosnje in pritoZbe, ki ima 5 élanov,

3. komisijo za zadeve borcev in invalidov, ki ima
7 ¢lanov,

4. komisijo za volitve in imenovanja ter kadrov-
ske zadeve, ki ima 7 ¢lanov,

5. komisijo za odlikovanja, ki ima 5 ¢lanov,

6. statutarno pravno komisijo, ki ima 7 ¢lanav,

7. komisijo za verska vpraSanja, ki ima 7 élanov.

Vsak zbor obéinske skupstine ima komisijo za ve-
rifikacijo pooblastil in imunitetna vpraZania delegatov.
ki ima' 3 clane.

ima 7

202, ¢len

Sestavo, naloge in nac¢in dela komisij dolo&i ob-
tinska skupsc¢ina z odlokom.

203. ¢len

Z odlokom ali sklepom lahko obéinska skup&éina
ali njen zbor ustanovita tudi druga stalna ali obéasna
delovna telesa in doloé¢ita njihovo delovno podroéje in
sestavo.

© 204. ¢&len

Predsednika in ¢lane komisij in drugih delovnih
teles imenuje obc¢inska skup$tina oziroma njen zbor na
predlog komisije za volitve in imenovanja ter kadrov-
ske zadeve po predhodni obravnavi v obéinski orga-
nizaciji SZDL. :

7. Izvrini svet

205. ¢len

Izvréni svet je izvrdilni organ obé&inske skupstine.
Izvrini svet je v mejah pravic in dolZnosti obéine
odgovoren obé¢inski skupstini za stanje na vseh pod-
ro¢jih druZbenega: Zivljenja, za izvajanje politike in
za izvrievanje predpisov in drugih splosnih aktov ter
za usmerjanje in usklajevanje dela ob¢inskih upravnih
organov.

Tzvrsni vset izvrsuje svoje pravice in dolznosti na
podlagi in v okviru ustave, zakonov in drugih pred-
pisov.

206. ¢len

IzvrEni svet:

— skrbi za uresnifevanje politike obéinske skup-
Séine,

— skrbi, da se izvriujejo zakoni, druzbeni plan,
proratun, odloki in drugi akti obéinske skupédine,

— predlaga odloke in druge sploine akte iz pri-
stojnosti obéinske skupicine,

— daje ob¢inski skupi¢ini mnenja o predlogih od-
lokov in drugih sploinih aktov, ki jih skup&€ini poslje-
jo pooblasteni predlagatelji,

— predlaga druZbeni plan obéine,

— predlaga obéinski prorafun in zakljuéni radun
o izvrditvi proraluna,

— izvriuje prorafun obéine,



Stran 380

URADNI LIST SRS

St. 10 — 24, 1I1. 1974

— izdaja predpise za izvrievanje odlokov in dru-
gih splosnih aktov obéinske skupstine, za katere je
pooblaséen, ;

— skrbi za izvrievanje sklepov in smernic obdin-
ske skupsc¢ine in posameznih zborov,

— usklajuje in usmerja delo upravnih organov,
da bi se zagotovilo izvajanje politike in izvrievanje
odlokov in drugih splofnih aktov skupééine,

— nadzoruje delo obéinskih upravnih organov,

— skrbi in je odgovoren za to, da ob¢inska uprava
kot celota dobro deluje in da opravlja upravne in
strokovne naloge, ki jih ima po zakonu in tem statutu,

— odlo¢a o sporu o pristojnostih med posameznimi
obéinskimi upravnimi organi,

— daje mnenja k predlogom za ustanovitev med-
obéinskih upravnih organov in spremlja njihovo delo,

— ustanavlja komisije, odbore in druga stalna ali
obéasna delovna telesa za opravljanje posameznih na-
log iz svoje pristojnosti,

— predlaga ukrepe za izboljfanje organizacije in
dela obéinskih upravnih organov,

— opravlja druge zadeve, dolodene z ustavo, za-
konom oziroma tem statutom.

207. élen

Izvrini svet sestavljajo predsednik in 8 do 10
élanov.

Predsednika izvrinega sveta voli obéinska skup-
S¢ina na predlog komisije za wvolitve in imenovanja
ter kadrovske zadeve po popre] opravljenem postopku
v Socialistiéni zvezi delovnega ljudstva, ¢lane pa na
predlog kandidata, ki je predlagan za ‘predsednika
izvrénega sveta in na podlagi mnenja komisije za vo-
litve in imenovanja ter kadrovske zadeve.

Ob izvolitvi é&lanov izvrinega sveta imeguje ob-
¢inska skup3éina na predlog predsednika sveta izmed
¢lanov sveta in drugih moralnopolitiéno in strokovno
usposobljenih oseb predstojnike samostojnih obéinskih
upravnih organov in druge funkcionarje v ob¢inski
upravi, kot tudi druge nosilce samoupravnih, javnih
in drugih druZbenih funkcij, za katere tako dolofa
zakon ali odlok.

Predsednika in ¢élane izvrinega sveta voli oziroma
imenuje obéinska skupstina za &tiri leta in so lahko
ponovno izvoljeni Se za §tiri leta. Obdinska skup3&ina
sme izjemoma, ¢ée to zahtevajo upraviéeni razlogi,
izvoliti oziroma imenovati é&lana izvrénega sveta &e
za &tiri leta.

208. ¢len

Predsednik izvrinega sveta ima pravico predlagati
obé¢inski skupscini razresitev posameznih ¢&lanov sveta
in izvolitev novih.

Razresitev ali ostavka predsednika sveta ali ostav-
ka wveline ¢lanov izvrinega sveta ima za posledico
ostavko celotnega sveta.

Ce izvrini svet kolektivno odstopi ali e mu je
izglasovana nezaupnica, ostane v svoji funkeciji do iz-
volitve novega sveta,

209. élen

Izvrini svet dela in odloéa o zadevah iz svoje pri-
stojnosti na seji. _
Izvrini svet odloéa z vetino glasov vseh ¢lanov

sveta.
210. ¢len

Predsednik izvrSnega sveta predstavlja svet, skli-
cuje seje sveta in jim predseduje ter skrbi za izva-

janje sklepov sveta ter podpisuje akte, ki jih izdaja
svet. Predsednik sveta je odredbodajalec za izvrseva-
njé proratuna obdéine.

Predsednika v primeru odsotnosti ali daliSe za-
drZanosti nadome&éa élan, ki ga dolodi predsednik.

211. élen

Clani izvrinega sveta so dolZni izvrievati sklepe
sveta, o njih obve&tati delavee sluzb, katere vodijo in
skrbeti, da se ti sklepi pravoéasno, pravilno in uéin-
kovito izvajajo.

212. &len

Izvréni svet obvei¢a zbore obéinske skupscine o
splosnemn stanju glede izvajanja politike in izvréeva-
nja zakonov, odlokov in spleinih aktov obéinske
skupiéine in o svojem delu.

Izvrini svet mora obéinski skupicini, posameznim
zborom na njihovo zahteve dati porodilo o izvajanju
politike in o izvrSevanju zakonov, odlokov in drugih
aktov obéinske skupécine.

213. élen

Clani izvrénega sveta se udeleZujejo sej obéinske
skupséine in njenih zborov ter so dolini na zahteve
dajati mnenja k osnutkom predpisov in mnenja o dru-
gih vprafanjih iz podrodja dela izvrinega sveta in
obéinskih upravnih organov.

214, ¢len

Pri izvrievanju svojih nalog ima izvrsni svet pra-
vico zahtevati od organizacij zdruzenega dela, samo-
upravnih interesnih skupnosti, drugih samoupravnih
organizacij in skupnosti ter drzavnih organov, da mu
dajo podatke in pojasnila o vpraZanjih iz njithovega
delovnega podro¢ja. Organizacije in organi so mu te
podatke in pojasnila dolZni dajati.

215. ¢len

Vsak élan izvrénega sveta ima pravico spro#iti ob-
ravnavanje posameznih vprasanj iz pristojnosti sveta,
dati pobudo za priprave predpisov in drugih aktov
za katerih predlaganje je pristojen svet in predpisov,
ki jih sam izdaja, ter predlagati svetu naj dolo¢i na-
¢elna stali¢a in smernice za delo obéinskih upravnih
organov,

216. élen

Ce izvrini svet meni, da ne bo mogel zagotoviti
izvajanje dolofene politike ali izvrievanja odloka ali
drugega sploénega akta obéinske skupitine, katerega
izdaja se predlaga, ali da ne more prevzeti odgovor-
nosti za opravljanje svoje funkcije, ¢e ne bo sprejet
predlagani odlok ali drug sploini akt, katerega izdajo
predlaga, lahko postavi vprasanje zaupnice.

Vsak zbor ob¢inske skupiéine lahko na predlog
najmanj desetih delegatov v zboru postavi vprasanje
zaupnice izvrinemu svetu.

Vpradanje zaupnice izvrinemu svetu mora obdin-
ska skupséina obravnavati,

Ce obtinska skupifina izglasuje nezaupnico iz~
vrinemu svetu, je ta dolZan odstopiti.
217. ¢len

Najmanj deset delegatov kateregakoli zbora ob-
dinske skupdéine lahko v svojem zboru sproZfi inter-
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pelacijo, naj se obravnavajo posamezna politiéna vpra-
Sanja v zvezi z delom izvrinega sveta.

218. ¢&len

~ Clani izvrinega sveta uZivajo Ienako imuniteto kot
delegati v obé¢inski skupséini.

O imuniteti ¢lana izvrinega sveta odloa svet.

V. OBCINSKA UPRAVA

219. ¢len

Obéinski upravni organi v okviru svojih pristoj=-
nosti in pooblastil:

— izvrsujejo zakone, druge predpise in splosne ak-
te obéinske skupitine in izvrinega sveta ter skupSéin
$irsih druzbenopoliti¢nih skupnosti, zagotavljajo nji-
hovo izvrSevanfe in izvajajo. doloteno politiko,

— odlo¢ajo o upravnih stvareh, opravljajo uprav-
no nadzorstvo in druge upravne zadeve, izdajajo iz-
vrsilne predpise in druge upravne akte,

— spremljajo stanje in razvoj na doloéenem pod-
ro¢ju, opozarjajo na pojave, ki jih ugotovijo pri iz-
vajanju zakonov in drugih predpisov ter dolofene po-
litike in dajejo pobude za reSevanje vprasan] s teh
podroéij,

— pripravljajo predpise in druge splodne akte in
opravljajo druge strokovne zadeve v .okviru svoje pri-
stojnosti za potrebe obéinske skupscine, posameznih
zborov, izvrinega sveta in drugih organov teles skup-
$¢ine,

— opravljajo druge naloge, ki spadajo v njihovo
pristojnost na podlagi ustave, zakonov in drugih splo§-
nih aktov.

220. élen

Obéinski upravni organi so samostojni in za svoje
delo odgovarjajo obéinski skup$éini in izvrinemu
svetu.

Upravni organi so pri svojem delu dolZni ravnati
v skladu s stali¢i in smernicami obc¢inske skups¢ine
in izvrinega sveta.

Upravni organi sodelujejo med seboj z upravni-
mi organi drugih druZbenopolitiénih skupnosti ter z
organizacijami zdruZenega dela in drugimi samouprav-
nimi organizacijami in skupnostmi o wvprasanjih, na
katerih imajo te organizacije in skupnosti interes in
zagotavljajo medsebojno obves¢anje o delu.

221, &len

- Upravni organi s svojim delom zagotavljajo na
podrodjih, ki spadajo v njihovo pristojnost in na ka-
terih so neposredno odgovorni za izvrievanje pred-
pisov, udinkovito uresnifevanje pravic in interesov
delovnih ljudi, organizacij zdruZenega dela in drugih
samoupravnih organizacij in skupnosti ter redno re-
znanjajo skupstino in izvrini svet o stanju na posa-
meznih podrotjih, ju obve&fajo o svojih ugotovitvah
ter dajejo predloge za uspe3nejSe in ucinkovitejse de-
lovanje obéinske uprave. :

Na podroéjih iz pristojnosti samoupravnih inte-
resnih skupnosti, delovnih organizacij posebnega druz-
benega interesa in drugih skupnosti in organizacij, kjer
te skupnosti in orgenizacije samostojno spremljajo
dogajania, sodelujejo pri oblikovanju in izvajanju po-
litike, predlagajo in izvajajo ustrezne ukrepe ter da-
jejo predloge iz svojega delovnega podrocja, obcinski

upravni organi sodelujejo s temi skupnostmi in orga-
nizacijami, izmenjujejo staliséa in zagotavljajo med-
sebojno obvestanje o delu, e posebej pa v zadevah,
v katerih samoupravne interesne skupnosti soodlocajo
z obginsko skupé&éino. ‘

222, ¢len

Upravne zadeve iz obdinske pristojnosti opravljajo
oddelki kot temeljni upravni organi in drugi upravni
organi.

Temeljni obtinski upravni organi so:

— oddelek za skupne in druZbene sluZbe,

— oddelek za gospodarstvo in komunalpe zadeve,

— oddelek za finance,

— davéna uprava,

— oddelek za nct'ranje zadeve,

— oddelek za ljudsko obrambo,

— geodetska uprava. :

V sestavu oddelka za notranje zadeve so krajevni
uradi: Dobrepolje, Ivanéna gorica, Krka, Sentvid pri
Stiéni, Viinja gora in Zagradec.

Druge ob¢inske upravne organe doloéi obdinska
skupitina s posebnim odlokom, s katerim doloé¢i tudi
podroéje dela posameznih temelinih in drugih uprav-
nih organov.

223, ¢len

Z zakonom in odlokom obéinske skup&¢ine na pod-
lagi zakona se lahko poveri organizacijam zdruZenega
dela in drugim samoupravnim organizacijam in skup-
nostim, druzbenim organizacijam, drustvom in drugim
organizacijam, da urejajo s svojimi akti dolofene od-
nose &irfega interesa, da odlo¢ajo v posamiénih zade-
vah o doloéenih pravicah in obveznostih in da izvr-
fujejo druga javna pooblastila.

Z zakonom in odlokom obéinske skupi¢ine na pod-
lagi zakona se lahko doloéi, kako se izvriujejo javna
pooblastila, ki so poverjena posameznim organizacijam
in skupnostim, kot tudi dolofajo pravice skupiéine in
drugih organov druZbenopolititne skupnosti glede da-
janja smernic in opravljanja nadzora v zvezi z izvrie-
vanjem javnih pooblastil.

224, ¢len

Predstojnik temeljnega upravnega organa organi-
zira in vodi delo organa ter je za njegovo delo in
izvrievanje nalog in zadev iz pristojnosti upravnega
organa, ki ga vodi, osebno odgovoren. Za prouéitev
posameznih vprasanj iz delovnega podro&ja lahko
predstojnik imenuje strokovno komisijo.

Predstojnik upravnega organa mora porofati o
stanju na ustreznem upravnem podrodju in o delu
upravnega organa, ki ga vodi, zborom obéinske skup-
§¢ine in izvrinemu svetu.

Na zahtevo obéinske skupidine, njenega zbora ali
njihovih delovnih teles mora dajati obvestila in po-
jasnila o vpraSanjih s podrotja organa, ki ga vodi. Na
vpraZanje delegatov na seji je dolZan daii odgovor.

225, élen

Delo upravnih organov je javno, kolikor ni z zako-
nom ali aktom obéinske skupitine, izdanim na pod-
lagi zakona, doloCeno, da je treba posamezne podatke
varovati kot tajnost, oziroma da se ne smejo objaviti.
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226. ¢len

Delavei, ki opravljajo naloge upravnega organa,
sestavljajo delovno skupnost upravnega organa.

Pravice, dolznosti in odgovornosti: delaveey delov-
ne skupnosti upravnega organa se urejajo s samo-
upravnimi akti delovne skupnosti na podlagi ustave,
zakona in odloka.

Sredstva za delo obcinskih upravnih organov za-
gotovi obéinska skup$éina s proracunom obéine.

VI. DRUZBENO VARSTVO SAMOUPRAVNIH
PRAVIC IN DRUZBENE LASTNINE

227. &len

V obéini Grosuplje uresniéujejo druzbeno varstvo
samoupravnih pravic delovnih ljudi in druZbene last-
nine:

— obtinska skupé#éina in njej odgovorni organi,

— ob¢insko sodi%¢e in samoupravni sodni organi,

— sodnik za prekrske,

— dru?beni pravobranilec samoupravljanja

— postaja milice,

— obéinsko javno tozilstvo,

— javni pravobranilec.

Oblike in naé¢in uresni¢evanja druzbenega varstva
samoupravnih pravic, delovnih ljudi in druzbene last-
nine dolotata ustava in zakon.

228. ¢len

Ce nastanejo v organizaciji zdruZenega dela ali
drugi samoupravni organizaciji oziroma skupnosti
bistvene motnje v samoupravnih odnosih ali so huje
prizadeti druzbeni interesi ali ée organizacija oziroma
skupnost ne izpolnjuje z zakonom dolo¢enih obvez-
nosti, ima obéinska skups$¢ina pod pogoji in v postop-
ku, kot to doloéa zakon, pravico:

— razpustiti delavski svet oziroma drug ustrezen
organ upravljanja organizacije zdruzenega dela in raz-
pisati volitve élanov v ta organ,

. — razpustiti izvrSilne organe in odstaviti poslo-
vodne organe in delavce na vodilnih delovnih mestih
v organizacijah zdruZenega dela in drugih samouprav-
nih organizacijah in skupnostih,

— imenovati zacasne organe z zakonskimi pravi-
oami in dolZnostmi,

— zadfasno omejiti uresméevanje doloéenih samo-
upravnih pravic delovnih ljudi in organov upravljanja
ter uveljaviti druge z zakonom dolo¢ene ukrepe,

— zadrZati izvriitev sklepov, drugih aktov in de-
janj, s katerimi bi bile krfene samoupravne pravice
delovnih ljudi in prizadeta druZbena lastnina.

+ 229, ¢len
Obdinsko sodiS¢e in samoupravni sodni organi,
sodnik za prekrike, druZbeni pravobranilec samo-
upravljanja, postaja milice, obéinsko javno toZilstvo
in javni pravobranilec so dolini o svojem delu letno
porodati obéinski skupséini.

VII. AKTI OBCINSKE SKUPSCINE IN NJENIH
ORGANOV

230. ¢len
Obéinska skupiéina in njeni organi sprejemajo
predpise in druge akte v okviru svojih pravic in dolz-
nosti.

Sprejem predpisa ali sploSnega akta lahko pred-
laga vsak delegat zbora obéinske skupSéine, izvréni
svet, skupi¢ina samoupravne interesne skupnosti, or-
gani obéinske skup$éine in samoupravni organ orga-
nizacije zdruZfenega dela, krajevne skupnosti in druge
samoupravne organizacije in skupnosti.

Vsak zbor lahko predlaga sprejem predpisov ali
splodnih aktov, ki jih sprejemajo obé¢inska skup3éina
ali njeni zbori.

231, ¢len

Predpis ali splodni akt, ki ga sprejema zbor, je
sprejet, ¢e zanj glasuje vecina vseh delegatov tega
zbora.

232. élen

Predpis ali drug sploéni akt, pri katerega spreje-
manju enakopravno sodelujejo zbori oziroma zbori
in skupdfina samoupravne interesne ‘skupnosti. je
sprejet, ¢e ga zbori oziroma zbori in qkup§¢1na samo=
upravne interesne skupnosti sprejmejo v enakem be-
sedilu.

Ce se zbori oziroma zbor in skupi¢ina samouprav-
ne interesne skupnosti pc dveh zaporednih obrav-
navah spornega vprasanja ne zedinijo glede besedila
predloga predpisa ali drugega akta ali ¢e predlog pred-
pisa oziroma drugega akta v enem ali ve¢ zborih ozi-
roma v skupséini samoupravne interesne skupnosti ni
bil sprejet, postavijo skupne komisijo, v katero izvoli
vsak zbor in skupstina samoupravne interesne skup-
nosti enako Stevilo élanov. Skupna komisija pripravi
predlog za uskladitev spornih vprasanj.

Ce se skupna komisija ne sporazume ali ¢e zbori
oziroma skup8éina samoupravne interesne skupnosti
ne sprejmejo nijenega sporazumnega predloga, se pred-
log odlozi z dnevnega reda. Predlog se lahko ponovno
da na dnevni red na predlog enega zbora ali skup-
§¢ine samoupravne interesne skupnosti ali izvrinega
sveta.

Ce ostane usklajevalni postopek brez uspeha, lahko
izvréni svetl predlaga izdajo zafasnega ukrepa in izde-
la predlog takénega ukrepa, ¢e meni, da bi lahko
zaradi tega, ker akt ni bil sprejet, nastala za druZbeno
skupnost obéutna skoda.

Akt o za¢asnem ukrepu je v pristojnih zborih ozi-
roma v zborih in skupdtini samoupravne interesne
skupnosti sprejet, ¢e je zanj glasovala vefina navzo-
¢ih delegatov v teh zborih oziroma v zborih in skup-
&¢ini samoupravne interesne skupnosti.

Ce zbori oziroma zbori in skupiéina samoupravne
interesne skupnosti ne sprejmejo akta o zadasnem
ukrepu v enakem besedilu, lahko izvrini svet razglasi
za sprejet akt o zadasnem ukrepu v besedilu, ki ga je
sprejel zbor zdruZenega dela.

* Akt o zadasnem ukrepu ostane v veljavi do spre-
jema dokonénega akta, vendar najdalj eno leto od
dneva, ko je bil sprejet.

Ce proracdun do dneva, ko bi moral zadeti veljati,
ne more biti sprejet, se financiranje zaéasno izvaja na
temelju prorafuna iz prejsnjega leta.

233. ¢len

Vse druge akte, razen predpisov in sploinih aktov,
sprejemajo obé¢inska skup#éina in njeni organi z ve-
¢ino glasov navzoéih delegatov oziroma é&lanov, €ée s
posebnimi predpisi ni drugace dolo¢eno.

Postopek za sprejemanje predpisov in splofnih ter
drugih aktov obéinske skupé&éine in njenih organov se
natanénejg. dolo®i s poslovnikom.
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234, ¢len

Predpis ali splosni akt se objavi v Uradnem listu
SR Slovenije in zatne veljati osmi dan po objavi, te
ni v samem predpisu drugaée doloéeno. Samo iz po-
sebno utemeljenih razlogov se lahko dolodi, da zaéne

predpis veljati prej kot osmi dan po objavi ali istega -

dne, ko je bil objavljen.

Druzbeni naért in proratun ter predpisi, ki so iz-
dani za njuno izvrievanje, se uporabljajo za &as, za
katerega veljata druzbeni naért oziroma proratun.

Predpis ali drug splodni akt obCinske skupifine
velja za obmodje obéine, ée ni v predpisu ali splodnem
aktu dolofeno, da velja le za del obmoéja obéine.

VIII. JAVNOST DELA ORGANOV IN ORGANIZACIJ

235. ¢len

Delo obéinske skupséine in njenih organov, orga-
nov upravljanja organizacij zdruZenega dela, krajev-
nih skupnosti in drugih samoupravnih organizacij in
skupnosti ter druZbenopolitiénih organizacij in drustev
je javno..

236. ¢len

Obtinska skupétina, krajevne skupnosti, sdmo-
upravne interesne skupnosti in organizacije zdruZenega

dela posebnega druZbenega pomena so doline pravo- -

¢asno in pravilno seznanjati javnost o vprafanjih, ki
so predmet druzbenih dogovorov ali samoupravnih
sporazumov ter o predlogih odlocitev, ki zadevajo naj-
Sirsi krog delovnih ljudi in obéanov,

Organizacije iz 1. odstavka tega Clena so doline
objektivno, popolno in pravocasno seznanjati delovne
ljudi in obéane o dogodkih, pojavih in dejavnostih v
organizacijah zdruZenega dela, krajevnih in drugih
skupnostih in druZbenem Zivljenju v obdini.

237. Clen

O delu obtinske skupééine obveséajo javnost pred-
sednik obtinske skupifine, preédsednik zbora, predsed-
nik izvrinega sveta ter za posamezne upravne organe
predstojniki teh organov.

Osebe iz prvega odstavka tega ¢lena lahko poob-
lastijo tudi druge osebe za, obveStanje javnosti.

238. ¢len

Statuti organizacij zdruZenega dela ter drugih sa-
moupravnih organizacij in skupnosti dole¢ajo nacin
obvedtanja in osebe, ki so odgovorne in pooblastene
za obvesCanje javnosti ter zadeve in podatke, ki po-
menijo tajnost ali se ne smejo objaviti.

S podroé¢ja .dela obéinske skupéitine in njenih or-
ganov so tajni in se ne smejo objaviti naslednji po-
datki:

— iz na¢rtov in programov dela teritorialne ob-
rambe,

— nekateri podatki o organizaciji civilne zaitite,

— o strateSkih objektih,

— o0 opremi sploinega ljudskega odpora in

— podatki, za katere je tako dolofeno v predpisih
ali splosnih aktih ali so #e kot taki doloteni.

239, élen

Uresnitevanje nacela javnosti ne sme biti v na-
sprotju z interesi varnosti in obrambe drzave in dru-
gimi druZbenimi interesi, ki jih dolo¢a zakon.

IX. ODGOVORNOST NOSILCEV SAMOUPRAVNIH,
JAVNIH IN DRUGIH FUNKCIJ

240, ¢len

Vsi organi in organizacije in drugi nosilei samo-
upravnih, javnih in drugih druZbenih funkeij oprav-
ljajo svojo funkcijo na podlagi in v okviru ustave,
zakonov, statutov in danih pooblastil.

Vsi nosilei samoupravnih, javnih in drugih druz-
benih funkecij so pri svojem delu in opravljanju funk-
cij pod druZbenim nadzorstvom.

Vsak nosilec druzbene funkcije v obCinski skup-
§¢ini in njenih organih, ki ga voli ali imenuje obéin-
ska skup$tina, je skupSCini osebno odgovoren za
opravljanje svoje funkcije. Obcinski skup$¢ini so ko-
lektivno odgovorni izvrini svet in delovna telesa, ki
jih imenuje obinska skupéi€ina. !

241. Clen

Funkcionarji obéinske skupsS¢ine so osebno odgo-
vorni za opravljanje svoje funkcije v okviru svojih
praviec, dolZznosti in pooblastil. V okviru politiéne od-
govornosti lahko obéinska skﬁps‘.éina funkeionarja od-
pokli¢e ali razresi funkcije, postavi vprasanje njegove
zaupnice, poda oceno njegovega dela ali mu izrete
javni opomin.

Nacdin in postopek izvajanja polititne odgovorno-
sti funkcionarjev podrobneje dolota poslovnik.

242, ¢len
Organizacije zdruZenega dela, krajevne skupnosti,

, samoupravne interesne skupnosti in druge samouprav-

ne organizacije in skupnosti, druZbenopoliti¢tne orga-
nizacije, delegacije in delegati imajo pravico podati
pobudo za ugotovitev politiéne odgovornosti delega-
tov, funkcionarjev skupstine in delavcev obtinskih
upravnih organov ter drugih strokovnih sluZb.

Obtinska skupdtina in drugi pristojni *organi so
dolzni obravnavati pobudo, prouciti navedbe v pobudi
ter ugotoviti dejansko stanje ter storiti vse potrebne
ukrepe. O svojih ukrepih so dolZni obvestiti po-
budnike.

X. MEDOBCINSKO SODELOVANJE
- IN SODELOVANJE
S SR SLOVENLJO

243, ¢len
- Zaradi uresni¢evanja svojih nalog, urejanja vpra=
Sanj skupnega pomena, izmenjave izkuSenj in medse-
bojne pomo¢i ob¢ina razvija medobéinsko sodelovanje
in sodeluje s SR Slovenijo ter drugimi skupnostmi in
organizacijami v skladu z ustavo, s tem statutom in
druzbenimi dogovori.

Sodelovanje ob¢ine z druZbenopolititnimi skup-
nostmi ter drugimi skupnostmi in  organizacijami
spodbujajo, razvijajo in uresnic¢ujejo obc¢inska skupséi-
na in njeni organi, organizacije zdruZenega dela, sa-
moupravne interesne skupnosti, druZbenopoliti¢ne or-
Eanizacije in druge samoupravne organizacije in skup-
nosti ter strokovna in druga zdruenja v okviru svo-
jih pristojnosti oziroma dejavnosti.

244, &len
Obtina sodeluje z drugimié obéinami po naéelu
prostovoljnosti in solidarnosti in v ta namen zdruzuje
sredstva in ustanavlja skupne organe, organizacije in
sluzbe za opravljanje zadev skupnega pomena in za
zadovoljevanje skupnih potreb.
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Za urejanje dolo¢enih zadev skupnega pomena
lahko obé¢ina ustanovi skupni medobéinski organ sa-
moupravljanja ali pa se zdruZi v regionalno skupnost
obéin. -

V medobéinskem organu samoupravljanja in v
medobéinski skupnosti delegati zdruiemh obéin uskla-

jujejo svoja stalila ter se dogovarjajo o urejanju

skupnih vprasanj.

Zadeve, ki so skupnega pomena, se dolo¢ijo z do-
govorom obéin in opredelijo v statutu skupnosti obéin
oziroma medobéinskega organa samoupravljanja, ki ga
sprejmejo skupiCine zainteresiranih obéin po razpravi
delovnih ljudi in obéanov v temeljnih samoupravnih
skupnostih.

245. &len

Ob¢inska skupSi€ina in njeni organi sodelujejo z
republidko skupi¢ino in njenimi organi, izmenjujejo
mnenja o zadevah, ki so pomembne za obé¢ino in re-
publiko ter dajejo mnenja, predloge in stali¥®a o pred-
logih aktov in o vpradanjih, ki jih obravnava repub-
liska skup3cina. Ob¢inska skupi¢ina lahko da repub-
1iZki - skups¢ini predlog za izdajo zakona in je po-
obla3teni predlagatelj zakonskega predloga.

XI. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

246. ¢len

Pobudo za spremembo statuta lahko dajo obtin-
ska skup8tina, njen zbor ali izvrini svet, organizaci-
je zdruZenega dela, samoupravne interesne skupnosti,*
krajevne skupnosti, druZbenopolitiéne organizacije in
druge samoupravne organizacije in skupnosti.

O pobudi, da se zalne postopek za spremembo sta-
tuta, razpravlja izvrini svet in jo s svojim staliS¢em
predloZi obéinski skupééini. .

O uvedbi postopka za spremembo statuta odlofa .

obé¢inska skupé#tina na seji vseh zborov.

247. &len

Na podlagi sprejetega sklepa o uvedbi postopka
za spremembo statuta pripravi posebna komisija ob-
¢inske skupé#¢ine osnutek sprememb statuta in ga pred-
loZi obt¢inski skupitini. Osnutek sprememb statuta da
obt¢inska skups$¢ina v javno razpravo.

Po kon&ani javni razpravi poda posebna komisija
obéinski skupséini predlog sprememb statuta.

Sprememba statuta je sprejeta, Ce zanjo glasuje
dve tretjini delegatov vsakega zbora obcinske skup—

S¢ine.
248. &len

Odloki in drugi splosni akti, ki jih 'morajo po
dolo2ilih tega statuta izdati obdinska skup$tina in
njeni organi, morajo biti izdani najkasneje v enem
letu po uveljavitvi tega statuta.

Do roka iz prejinjega odstavka morajo biti s sta-
tutom usklajeni tudi dosedanji predpisi ob¢inske skup-
Z¢ine in njenih organov, ki do uskladitve ostanejo v
veljavi, kolikor niso v nasprotju s tem statutom.

249. ¢len

Dolotbe tega statuta, ki se nanafajo na sestavo,
organizacijo, pravice in dolZnosti obéinske skup3Cine,
se uporabljajo od dneva, ko se prvi¢ sestane nova
ob&inska skupStina. 3

T

Ob¢inski upravni organi nadaljujejo z delom v
okviru svojih pristojnosti, ki jih imajo po obstojeéih
predpisih.

2 Do dneva izvolitve oblinskega izvrinega sveta vo-
dijo upravne organe dosedanji predstojniki, ki jih je
imenovala obéinska skupi¢ina.

250. ¢len

Ta statut zaéne veljati osmi dan po objavi v Urad-
nem  listu SR Slovenije.

Z dnem uveljavntve tega statuta preneha veljati
statut obéine Grosuplje (Glasmk 5t. 22/69).

St. 011-3/73
Grosuplje, dne 28. februarja 1974.

Predsednik
skupédine obtine Grosuplje

Janez Lesjak L r.

- 226.

" Na podlagi 175. ¢lena statuta obéine Grosuplje in
54. ¢lena zakona o volitvah delegacij in delegiranju
delegatov v skupséine druzbenopolitiénih skupnosti je
skup&tina ob&ine Grosuplje na seji oblinskega zbora
in zbora delovnih skupnosti dne 28. februarja 1974
sprejela

ODLOK

o doloditvi okoliSev in Stevila delegatskih mest po
okoliSih za zbor zdruZenega dela in zbor krajevnih
skupnosti skupSéine obéine Grosuplje

1. ¢&len

Zbor zdruZenega dela’ skup3tine obéine Grosuplje
Steje 33 delegatov.

Organizacije zdruZenega dela v obdini Grosuplje
delegirajo v zbor zdruZenega dela skupitine obéine
Grosuplje naslednje $§tevilo delegatov:

1. izmed ¢lanov delegacij, ki jih izvolijo delovni
ljudje v temeljnih organizacijah zdruZenega dela in v
delovnih skupnostih, ki opravljajo zadeve skupnega
pomena za ve¢ temeljnih organizacij zdruZenega dela
in delovni ljudje, ki trajno delajo v delu temeljne
organizacije zdruZzenega dela, ki ni na obmoéju obéi-
ne, na katerem je sedei te organizacije:

— 2z gospodarskega podrodja 19 delegatov,

— s prosvetno-kulturnega podro¢ja 3 delegate,

— s socialno-zdravstvenega podro¢ja 2 delegata.

2. Izmed Clanov delegacij, ki jih izvolijo delovni
Ijudje, ki delajo v kmetijskih, obrtnih in podobnih de-
javnostih z delovnimi sredsivi, na katerih ima kdo
lastninsko pravico, skupaj z delavci, s katerimi zdru-
#ujejc svoje delo in delovna sredstva, organizirani v
skupnosti in druge z zakonom dolocene oblike zdruZe-
vanja: :

— v kmetijski dejavnosti 7 delegatov,

— v obrtni in podobni dejavnosti 1 delegata.

3. Izmed ¢lanov delegacij, ki jih izvolijo delovni
ljudje v delovnih skupnostih drzavnih organov, drui-
benopoliti¢nih organizacij in drustev, aktivne vojagke
osebe, civilne osebe v sluZbi oboroZenih sil SFRJ ter
drugih delovnih skupnosti, ki niso organizirane kot
organizacije zdruZenega dela 1 delegata.
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2. ¢len

Za delegiranje delegatov v zbor zdruZenega dela z
gospodarskega podrotja se cbmotje obhéine Grosuplje
razdeli na 18 ckolifev z naslednjim 3Stevilom delegat-
skih mest:

1. okolis &t. 1, ki obsega organizacijo zdruZenega
dela Tovarno Motvoz in platno Grosuplje, delegira 2
delegata,

2. okolis 8t. 2, ki obsega delovne organizacije
Obrtno montaZno podjetje Instalacije Grosuplje, Splos-
no mizarstvo .Grosuplje, Eurotrans — obrat Grosuplje,
Black & Decker Grosuplje in TOZD »Maja« Grosup-
lie, delegira 1 delegats,

3. okolid &t 3, ki obsega delovno organizacijo To-
varno za izdelavo kovinske gostinske opreme Kovine=
" stroj Grosuplje, delegira 1 delegata,

4. okolis &. 4, ki obsega SGP Grosuplie TOZD
operativa, delegira 1 delegata,

5. okolis &t 5, ki obsega SGP Grosuplje TOZD _

obrtne dejavnosti in delovne skupnost skupnih sluZb,
delegira 1 delegata.

€. okoli3 &t. 6. ki obsega dslovne organizacije ABC
— Trgovsko podjetje Taoer Grosuplie, KZ Metlika 2
vinotoli na obmofiu sbdine. ‘Agrarija Brefice, Proda-
jalna cvetja Grosuplje. Tobak Ljubljana — poslovalni=
ca Grosuplje, Mercator Ljubljana — PE Hrana, poslo-
valnica Grosuplje in Istravino-export s poglovalnica-
mi na ocbmoéju obéine, delegira 1 delegata,

7. okolit &t. 7, ki obsega organizacije zdruZenega

dela Stanovanjsko-komunalno podjetje Grosuplie,
Elektro Ljubljana — obrati na obmotju oh&ine, Zelez-
nifko gospodarstve ZTP 2z enotami na obmof&ju obgine
in PTT z enotami na obmut‘:ju obtine, delezia 1 de-
legsia ;
& cho'it it B8, ki obsega organizacije zdruiitega
déla Gostinsko podjetie Polievo, TOZD Mofel G.osap=
lje. Pekarno Grosuplje in Knjigovodski biro Guosup-
lje. deiegira 1 delegata.

J. okolis §t. 9, ki obsega organizacije zdruZenega

dela Stolarna Dobrepolje. Industrija apna Kresnice —
" e@brat Apnenica Dobrepolje, Tobaéna tovarna Ljubljana
— PE Kotevje — enota v Dobrepolju, Zdruieno KGP
Keotevje, Gozdno gospodarstve — obrat v Dobrepoljuy,
in Flektro Ljubljana, PE Kotevije — obrat v Dobre-
polju. delegira 1 delegata,

10. okolid &t. 10. ki obsega organizacijo zdrulene«
ga dela Iskra, Tovarna elektir. aparatov v ZP Iskra
Kranj — obrat Videm-Dobrepolje. delegira 1 delogata,

11. okolid 8t. 11, ki obeega organizacijo zdrufene=-
ga dela IMP — TOZD Livarna Ivanfnia gorica, dele-
gira 1 delegata,

12. okolid &t 12, ki obsega organizacijo zdruZere-
ga dela Obrtno podjetje Universal Ivanfna gorica in
2P Iskra Kranj, Tovarna za elekir. in avtomatiko
— obrat Vifnja gora. delegira 1 delegata, ;

13. okoli§ &t. 13, ki obsega organizacijo zdruZene-
ga dela Avtoprevoz Ivanfna gorica. KZ-'Stiéna, Trgov=
sko podjetje Istra-benz — Crpalka Ivanéna gorica in
Valjéni mlin Sti¢na, delegira 1 delegata,

14. okoli8 &, 14, ki obsega organizacije zdruZene-
ga dela Veterinarska postaja Krim Grosuplje, Ljub-
ljanske mlekarne — obrati na obmoéju obé&ine in tr-
govske poslovalnice ter Gozdno gospodarstve Ljublja-
na — Gozdni obrat Grosuplje, delegira 1 delegata,

15. okoli# 3t. 15. ki obsega organizacijo zdruZenega
dela Sinoles Sentvid pri Sti¢ni, Radica — obrat Sent-
vid, Gramex Ljubljana — poslovalnica Sentvid, Elitna

. jih krajevnih skupnosti Grosuplje. Tlova

konfekcija Novest — obrat Radohova vas in Seme-
narna Ljubljana — skladiife Selo, delegira 1 delegata,
-16. okolis &t. 16, ki obsega orgenizacijo zdruZenéga
deia Iskra, Tovarna baterij Zmaj Ljubljana v ZP
Iskra Kranj — obrat Sentvid, delegira 1 delegata,

17. okoli§ &t. 17, ki obsega organizacijo zdruZenega
dela RaSica — obrat Ambrus, delegira 1 delegata,

18. okolis §t. 18, ki obsega organizacijo zdruZenega
dela Industrija oblagil TIP-TOP TOZD Krka. delegira
1 delegata.

3. ¢len

Za delegiranje delegatov v zbor zdruZenega dela s
prosvetno=kulturnéga podrotja se obmodie obtine Gro-

‘suplje razdeli na 8 okolife z naslednjim Stevilom dele-

gatskih mest:

1. okoli¥ &. 1, ki obsega organizacije zdruZenega
dela Osnovna #ola :Louis Adamil« Grosuplje s po=
druZnitnimi Solami, Osnovna fola Dobrepolie s po-
druZniénima folama, Vzgojno-varstveni zavod Grosup-
lje in SploinoizobraZevalna knjiZnica Grosuplje, dele-
gira 1 delegata,

2. okolis 5t. 2, ki obsega organizacije zdruZenega
dela Osnovna %ola Stitna s podruZniénimi 3elami, De-
klisko vzgajaliSte Visnja gora in Gimnazija Josipa
Jurdiga Stidna, delegira 1 delegata,

3. okoli3 3t. 3, ki obsega organizaciji zdruZenega
dela Osnovna Zola »Ferdo Vesele Sentvid pri Stini
s podruZniénima Solama in Posebna osnovna Sola pri
Zavodu za reumatiine in sriéne rekonvalescente za
mladino »Dr. Marko Gerbece Sentvid pri Stidni, dele-
gira 1 delegata,

4, flen

Za delegiranje delegatov v zbor zdruZenega dela s
socialno-zdravetvenega podrolja se obmodje obcine
Crosuplje razdeli na 2 okoli%a z naslednjim Stevilom
delegatskih mest:

1. okolit &t. 1, ki obsega delovno organizacijo De-
lovno-varstveni zavod Ponikve, delegira 1 delegata,

2. okolid &t. 2, ki obsega organizacije zdruZenega
dela-ZD Ljubljana — Enoti Grosuplje in Ivan¢na go-
rica, Lekarniska postaja Grosuplje in Ivanéna gorica
in Zavod za reumatidne in sréne rekonvalescente za
mladino’ »Dr. Marko Gerbec« Sentvid pri Sti¢ni,, dele-

 gira 1 delegata,

B E]en

Za delegiranje delegatov v zbor zdruZenega dela s
podrodja kmetijske dejavnosti iz 2: totke 1. &lena tega
odloka, se cbmoéje ob&ine Grosuplje razdell na 3 oko-
lise z naslednjim 3&tevilom delegatskih mest:

1. okolis &t. 1, ki obsega organizacijo zdrufenega
dela Ljubljanske mlekarne — Kooperacija na obmog-
gora, Mlade-
vo, Polica, Podtabor, Raéna, Sp. Slivnica, Staro apno,
Smarje in Zalna, delegira 3 delegate, '

2. okolis &t. 2, ki obsega delovno organizacije KZ
Stitna — Kooperacija na obmotjih krajevnih skupno-
sti Ambrus, Dob, Ivantna gorica, Krka, Muijava, Met-
naj, Sentvid pri Stidni, Temenica, Viinja gora, Stina
in Zagradec, delegira 3 delegate,

3. okoli¥ &t. 3. ki obsega organizacijo zdruienega
dela KZ Dobrepolje — kooperacijo na obmojih kra-
jevnih skiipnosti Dobrepolje in Ponikve, delegira 1
delegata.

6. &len

Za delegiranje delegatov v zbor zdruZzenega dela s
podrotja obrtnih in drugih dejavnosti iz 2. totke 1.
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¢lena tega odloka, je obmodje obéine Grosuplje 1 oko-
li§, v katerem se delegira 1 delegata.

. 1. &len

Za delegiranje delegatov v zbor zdruZenega dela s
podroéij delovnih skupnosti drZzavnih organov, druZ-
benopolitiénih organizacij in drustev, aktivnih voja-
gkih oseb, civilnih oseb v sluzbi oborozenih sil SFRJ
ter drugih delovnih skupnosti, ki niso organizirane kot
organizacije zdruZenega dela iz 3. totke 1. lena tega
odloka, je obmo¢je obtine Grosuplje 1 okolis z 1 de-
legatskim mestom.

Ta okoli§ obsega delovne skupnosti: uprava skup-
3tine ob&ine Grgosuplje, obé¢insko sodis¢e Grosuplje,
postaja milice Grosuplje z oddelkom Ivanéna gorica,
organ za kaznovanje prekrikov, komite obtinske kon-
ference ZKS Grosuplje, ob¢inska konferenca SZDL
Grosuplje, ZB NOV ob¢ine Grosuplje, ob¢inski sindi-
kalni svet Grosuplje, obéinski odbor RK Grosuplje,
TIS Grosuplje, obtinska' konferenca ZMS Grosuplje,
SDK — ekspozitura Grosuplje, skupnost zdravstvene-
ga zavarovanja — Enota Grosuplje, LB — Ekspozitura
Grosuplje, Komunalni zavod za zaposlovanje — enota
Grosuplje, Avto-moto drustvo Sentvid‘pri Stiéni in te-
meljna kulturna skupnost Grosuplje, delegira 1 dele-
gata. .

8. &len

Zbor krajevnih skupn'ostl oblinske skupitine Ste-
je 29 delegatov.

: Za delegiranje delegatov v zbar krajevnih skup-
nosti ohéinske skupiline je okoli¥ obmolje krajevne
skupnosti.

9. ¢len

Za delegiranje delegatov v zbor krajevnih skup-
nosti obéinske skupifine imajo krajevne skupnosti Do-
brepolje, Grosuplje, Ivantna gorica, Sentvid pri Stig-
ni, Smarje-Sap in Vi%nja gora po dve delegatski me=-
sti.

10. ¢&len

Za delegiranje delegatov v zbor krajevnih skupno-
sti obdinske skup&€ine imajo krajevne skupnosti Am-
brus, Dob, Tlova gora, Krka, Mlafevo, Muljava, Met-
naj, Polica. Ponikve, Podtabor, Ra¢na, Sp. Slivnica,
Staro apno, Sti¢na, Temenica, Zagradec in Zalna po
eno delegatsko mesto.

11. &len

Ta odlok za®ne veljati naslednji dan po objavi v.

Uradnem listu SRS.
5t. 013-3/74
Grosuplje, dne 28. februarja 1974.
Predsednik
skupstine obéine Grosuplje_
Janez Lesjak 1. r

227.

" Na podlagi 1. in 5. ¢lena zakona o komunalnih de-
lovnih organizacijah, ki opravljajo kemunalno dejav-
nost posebnega druZbenega pomena (Uradni list SRS,
it. 16/67) in 101. ¢lena statuta obdine Grosuplje je
skupitina obéine Grosuplje na seji oblinskega zbora
in zbora delovnih skupnosti dne 28. februarja 1974
sprejela :
~ ODLOK
o upravljanju, uporabi in vzdrievanju Kanalizacije v

obéinl Grosuplje

1. &len

Javno kanalizacijsko omreZje in pripadajofi ob-
jekti ter naprave do spojnih vodov v obéini Grosuplje
(v-nadaljnjem besedilu: javna kanalizacija) je druZ-
bena lastnina. Kanalizacija v naselju Grosuplje je v
upravljanju Stanovanjsko komunalnega podjetja ‘Gro-
suplje, wv= naselju Ivanépa_ gorica pa v upravljanju
krajevne skupnosti Ivantna gorica.

Spojni kanali in hiSne kanalizacije so last lastni-
kov stavb. t ‘

2. ¢len

Upravljalec kanalizacije je dolZan skrbeti za ne-
moteno delovanje kanalizacije in mora vsako poskodbo
takoj popraviti. Vzroke posSkodb na kanalizaciji, za
katero se sklepa. da so nastale po krivdi koristnikov -
oziroma po tretji osebi, ugotovi strokovna komisija, ki
jo imenuje oddelek za gospodarstvo in komunalne za-
deve skupééine ob¢ine Grosuplje. Take okvare se po-
pravijo na strosSke povzrotitelja okvare. Povzroditelji
poskodb so dolini povrniti stroske popravila kanaliza-
cije in vso nastalo fkodo in so razen tega po tem od-
loku odgovorni tudi upravno-kazensko. Prav tako je od-
govoren tudi. kdor pokvari spojni kanal ali hino ka-
nalizacijsko omreZje. j

3. ¢len

Uporabnik kanalizacije je vsaka fiziéna ali prav-
na oseba. ki ima svojo stavbo ali stavbno zemljisle,
spojeno neposredno ali posredno s kanalizacijo.

1 4. 8en

Vsdko stavbo ali stavbno zemlji¥¢e na obmo&ju
Wanalizacije mora lastnik ali organ upravljanja pri-
kljuéiti na kanalizacijo, ¢im je ta zgrajena. najkasne-
je pa v Sestih mesecih od dneva, ko je dana mozZnost za
prikljuc¢ek spojnega kanala.

5. ¢len

Gradnja greznic za odvod fekalij, odplak in me-
teornih voda ni dovoljena tam, kjer Ze obstaja kanali-
zacija.

Svet skupic¢ine obéine, ki je pristojen za gradbe-
ne in komunalne zadeve, lahko oproéti lastnika oziro-
roma organa upravljanja zgradbe ali stavbnega zem-
1jis¢a dol;‘mosti\zgradiwe spojnega kanala in priklju-
Citve na kanalizacijo, ¢e bi to povzroéilo nesorazmer-
no visoke siroske in e tega ne zahtevajo higiensko-
sanitarni predpisi.

6. ¢len

Lastniki stavb ali organ upravljanja, ki ima svoje
stavbne objekte spojene z javnim kanalizacijskim
omreZjem, ne more prepovedati ali onemogoéiti uporabo
kanalizacije uZivalcem stanovanja po tem spojnem
vodu.

7. ¢len

" Javni vodi so vsi cevovodi, ki omogodajo odvaja-
nje fekalij, odplak in metornih voda iz dolofenega za-
zidalnega obmot¢ja posameznih ulic, naselij in stavb
od spojnih vodov.

Javne vode v novih naseljih, kakor tudi v obsto-
jetih naseljih in pri razdiritvah obstojedih naselij do-
kontno dolo&i svet za urbanizem. gradbene in komu-
nalne zadeve skupiCine obéine na predlog upravijal-
ca kanalizacije,
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8. élen

Javni vodi se smejo podaljsati do novih objektov
oziroma stavbnih zemljis¢ in kanalizacijsko omreZje
napeljati v novih naseljih le na podlagi sklepa sveta
za urbanizem, gradbene in komunalne zadeve obéinske
skups¢ine. Sklep istega sveta je potreben tudi za veé-
ja dela na investicijskem vzdrzevanju in rekonstruk-
ciji javne kanalizacije.

9. élen

Fekalije, odplake in meteorne vode se odvajajo
v javni kanal po spojnih kanalih.

Spojni kanal je tisti del kanalizacijskega omreZja,
ki poteka od stavbe oziroma stavbnega zemljista do
javnega kanala.

Praviloma ima vsaka stavba oziroma zemljiS¢e po
en spojni kanal. e pa zahtevajo prilike, jih ima lah-
ko tudi veé¢: lahko pa ima veé stavb oziroma stavbnih
zemlji&é skupen spojni kanal, & je to smotrno. To
ureja upravljalec kanalizacije.

10. ¢len

Za prikljutitev nove kanalizacijske napeljave v
zgradbi ali za bistvene spremembe na Ze obstojedi na-
peljavi mora dobiti interesent dovoljenje upravljalca
kanalizacije. Za dovoljenje mora vloZiti prosnjo na po-
sebni tiskovini, ki jo oskrbi upravljalec kanalizacije.

li. Clen

Spojne kanale smejo graditi podjetja za nizke
gradnje in strokovno ‘usposobljene osebe. ki imein
ustrezno obrtno dovoljenje ter upravljalec kanalizacije.

Prikljutek na kanalizacijo opravi
upravljalec kanalizacije. Ce ga opravi druge ustrezno
podjetie ali obrtnik, se morajo taka dela opraviti pod
strokovnim nadzorstvom upravljaleca kanalizacije.

12. ¢len

Spojne kanale mora lastnik oziroma upravni organ
stavbe ali stavbnega zemlji&a vzdrzevati v uporab-
nem stanju. kar nadzoruje upravljalec kanalizacije.
Ce upravljalec kanalizacije ugotovi kakrinekoli po-
manjkljivosti pri spojnih kanalih, mora takoj ukre-
pati, da se odpravijo.

Stroske za odpravo pomanjkljivosti po prejénjem
odstavku nosi lastnik naprave.

13. tlen

Za prikljudek spojnega kanala na kanalizacijo ali
na ¥e obstojedi spojni kanal so dolzni plagati lastniki
oziroma upravni organi stavb ali stavbnih zemljisg
upravljalcu kanalizacije prispevek. dolofen s posebnim
sklepom sveta za gospodarstvo ob&inske skupi€ine

14. ¢len

V prispevku iz 13 &lena tega odloka niso vsebo-
vani strofki za izdelavo naé&rta za prikljutek spojnega
kanala na kanalizacijo.

15. &len

Lastniki stavb ali stavbnih zemljis¢ ne smejo do-
voliti brez pritrditve organov iz 8. ¢lena tega odloka
lastnikom oziroma organom upravljanja sosednjih
stavb ali stavbnih zemlji%&. prikljugitev spojnih kana-
lov na njihov spojni kanal,

praviloms zadeve.

jo do 2.000 din.

16. &len

Za uporabo kanalizacije se uvaja na obmoéju ob-
éine Grosuplje prispevek (kanali&ino) in sicer:

— za delovne organizacije 1,20 din od m® porab-
ljene vode

— za obrtnike 1,20 din od m?® porabljene vode

— za gospodinjstva in delovne organizacije druZ-
benih sluZb 0,80 din od m® porabljene vode

17. &len

Prispevek za uporabo kanalizacije (kanal3éino) so
dolini pladevati neposredni uporabniki stanovanjskih
in poslovnih stavb ter ostalih objektov, ki so priklju-
¢eni na kanalizacijo.

18. ¢len

Pristojbine in prispevki za kanalizacijo se vpla-
fujejo upravljaley, ki jih zbira na posebnem banénem
raéunu pri podruZnici Ljubljanske banke v Grosup-
ljem in se uporabljajo za vzdrZevanjg kanalizacije, re-
konstrukcije, razdiritve in novogradnje . kanalizacije.
Rekonstrukeije, razéiritve in novogradnje kanalizacije
morajo biti usklajene s programom razvoja obtine, &e
v njem niso upoftevane. pa se lahko izvriijo po odo-
britvi sveta, ki je pristojen za komunalne zadeve.

19. &len

Lastnik in upravni organi vseh obstojetih stavb, ki
lee na obmo&ju kanalizacije, so dolZzni prikljuditi
zgradbe v Sestih mesecih od uveljavitve tega odloka
na kanalizacijo, izjeme dovoljuje na obrazloZeno
proénjo svet za urbanizem, gradbene in komunalne

20. &len

Z denarno kaznijo do 5.000 din se kaznuje za pre-
krsek:

1. kdor poikoduje kanalizacijo-ali sp01ni kanal in
hifno kanalizacijo (2. ¢len);

2 lastnik oziroma upravitelj ali organ upravlja-
nja, ki prepove ali sicer prepredi nosilcu stanovanjske
pravice uporabo hine kanalizacije, ki je prikljutena
na kanalizacijo (8. &len);

3. kdor v dolofenem roku ne prikljudi stavbe ali
stavbnega zemljii®a na kanalizacijo (4. in 19. ¢len);

4. kdor ne vzdrZuje spojnega kanala v uporabnem
stanju ali kljub pravnomot¢ni odlocbi pristojnega or-
gana ne odpravi podkodb na spojnem kanalu (12. ¢len);

5 kdor gradi spojne kanale in ni strokovno uspo-
soblien za tovrstne gradnje (1. odstavek 11. &lena);

6 lastnik oziroma upravitelj stavbe, ki dovoli last-
niku ali upravitelju sosednje stavbe prikljutek spojne-
ga kanala na svoj spoini kanal brez dovoljenja pri-
stojnega organa (15. ¢len).

Pravna oseba se kaznuje za prekriek iz prejsnje-
ga odstavka z denarno kaznijo do 30.000 din, odgovor-
na oseba pravne osebe pa se kaznuje z denarno kazni-

21, ¢len

Ta odlok zane veljati osmi dan po objavi v Urad-
nem listu SRS, uporablja pa se s 1. aprilom 1974.

St. 352-3/74 ) :

Grosuplje, dne 28. februarja 1974.

Predsednik
skupséine obéine Grosuplje

Janez Lesjak 1. r.



Stran 388

URADNI LIST SRS

St. 10 — 22. III. 1974

228,

Na podlagi 12. ¢lena zakona o urbanisti¢énem pla-
niranju (Uradni list SRS, §t. 16/67) in 101. élena sta-
tuta obéine Grosuplie je skupééina obline Grosuplie
na seji ob&inskega zbora in zbora delovnih skupnosti
dne 28. februarja 1974 sprejela

ODLOR
o sprejetju zazidalnega nadrta

1. élen
S tem odlokom se sprejme zazidalni naért ob Cesti
na Krko v Grosupljem, izdelan od Urbanisti¢nega za-
voda — Projektivni atelje Ljubljana, Kersnikova 9,
pod 5t. ED iz decembra 1973. :

2. Elen
Zazidalni naért je stalno na vpogled ob&anom, or-
ganom in organizacijam pri upravnem organu, pri-
stojnem za urbanizem.

3. &len
Spremembe in dopolnitve zazidalnega naérta, ki
je sprejet s tem odlokom, obravnava obéinska skup-
8¢ina po istem postopku, ki je predpisan za sprejem
(10. de 13. &len zakona o urbanistinem planiranju).

4, élen

Nadzorstvo nad izvajanjem tega zazidalnega na-.

&rta oprgvlja obéinska urbanistiéna inspekcija.

5. &len

Ta odlok zatne veljati osmi dan po objavi v Urad-
nem listu SRS,

St. 350-7/67
Grosuplje, dne 28 februarja 1974,

Predsednik
skupiéine obéine Grosuplje

Janez Lesjak 1 r.
e ——

229.

Na podlagi 4. élena zakona o referendumu (Urad-
ni list SRS, 5t, 29/72), 11, élena statuta krajevne skup-
nosti Smarje-Sap in na predlog zbora obZanov, je
svel krajevne skupnosti Smarje-Sap dne 22. februarja
1974 sprejel

SKLEP
o razpisu referenduma za uvedbo krajevnega samo-
prispevka za sofinanciranje gradnje Zolske telovadnice
in otroikega vrica

I

Za obmotje krajevne skupnosti Smarje-Sap, ki
obsega naselja: Smarje-Sap, Cikava, Sela pri Smar-
ju, Huda Polica, Paradiiée, Podgorica, Zgornja Slivni-
ca, Vel. vrh, Mali vrh, Razdrto, Tlake in Gajnite se
razpise referendum za uvedbo . krajevnega samopri-
spevka za sofinanciranje gradnje 2olske telovadnice in
otroskega vrtca.

11

Na referendumu glasujejo ob&ani ki so vpisani v
splo&nem volilnem imeniku in zaposleni mladoletniki
iz naselij, navedenih pod I. totko tega sklepa.

111
Referendum bo v nedeljo, dne 31. marca 1974 od 7.
do 18, ure na obiajnih glasovalnih mestih, izvede pa
ga volilna komisija krajevme skupnosti Smarje-Sap
po naéelih sploénih volitev,

v

Na referendumu glasujejo glasovalci neposredno
in tajno z glasovnico, na kateri je naslednje besedilo:

Krajevna skupnost Smarje-Sap
Glasovnica

za referendum, dne 31/3-1974 o uvedbi krajevnega sa-
moprispevka v denarju za sofinanciranje gradnje fol-
gke telovadnice in otroskega vrica, ki bi bil predpisan
za 2bdobje treh let in to od 1/7-1974 do 30/6-1077 m
naj bi ga platevali po stopnji:

— 1% zaposlene a.“neht!l (osebe v delovnem raz-
merju) in upokojenci: :

— 2% kmetijski proizvajalci in osebe, ki oprav-
ljajo obrtne in druge gospodarske dejavnosti ter in-
telektualne storitve.

Osnova za odmero krajevnega samoprispevka je:

- 2za zaposlene osebe. izpladan neto osebni dohoe
dek iz rednega delovnega razmerja, vkljuéno nagrade
in dopolnilno delo;

— za upokojence, meseéna pokojnina, ki je visja
ad pokojnine z varstvenim dodatkom Upokojenci, ki
prejemajo meseéno pokojnino pod 1.500 din, ne pla-
tujejo samoprispevka;

— za lastnike in uZivalce zemljis¢ katastrski do-
hodek:

— za osebe, ki opravljajo obrine in druge gospo-
darske dejavnosti ter intelektualne storitve, osnova, od
katere se odmerja davek od osebnega dohodka iz sa-
mostajnega opravljanja obrtnih in drugih gospodar-
skih dejavnosti ter intelektualnih storitev.

Glasujem

»ZA« »PROTI«

Glasovalec izpolni glasovnico take, da obkroZ
besedo »za«, &e se strinja z uvedbo krajevnega samo—
prispevka, sicer pa besedo »proti«.

v

Pred izvedbo referenduma n:mrajo biti obtani se-
znanjeni z osnutkom sklepa, ki bo urejal uvedbo sa-
moprispevka.

VI

Ta sklep zadne veljati naslednji dan po objavi v
Uradnem listu SRS.

Smarje-Sap, dne 22. februarja 1974.

Predsednik
sveta krajevne skupnosti

" Anton FrbeZar L r.
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Na podlagi 4. ¢lena zakona o referendumu (Urad-
ni list SRS, 3t. 29/72), in na predlog zbora obtanov je
svet krajevne skupnosti ViSnja gora dne 10 marca
1974 sprejel

SKELEP

razpisu referenduma za uvedbo krajevnega samo-

prispevka za sofinanciranje gradnje telovadnice, otro-

fkovarstvene ustanove, komunalnega urejanja naselij )

in ureditve prevoza Solskih otrok

I

Za obmoéje krajevne skupnosti Visnja gora, ki ob-
sega naselja: Visnja gora, Dedni dol, Gornje Brezovo,
Kamno Brdo, Kriska vas. Leskovec. Nova vas, Pe3ce-
nik, Podsmreka, Polje pri Visnji gori, Pristava pri
ViZnji gori, Sela pri Visnji gori, Spodnje Brezovo,
Stari trg. Velika Dobrava, Vrh pri Vi&nji gori, Zavrta=
¢e in Zgornja Draga se razpiSe referendum za uvedbo
krajevnega samoprispevka za sofinanciranje gradnje
telovadnice otroskovarstvene ustanove, komunalnega
urejanja naselij in ureditve prevoza Solskih otrok.

II
Na referendumu glasujejo obani, ki so vpisani v

splosnem volilnem imeniku in zaposleni mladoletniki
iz naselij, navedenih pod I. tofko tega sklepa.

II1

Referendum bo v nedeljo, dne 31. marca 1974 od 7.
do 19. ure na obitajnih glasovalnih mestih, izvede pa
ga volilna®*komisija krajevne skupnosti Viinja gora
po nalelih sploinih volitev.

v

Na referendumu glasujejo glasovalci neposredno
in tajno z glasovnico, na kateri je naslednje besedilo:

Krajevna skupnost Visnja gora
Glasovnica

za referendum, dne 31/3-1974 o uvedbi krajevnega sa-
moprispevka v denarju za sofinanciranje gradnje te-
lovadnice, otroskovarstvene ustanove, komunalnega
urejanja naselij in ureditve prevoza S%olskih otrok,

ki bi bil predpisan za ohdobje petih let in to od l||’5-

1974 do 30/4-1979 in naj bi ga platevali:

— po stopnii 5% lastniki in uzivalci zemljidé od'

katastrskega dohodka;”

— po stopnji 1% zaposlene osebe od neto osebne-
ga dohodka iz rednega delovnega razmerja, vkl]uéno
nagrade in dopolnilno delo; ;

— po stopnji 1% upokojenci, ki prejemajo mesec-
no pokojnino, ki je visja od pokojnine z varstvenim
dodatkom;

— po stopnji 3% zavezanci, ki opravljajo obrtne
in druge gospodarske dejavnosti ter intelektualne sto-
ritve, od osnov, od katerih se odmerja davek od obr-
ti, drugih gospodarskih dejavnosti in intelektualnih
storitev.

Glasujem

»ZA« *PROTI«

Glasovalee izpolni glasovnico tako. da obkrozi be-
sedo »za«, &e se strinja z uvedbo krajevnega samopri-
spevka, sicer pa besedo »protis.

v

Pred izvedbo referenduma morajo biti ob&ani se-
znanjeni z osnutkom sklepa, ki bo urejal uvedbo sa-
moprispevka,

VI

Ta sklep zadne veljati naslednji dan po objavi v
Uradnem listu SRS.
Viinja gora, dne 10. marca 1974.

Predsednik
sveta krajevne skupnosti
Pavel Groznik 1. r.

SKUPSCINE OBCIN LENART, MARIBOR, ORMOZ,
PTUJ IN SLOVENSKA BISTRICA
231.

Na podlagi 3. odstavka 2. tocke II. poglavja reso-
lucije o osnovah kadrovske politike v Socialistiéni re-
publiki Sloveniji (Uradni list SRS, §t, 48-254/71) so
obéinske skupiéine, obéinski sindikalni sveti, skup-
ifine zainteresiranih samoupravnih interesnih skup-
nosti, delovne skupnosti terneljnih organizacij zdruZe-
nega dela s podroéja gospodarstva in negospodarstva,
samoupravnih interesnih skupnosti in drZavnih orga-
nov z obmoéja obéin Lenart v Slovenskih goricah, Ma-
ribor, Ormoz, Ptuj in Slovenska Bistrica sprejele

DRUZBENI DOGOVOR
o enotnih osnovah kadrovske politike v organizaeljah
zdruZenega dela

1. SPLOSNE DOLOCBE

1. élen

Obéinske skupitine, obé¢inski sindikalni sveti,
skups¢ine zainteresiranih samoupravnih skupnosti, de-
lovne skupnosti temeljnih organizacij zdruZenega dela
s podro¢ja gospodarstva in negospodarstva, samou-
pravnih interesnih skupnosti in drZavnih organov (v
nadaljnjem besedilu: podpisniki druzZbenega dogovora)
z obmoéja obé¢in Lenart v Slovenskih goricah, Ma-
ribor, Ormoz, Ptuj in Slovenska Bistrica sklenejo ta
druzbeni dogovor o enotnih osnovah kadrovske po-
litike v organizacijah zdruZenega dela z namenom, da
z uveljavljanjem kadrovske politike kot neloéljivega
sestaynega dela samoupravne — razvojne in poslovne
politike ustvarjajo take druZbene razmere, ki bodo
omogocale vsestranski razvoj potencialnih sposobnosti
delovnih ljudi, zlasti mladine, ki bodo zagotavljale
vsakomur njegovim sposobnostim in znanju ustrezno
delovno mesto in omogoZale uveljavljanje svobodne,
odgovorne in kulturno osveitene ter ustvarjalne oseb-
nosti in njenih socialistiénih moralno politi¢nih vred
not.

Kadrovka politika je neodtuljiva pravica delovnih
ljudi in integralni del samoupravljanja. Zato ne mo~
rejo biti nosilei kadrovske poitike le ozke, politi¢ne,
upravljavske, tehnokratske ali druge strukture. V sa-
moupravno kadrovsko politiko je treba vkljugevati
delovne ljudi vseh druZbenih struktur, ki jim razvoj
samoupravnih odnosov pomeni pravo vsebino socializ-

‘ ma. Podpisniki druZzbenega dogovora se bodo zavzemali

za najdirSe sodelovanje vseh druzbenih dejavnikov v
kadrovki politiki in postavili za temeljni cilj tega
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sodelovanja pozitiven odnos do razvoja samoupravne
socialistiéne druzbe.

Podpisniki druzbenega dogovora opredeljujejo ka-
. drovsko politiko kot sistem norm, nacel in temeljnih
odloéitev s podroc¢ja urejanja kadrovskih zadev, kimora
biti zasnovan na strokovnih dognanjih in sprejet po
demokratski poti.

2. ¢len

Podpisniki druZbenega. dogovora bodo skrbeli in
zagotavljali v skladu s tem druzbenim dogovorom v
programih razirjene reprodukceije in v politiki delitve
dohodka, da bo delez za izobraZevanje kadrov ter
strokovno in druzbeno ekonomsko usposabljanje de-
lovnih ljudi v skladu z njihovimi kadrovskimi potre-
bami, ki izhajajo iz predvidenega razvoja njihove or-
ganizacije in samoupravljanja v njej.

3. élen

Podpisniki druzbenega dogovora se obvezujejo, da
se bodo ob iskanju konkretnih kadrovskih reditev in
ob zavzemanju stali3¢ do posameznih kadrovskih pro-
blemov, vedno zavzemali za to, da se za vsako druz-
beno odgovorno delo zahtevajo in upoitevajo razen
strokovne usposobljenosti in delovnih izkusenj tudi
druZbenopolitiéni in moralni kriteriji. DruZbenopo-
litiéni in moralni kriteriji so enakovreden kriterij stro-
kovni usposobljenosti in delovnim izku&njam, pri druz-
beno posebno pomembnih funkecijah pa jim je dajati
tudi prednost.

4. ¢len

Podpisniki druzbenega dogoveora bodo skrbeli in
v svojih samoupravnih aktih o sistémizaciji delovnih
mest uveljavili v skladu s tem druZbenim dogovorom
takine odnose in pogoje, ki bodo ob delovnih izkus-
njah in drugih kriterijih zahtevali ter zagotavljali
stalni dvig celotnega izobrazbenega ter kvalifikacij-
skega sestava delovne skupnosti.

5. ¢len

Podpisniki druZbenega dogovora bodo skrbeli in
omogocili tistim, ki ne izpolnjujejo pogojev in zahtev
svojega delovnega mesta, da si manjkajoéo izobrazbo
pridobe v roku, ki ga dolo¢ajo njihovi samoupravni
akti v skladu s tem druzbenim dogovorom.

6. ¢len

Podpisniki druzbenega dogovora bodo skrbeli za
tako splosno in druzbeno-ekonomsko izobraZevanje, ki
bo zagotavljajo vsem ¢lanom delovne skupnosti njiho-
vim sposobnostim ustrezno splosno in druzbeno-eko-
nomsko izobrazevanje v skladu z dolgoroénim progra-
mom dviga sploéne in druZbeno-ekonomske izobrazbe
¢lanov delovne skupnosti.

Podpisniki druZbenega dogovora bodo skrbeli in
v svojih splodnih aktih doloéili sistem in nacin usposab-
lianja ob delu in pogoje, ob katerih omogoé¢ajo élanom
delovne skupnosti izobrazevanje.

7. tlen

Podpisniki druzbenega dogovora bodo stalno iz-
popolnjevali sistem &tipendiranja dijakov in studentov
in zagotavljali stalno rast sredstev za Stipendiranje in
kreditiranje ter njihovo razdeljevanje v skladu s tem
druzbenim dogovorom in posebnimi druZbenimi dogo-
.vori o &tipendiranju.

8. élen

Podpisniki druZbenega dogovora bodo skrbeli in
zagotavljali z bolj smotrno organizacijo dela, medse-
bojnimi odnosj, ustreznejio razporeditvijo na delovna
mesta, vzpodbudnim sistemom delitve dohodka in oseb-
nih dohodkov ter druzbenim priznavanjem strokovno-
sti in znanja optimalnej$o ‘angaZiranost oziroma izko-
ridéenost strokoynih kadrov pri delu. :

9. élen

Podpisniki druzbenega dogovora bodo preuéili in
postopoma odpravljali vzroke odhajanja delavcev.
zlasti strokovnjakov, na zacasno delo v tujino ter z
ustreznimi odnosi, pogoji pri delu, z ustrezno stano-
vanjsko politiko in z ustreznim vrednotenjem posamez-
nih profilov strokovnjakov ter zagotavljanjem njiho-
vega nadaljnjega strokovnega izpopolnjevanja ustvar-

jali pogoje. ki bodo vzpodbujali njihovo ¢im hitrejse

vratanje in ponovno vkljuéevanje v delovne skupnosti.

| 10. c¢len

Podpisniki druZbenega dogovora bodo v skladu in
rokih iz tega druzbenega dogovora na podlagl ocene
stanja kadrov in kadrovskih potreb sprejeli ustrezne
samoupravne akte. v katerih bodo konkretizirali doloé-
be tega druzbenega dogovora in ustvarili potrebne ma-
terialne, organizacijske in druge pogoje za naértno
izobraZevanje in usposabljanje.

11. élen

Delovne skupnosti v temeljnih organizacijah zdru-
zenega dela samoupravnih interesnih skupnostih in
drZavnih organih oblikujejo in 1zvajajo v sKladu s svo-
jimi razvojnimi naérti in programi v okviru z druzbe-
nimi naérti predvidenega gospodarskega in druzbenega
razvoja ter v skladu s tem druzbenim dogovorom svojo
kadrovsko politiko.

‘Cilj ‘kadrovske politike mora biti skrb, da se s

smotrno organizacijo in delitvijo dela, s smotrno siste-.

mizacijo delovnih mest, z izdelanim notranjim siste-
mom stalnega izobraZevanja, ki uposteva razvo] zna-
nosti, tehnike ter tehnologije in z drugimi ukrepi do-
seze taksno razporejanje delavcev in takino zaposlitev,
da lahko polno izkoridtajo in razvijajo svoja strokovna
znanja, delovne izkuénje in svoje samoupravljalske
pravice ter si tako zagotavljajo socialno varnost in
stabilnost, ko je hkrati zagotovljen razvoj organizacije
zdruZenega dela in njene dejavnosti.
i
12. ¢élen

Obtinske skup$éine bodo stalno spremljalé izvr-
gevanje tega dru’benega dogovora. in med seboj sode-
lovale pri uresni¢evanju zacrtane kadrovske politike.
Dajale bodo pobudo za nadaljnje druzbeno dogovarja-
nje in samoupravno sporazumevanje med organizaci-
jami zdruzenega dela za izvajanje ¢éim bolj enotne
kadrovks politike.

Ustanovile bodo - svoje samoupravne organe in
ustrezne strokovne sluZzbe. ki bodo stalno spremljali
in sistematiéno obravnavali posamezne probleme s
podroéa kadrovske politike. Najmanj enkrat letno bodo
na svojih sejah obravnavale stanje kadrov in spreje-
male z razvojnimi cilji usklajene odloéitve.

13. élen

Sindikati bodo kot sopodpisniki tega druZbenega
dogovora zlasti skrbeli:
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-~ da se v skladu z dolgorofnim programom raz-
voja delovne organizacije uresniéijo dolotbe o orga-
nizaciji takega izobraZevanja, ki bo zagotavljajo vsem
¢lanom delovne skupnosti usposobljenost, potrebno za
uspedno delo in samoupravljanje; -

— da bodo delovne skupnosti zagotovile potrebna
sredstva za Stipendiranje in kreditiranje ter za dodat-
no in permanentno izobraZevanje delaveev na delu;

— da bodo pri kadrovanju v organe upravljanja
in za vodilna ter vodstvena delovna mesta, uresniCena
nacela, ki bodo zagotavljala, da bodo v te organe in
na taka delovna mesta prisli predvsem tisti delavei, ki
imajo ustrezne strokovne in druZbenopolititne pogoje.

Predvsem pa bodo sindikati skrbeli, da bodo de-
lovne skupnosti uresni¢evale ta dogovor. Zato bodo
sindikati najmanj enkrat letno obravnavali uresniCe-
vanje druzbenega dogovora in z rezultati seznanjali
svoje sopodpisnike dogovora ter svoje élane.

14, ¢len

Samoupravne interesne skupnosti s podroéja izo-
braZevanja in delavske univerze bodo svoje delovanje
organizirale tako, da bodo lahko organizacijam zdru-
Zenega dela ¢imbolj pomagale pri izvr$evanju njihovih
programov izobrazevanja in usposabljanja.

’ 15. ¢len

Vsi podpisniki druzbenega dogovora bodo pri nje-
govemn uresnitevanju med seboj sodelovali in svoja
stalif¢a in ukrepe tako koordinirali, da se bo namen
tega druZbenega dogovora ¢im preje in ¢im popolnejse
dosegel.

II. ELEMENTI ENOTNE KADROVSKE POLITIKE

16. ¢len

Delavei v delovnih skupnostih temeljnih organi-
zacij zdruZenega dela s podrodja gospodarstva in ne-
gospodarstva, samoupravnih interesnih skupnosti in
drzavnih organih (v nadalinjem besedilu: delovne
skupnosti) bodo upostevali pri dolo¢anju meril, pogo-
jev in drugih elementov kadrovske politike, da je ka-
drovska politika nelo¢ljiv sestavni del samoupravne
razvojne in poslovne politike njihovih temeljnih orga-
nizacij zdruzenega dela ter njihovih asociacij, pa tudi
nelodljiv sestavni del politike druzbenopoliti¢nih skup-
nosti.

Zato bodo v svojih samoupravnih aktih, s katerimi
bodo dolofale merila, pogoje in druge elemente !a-
drovske politike, upoitevale ukrepe in naloge kadrov-
ske politike, zaértane v dolgoroénih razvojnih progra-
mih druZbenopoliti¢nih skupnosti in v na njihovi pod-
lagi sprejetih smernicah in priporoéilih.

17. &len

Delovne skupnosti bodo analizirale obstojefo ka-
drovsko strukturo v primerjavi s sistemizacijo de-
lovnih mest. Prav take bodo preverile sistemizacijo
delovnih mest glede na realnost zahtev posameznega
delovnega mesta. kar pomeni, da bodo za vsako de-
lovno mesto opravile popis vseh opravil na delovnem
mestu in posebnih pogojev dela ter iz tega izhajale
pri doloCanju zahtevnosti delovnega mesta. Pri dolo-
¢anju metode popisa opravil in oblikovanja delovnih
mest se bodo delovne skupnosti posluzile znanstvenih
doseZkov sodobne organizacije dela.

Do 31. decembra 1973 bodo uskladile svoje samo-

" upravne akte o sistemizaciji delovnih mest z ugoto-

vitvami analize iz prvega odstavka, oziroma sprejele
samoupravne akte o sisternizaciji delovnih mest.

Delovne skupnosti bodo svoje samoupravne akte
o sistemizaciji delovnih mest stalno izpopolnjevale
in jih prilagajale v skladu s svojimi potrebami hitrim
spremembam v tehniki, organizaciji delovnih procesov
in v druZbenih odnosih.

Delovne skupnosti, za katere dologajo predpisi
strokovno izobrazbo za posamezna delovna mesta, mo-
rajo to uposdtevati tudi v svojih sistemizacijah de-
lovnih mest.

18. ¢len

Delovne skupnosti bodo ugotovitve analiz obstojete
kadrovske strukture obravnavale na pristojiih samou-
pravnih organih, ¢im bo taka analiza opravljena.

19. élen

Delovne skupnosti bodo v roku, v katerem bodo
uskladile oz. sprejele sistemizacijo delovnih mest (2. odst,
17. €1.) izdelale in sprejele plan, kako bodo in v kakem
roku bode odpravile razlike med dejansko in po siste-
mizaciji delovnih mest zahtevano kadrovsko strukturo.
Rok za odpravg razlik ne sme biti daljsi od dvakratne
dolZine dobe, ki je potrebna za pridobitev manjkajoge
strokovne izobrazbe v rednem Solanju.

Delovne skupnosti bodo pod enakimi pogoji omo-
gocile vsem delaveem, da si v roku iz prvega odstavka
pridobijo manjkajoto izobrazbo, uvedle pa bodo tudi
stalno kontrolo nad izobrazevanjem teh delaveev in
predpisale ukrepe, ki zadenejo tistega, ki ne bi ustrez-
no skrbel za ¢im hitrejio pridobitev manjkajofe stro-
kovne izobrazbe.

Delovne skupnosti bodo v skladu s svojimi plani
iz tega ¢lena individualno vsakemu delavcu, ki ne iz-
polnjuje zahtev delovnega mesta, na katerega je raz-
vriten, dolo¢ile rok, v katerem, in pogoje, pod katerimj
si mora pridobiti manjkajoto izobrazbo.

Delovne skupnosti bodo v svojih splodnih alktih
doloéile naéin. kako bodo spremljale izpolnjevanje
rokov, v katerih si mora delavec pridobiti manjka-
joto izobrazbo in ukrepe zoper delavee, ki ne bi v
primernih ¢asovnih obdobjih v okviru dolo¢enega roka
uspesno polagali predpisanih izpitov.

20. ¢len

Delovne skupnosti bodo v enem letu od dneva,
ko zatne ta druibeni dogovor wveljati, sprejele wvsaj
srednjerofni program potrebnih kadrov, ki mora te-
meljiti na razvojnem programu temeljne organizacije
zdruZenega dela, in predvidele, kako se bodo zagotav-
ljala potrebna sredstva za njegovo realizacijo.

21. élen

Delovne skupnosti bodo organizirale ustrezne stro-
kovne kadrovske sluZbe, ki bodo stalno spremljale in
sistemsko obravnavale probleme kadrovske politike,
pripravljale strokovno gradivo za samoupravne organe
in jim tako omogocale sprejemanje z razvojnimi pro-
grami usklajenih odlotitev ter izvrievale odlolitve sa-
moupravnih organov.

Pri sistemizaciji delovnih mest v kadrovski slui-
bi bodo upostevale, da gre tako za odgovorno strokov-
no in politieno delo, ki ga lahko opravlja le delavec
z ustrezno strokovno izobrazbo, z ustreznimi moralno-
politiénimi in moralno-eti¢nimi vrlinami, s pravilnim
odnosom do samoupravljanja in delitve po delu, s pra-
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vilnim odnosom do delovne skupnosti in sodelaveev, do
zakonitosti in samozag€ite socialistiénih pridobitev in
do druZbenih interesov ter s pravilnim ¢utom odgovor-
nosti. y

Kadrovski sluzbi bodo zagotovile take pogoje dela,
da bo v celoti prisla do izraza samostojnost dela kad-
rovske sluZzbe in njena odgovornost za opravljeno delo
pred delovno skupnostjo.

Strokovni delavei v kadrovski sluzbi morajo imeti
najmanj visjo strokovno izobrazbo, Za strokovne de-
lavee v kadrovski sluZbi. se 3tejejo predvsem vodje
kadrovskih sluZb, organizatorji izobraZevanja, socialni
delavei in drugi svetovalci.

22, é¢len

Delovne skupnosti, ki Stejejo nad 250 zaposlenih,
naj bi v kadrovski sluzbi zaposlile najmanj enega stro-
kovnega delavca.

23. ¢len

Delovne skupnosti bodo obéasno, najmanj pa en-
krat na leto, preverjale svoje samoupravne akte, s ka-
terimi doloéajo in usmerjajo kadrovsko politiko in jib
usklajevale s svojimi dejanskimi potrebami.

Pri tem bodo upoitevale spremembe v tehniki, or-
ganizaciji deloynih procesov in v druzbenih odnosih.

III, IZZOBRAZBENI IN DRUGI POGOJI
ZA DELAVCE, KI IZVRSUJEJO FUNKCLIO
INDIVIDUALNEGA IZVRSILNEGA ORGANA
IN ZA DELAVCE, KI IMAJO POSEBNE PRAVICE
IN ODGOVORNOSTI

24, ¢len

Delovne skupnosti sprejemajo kot merilo za raz-
yrstitev njihovih delovnih organizacij v dolotene sku-
pine, po katerih se dolo¢ajo minimalni izabrazbeni po-
goji za delavca, ki opravlja funkcijo individualnega
izvrdilnega organa delovne organizacije, in za delovna
mesta, na katerih imajo delavei posebne pravice in od-
govornosti, njihovo velikost.

V prveo skupino se razvrstijo delovne organizacije,
ki izpolnjujejo enega izmed navedenih pogojev:

a) industrija, kmetijstvo, gozdarstvo, gradbeniStvo
in promet

~ Ge zaposlujejo nad 400 delavcey ali

— de ustvarjajo nad 50 milijonoy din celotnega
dohodka;

b) trgovina

— &g zaposlujejo nad 300 delavcev ali

— ¢e ustvarjajo nad 100 milijonov din celoinega
dohodka;

¢) komunalna dejavnost

— &g zaposlujejo nad 250 delavecev ali

~ Ce ustvarjajo nad 26 milijonov din celotnega
dohodka,

V drugo skupino se razvrstijo delovne organizaci-
je, ki izpolnjujejo enega izmed navedenih pogojev:

a) Industrija kmetijstvo, gozdarstvo, gradbeniStvo,
promet in obrt

— &e zaposlujejo nad 50 delavcev ali

— e ustvarjajo nad 5 milijonov din celotnega do-
hodka;

b) trgovina in gostinstvo

— ¢&e zaposlujejo nad 50 delavcey ali

- fe ustvarjajo nad 20 milijonov din celotnega
dohodka;

c) komunalna dejavnost
© — @e zaposlujejo nad 50 delavcev ali

— e ustvarjajo nad 7,5 milijonov’ din celotnega
dohodka.

V tretjo skupino se razvrstijo ostale delovne orga-
nizacije in delovne skupnosti,

Projektivne delovne organizacije, banke, zavaro-
valnice, sestavljene delovne organizacije in poslovna
zdrufenja se razvrstijo ne glede na velikost v prvo
skupino.

25. ¢&len

V delovnih organizacijah, ki se razvrstijo po 24.
¢lenu v prvo skupino, morajo imeti delavei, ki oprav-
ljajo funkcijo individualnega izvriilnega organa, in
delavei na delovnih mestih, na katerih imajo posebne
pravice 'in odgovornosti, visoko izobrazbo.

V delovnih organizacijah, ki se razvrstijo po 24.
¢lenu v drugo skupino, morajo imeti delavei, ki oprav-
ljajo funkcijo individualnega izvriilnega organa, in
delavei na delovnih mestih, na katerih imajo posebne
pravice in odgovornosti, najmanj vigjo izobrazbo,

V delovnih organizacijah, ki se razvrstijo v tretjo
skupino, lahke imajo delavei, ki opravljajo funkcijo
individualnega izvriilnega organa, in delavei na delov-
nih mestih, na katerih imajo ‘posebne pravice in od-
govornosti, srednjo ali njej ustrezno izobrazbo, &e na-
¢in proizvodnje in organizacija dela to dopuscata.

Temeljne organizacije zdruZenega dela se razvrsti-
jo po enakih kriterijih kot delovne organizacije. Za
delavee, ki opravljajo v njih funkeijo individualnega
izvriilnega organa, in delavee na delovnih mestih, na

* katerih imajo posebne pravice in odgovornosti, veljajo

izobrazbeni pogoji tega &lena, kot so doloteni za sku-
pino, v katero se razvrsti temeljna organizacija zdrude-
nega dela.

26. &len

V delovnih organizacijah s podroé¢ja druzbenih de- .
javnosti moraje imeti delavei, ki opravijajo funkcijo
individualnega izvrdilnega organa najmanj visjo izob-
razbo.

V delovnih organizacijah, ki so posebnega druZbe-
nega pomena, za katere predpisi dolo¢ajo izobrazbo
Za posamezne profile poklicev, morajo imeti delavci,
ki opravljajo funkecijo individualnega izvrdilnega or-
gana, izobrazbo, ki po stopnji odgovarja najviji pred-
pisani izobrazbi za posamezni profil poklicev,

V delovnih organizacijah iz prvega in drugega od-
stavka tega élena lahko delovne skupnosti doloédijo za
delovna mesta, na katerih imajo delavei posebne pra-
vice in odgovornosti, eno stopnjo niZjo izobrazbo, kot
je dolotena za delavee, ki pravljaje funkecijo indivi-
dualnega izvriilnega organa.

27. élen

Delovna mesta, na katerih imajo delavci posebne
pravice in obveznosti so predysem delovna mesta, na
katerih so delavei samostojni nosilei ene ali veé funk-
¢ij organizacije zdruzenega dela (tehniéne pripravljal-
ne, tehnicéne izvrdilne, tehni¢ne kontroine. komercialne,
finanéne, kadrovske, razvojne, organizacijske. pravne,
splodne funkcije) in so neposredno podrejeni indivi-
dualnemu izvriilnemu organu,
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28. Clen

Delovne skupnosti bodo v svojih ustreznih samo-
upravnih aktih in sistemizacijah delovnih mest. dolo-
¢ile tudi. katera delovna mesta so delovna mesta v
smislu 27. ¢lena tega druzbenega dogovora.

29, {len

Delovne skupnosti bodo pri delaveih, ki opravljajo
funkeijo individualnega izvrsilnega organa, in delaveih
na delovnih mestih, na katerih imajo posebne pravice
in odgovornosti, upostevale kot poglavitno merilo
druzbenopolitiéni in moralni kriterij ter sposobnost,
ki temelji na zahtevani izobrazbi in ustreznih izkus-
njah, izraza pa se v dosezenih rezultatih pri delu. .

Za delovna mesta jz 1, odstavka bodo delovne
skupnosti dolo¢ile naloge in smotre, ki jih mora dela-
vec na takem delovnem mestu dose¢i v ¢asu do nove
izbire. in delavea o tem pismenc obvestile.

V svojih samoupraynih aktih bodo delovne skup-
nosti dolo¢ile, kako se ugotavlja, ali je delavec iz 1.
odstavka izpolnil dolotene naloge ali dosegel dolodene
smotre.

Osnove za ugotavljanje dosefenih rezultatov mo-
rajo imeti za izhodis¢e kot minimum za pozitiven re-
zultat dela povpreéni uspeh, ki ga doseZejo organiza-
cije zdruZenega dela panoge na obmodju SR Slovenije,
v katero se posamezni podpisnik razvrita.

Delovne skupnosti bodo doseiene rezultate delav-
cev iz 1. odstavka ugotavljale vsako leto pred potrdi-
tvijo zakljuénega racduna in ustrezno ukrepale.

30. ¢len

Delovie skupnosti bodo na delovna mesta, na ka-
terih imsajo delavei posebne pravice in odgovornosti,
razvritale samo delavee, ki izpolnjujejo vse zahtevane
pogoje delovnega mesta po sistemizaciji delovnih mest.

V. REELEKCIJA

31. ¢len

Delovne skupnosti bodo upostevale. da je namen
reelekcije realnz osnova za izbirg kadrov in eden od
elementov optimalnejte angaZiranosti kadrov pri delu.

Zato bodo ustvarjale pogoje za realno izvajanje
reelekeije ob upostevanju, da so edino merilo sposob-
nosti druzbenopolitiéni in moralni kriteriji ter izobraz-
ba in ustrezne izkusnje, ki morajo biti potrjene v do-
seenih rezultatih dela.

32. ¢len

Delovne skupnosti bodo deloyna mesta, za katere
je obvezna reelekcija, javnc razpisala najmanj tri me-
sece pred potekom dobe, ko je treba opraviti reelek-
cijo. ;
Delovne skupnosti se obvezujejo, da v javnih raz-
pisih ne: bodo uporabljale nobenih pristavkov, ki bi
odvracali kandidate od prijave za zasedbo razpisanega
delovnega mesta,

V. SPLOSNO IN DRUZBENO-EKONOMSKO
IZOBRAZEVANJE

33. ¢len
Delovne skupnosti bodo svojim delaveem omogo-
¢ale tako splofno in druZbeno-ekonomsko izobraZeva-
nje, da bodo ti lahko sledili spremembam v druZbenih
odnosih in v tehniki ter organizaciji dela in pe svojih

sposobnostih napredovali na odgovornejia delovna me-
sta.

Delovne skupnosti se obvezujejo, da bodo wvsem
delavcem zagotovile enake materialne mozZnosti za pri-
dobitev izobrazbe,

Delovne skupnosti bodo v 6 mesecih od dneva, ko
bo zatel veljati ta druZbeni dogovor, sgrej\ele plane
splodnega in druZbeno-ekonomskega izobraZevanja tla-
nov delovne skupnosti. V svojih samoupravnih aktih
pa bodo v istem roku dolocile sistem in naéin tega iz-
obraZevanja ob delu in pogeje, ob katerih bodo omo-
gotale ¢lanom delovne skupnosti izobraZevanje, da bi
si ti pridobili ustrezno kvalifikaeijo.

To izobraZevanje bo cbsegalo tako strokovno izob-
razevanje kot tudi druZbenoc-ekonomsko izobrazevanje.
s ¢imer se bo omogoéilo vsakemu delaveu, da dejansko
postane proizvajalec in upravljalec.

- VI. SREDSTVA ZA IZOBRAZEVANJE
IN USPOSAELJANJE

34. ¢len

Delovne skupnosti sprejemajo kot svojo minimal-
no obvezo merila o Stipendiranju in kreditiranju tega
driizbenega dogovora.

Delovne skupnosti bodo za izobrazevanje in uspo-
sabljanje namenile tolikéna sredstva. da bodo svoje
plane izobraZevanja in usposabljanja lahko izpolnje-
vale, najmanj pa bodo v ta namen namenile sredstva
v visini, ki jo dolotajo samoupravni porazumi o deli-
tvi dohodka in osebnih dohodkov.

35. ¢len
Delovne skupnosti bodo iz sredstev za izobraZeva-
nje in usposabljanje (34. ¢len) namenile najmanj 30 %o
izkljuéno za itipendiranje in posojila $tudentom in di-
jakom na visokih, vigjih in srednjih Solah ter poklic-
nih Solah, ¢e ne gre v takem primeru za utno razmerje.

36. ¢len

Delovne skupnosti bodo pri dolofanju pogojev za

dodeljevanje itipendij in posojil upodtevale naslednja
nadela: :
+ 1. v skladu z nalrti druzbenega in gospodarskega
razvoja obline bodo omogolale izobraZevanje kadrov,
ki so potrebni za pospefen druZbeni in gospodarski
razvoj in jih s posebno pozornostjo usmerjale v defi-
citayne stroke;

2. zagotavljale bodo take Stipendije in posojila, ki
bodo v skladu z ugotovljenimi Zivljenjskimi potrebami
dijakov in &tudentov, vsako leto jih bodo pravofasno
povecCale za realen porast Zivljenjskih stroskov;

3. pri podeljevanju stipendij in poscjil bodo dajale'
prednost tistim dijakom in §tudentom, ki dosegajo bolj-
81 ulni uspeh, pa so v slablem materialnem poloZaju;

4. poleg zneskov za zagotovitev osnovnih Zivljenj-
skih potreb bodo uvajale spodbudne oblike nagrajeva-
nja uspeha;

5. omogocdale bodo ‘dijakom in &tudentom tesnejie
Povezovanje s prolzvednjo v organizacijah zdruZenega
dela in z znanstveno-raziskovalnim delom;

6. omogocale bodo naértno sprejemanje priprav-
nikov; ! g

7. &tipendiste in posojilojemalce bodo prevzemale
le v sporazumu z organizacijo zdruZenega dela, ki je
dala 3tipendijo ali posojilo;

8. stalno bodo vzdrievale stike z dijaki in &tipen-
disti, ki jih &ipendirajo oziroma jim dajejo posojila.
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37. élen

Delovne skupnosti bodo svoje ustrezne samouprav-
ne akte uskladile z nateli iz prejSniega ¢lena do 31.
decembra 1973. d -
' 38. élen

Delovne skupnosti bodo neporabljena sredstva za
Stipendiranje in posojila, ki jim ostanejo po zakljutnem
ratunu, prenesle v prihodnje leto in jih uporabile v
enak namen.

Od prenesenih sredstev bodo 509 vlozZile v skup-
na sredstva za kadre.

Skupna sredstva za kadre uprav];ajo ob¢inske ko-
misije za kadre. Obéinske komisije za kadre so doline
enkrat letno seznanjati delovne skupnosti o gospodar-
jenju s temi sredstvi.

39. ¢len

.Sredstva. ki bodo potrebna za oﬁerativno vodenje
skupnih sredstev za kadre, bodo prispevale skups¢ine
obéin in komunalni zavod za zaposlovanje.

Sredstva iz prvega odstavka bodo prispevale skup-
§¢ine obé¢in in komunalni zavod za zaposlovanje v vi-
Sini, ki ga vsako leto dolot¢ijo z medsebojnim dogo-
vorom.
: 40. élen

Delovne skupnosti, ki odvedejo v sklad 50 %y sstan-
ka neporabljenih sredstev za $tipendiranje in posojila
po zakljulnem ratunu, imajo pravico zahtevati, da jim
obéinska komisija za kadre po kondanem SZolanju na-
poti na delo tiste, ki so prejemali 3tipendije in poso-
jila iz skupnih sredstev za kadre.

41. élen

Delovne skupnosti se zaveZejo dostavljati obtinski
komisiji za kadre polletne podatke o vi3ini sredstev,
namenjenih za Stipendiranje in kreditiranje in o upo-

rab le-teh ter pregled §tevila in strukture (po Solah)

vseh Stipendistov.

. Ob¢inska komisija za kadre lma pravico zahtevati
podpisnic dogovora tudi druge podatke, ki so ji nujno
potrebni za opravljanje njenih temeljnih [unkcij.

42, ¢len

Obéinska komisija za kadre sodeluje s temeljno iz-
obrazevalno skupnostio, komunalnim zavodom za za-
poslovanje, osnovnimi, srednjimi, vigjimi in visokiini
Solami ter drugimi organizacijami in organi =zaradi
spremljanja in usmerjanja sposobnih in nadarjenih
uéencev, dijakov in $tudentov v nadaljnje olanje za-
radi smofrnega pridobivanja kadrov
usmerjanja v deficitarne poklice, ki podpisnikom do-
govora najbolj primanjkujejo.

43. ¢len

Délovne skupnosti lahko s pogodbo prenesejo na
obéinsko komisijo za kadre vsa svoja sredstva za Sti-
pendije in posojila in z njo uredijo tudi medsebojna
razmerja.

44: ¢len

Delovne skupnosti lahko sklenejo poseben samo-
upravni sporazum, s katerim podrobneje urede itipen-
diranje, vendar morajo pri tem kot svoje minimalne
obveze dogovoriti to, kar o 3tipendiranju dolota ta
druZbeni dogovor.
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in njihovega

VII. NELOJALNA KONKURENCA
45. ¢len

Delovne skupnosti med seboj ne bodo nelojalno
konkurirale pri pridobivanju kadrov.
° Obtinske komisije za kadre bodo izdelale nacela,
kaj je Steti za nelojalno konkurenco pri pridobivanju
kadrov.

VIIL. IZVAJANJE NALOG

46. ¢len

Delovne skupnosti bodo doloéile posebne samo-
upravne organe. ki bodo zagotavljali sistematiéno ob-
raynavanje in stalno spremljanje kadrovske politike in
s tem omogocéale sprejemanje z razvojnimi programi
usklajenih odlotitev. ’
47. ¢len

Podpisniki tega druZbenega dogovora z obmotja
posameznih ob¢in bodo ustanovili obé¢inske komisije
za kadre.

Naloge teh obéinskih komisij za kadre so: aktivno
spremljanje izvajanja tega dogouvora. proutevanje po-
bud in izdelave predicgov za dopolnitve tega dogovora’
vzpodbujanje medsebojnega sodelovanja podpisnikov
pri uresnitevanju tega'dogovora, upravljanje skupnih
sredstev za kadre. analiziranje kadrovske situacije na
svojem obmodéju ipd.

48. ¢len

Obtinske komisije za kadre izvolijo podpisniki e-
ga druzbenega rogovora na zboru svojih delegatov v
obéinah.

Za pripravo volitev obé¢inskih komisij za kadre
podpisniki tega druibenega dogovora pooblaséajo ko-
misije 'za volitve in imenovanja skups¢in obéin.

Mandatna doba obéinskih komisij za kadre je 2
leti.

‘49, Clen

Podpisniki tega druZbenega dogovora ustanovijo
tudi skupno komisijo za izvajanje doloéil tega druz-
benega dogovora. -

Vsaka ob¢inska komisija za kadre delegira v skup-
no komisijo dva ¢lana.

Mandat ¢lanov skupne komisije traja 2 leti.

50. ¢len

Skupna komislja iz 49. ¢lena ima nasledzue na-
loge: -

— razlaga dolo¢ila druzbenega dogovora na zahte-
Vo posameznega podpisnika,

— obvedéa obé¢inske skup3éine o izvrievanju druz-
benega dogovora,

— spremlja izvr8evanje druZbenega dogovora in
v ta namen lahko od podpisnikov zahteva potrebne
podatke,

— pripravlja osnutke sprememb in dopolnitev
druZbenega dogovora ter jih predlaga podpisnikom v
obravnavo.

— ugotavlja krditve tega druzbenega dogovora in
izreka sankcije.

IX. SANKCLJE

51. élen

Ce komisija iz 49. &lena ugotovi, da podpisnik krsi
druzbeni dogovor, ga na to opozori,
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Ce podpisnik tega druzbenega dogovora kljub opo-
zorilu ponovno kri ta druZbeni dogovor, ga érta kot
podpisnika in to objavi v sredstvih javnega obvei¢a-
nja.

Komisija iz 49. ¢lena sprejme poslovnik, s katerim
uredi postopek za ugotavljanje kriitev druzbenega do-
govora in za izrekanje sankeij.

X. PREHODNE DOLOCEE
52. ¢len

Samoupravni organi organizacij zdruZenega dela
lahko v svojih samoupravnih aktih doloéijo, da ostane
na delovnem mestu delavec, ki ima posebne pravice
‘in odgovornosti, ki ne izpolnjuje vseh zahtev delovne-
ga mesta, ée mu manjka ena stopnja izobrazbe, izpol-
njuje pa naslednje pogoje:

— da ima najmanj srednjo ali njej ustrezno izob-
razbo,

— da ima najmanj 20 let delovne dobe.

— da je dela. na delovnem mestu uspeino oprav-
ljal in

— da je na takem delovnem mestu, ko delovna
organizacija podpige ta druZbeni dogovor. '

Izjemoma lahko dolo¢ijo, da ostane na delovnem
mestu delavec, ki ima posebne pravice in odgovornosti,
tudi ¢e mu manjkata dve stopnji izobrazbe, pa ima
najmanj srednjo ali njej ustrezno izobrazbo, 25 let
delovne dobe in od tega vsaj 10 let na delovnih mestih,
‘na katerih ima delavec posebne prawce in odgovor-
nosti.

Dologila prvega in drugega odstavka veljajo tudi
za individualne izvriilne organe.

53. ¢len

Delovne skupnosti lahko oprostijo tudi druge de-
lavce, ki imajo na dan, ko za¢ne veljati ta druZbeni
dogovor, 20 let delovne dobe, obveznosti, da si morajo
pridobiti manjkajo¢o izobrazbo.

Pogoje za oprostitev iz prvega odstavka predpifejo
samoupravni organi organizacij zdruzenega dela.

XI. KONCNE DOLOCRBE

54. &len

Ta druZbeni dogovor velja za vsakega podpisni.:a
od dneva, ko ga je podpisal, uporabljati pa se bo pri-
¢el, ko ga bodo podpisale obéinske skup#¢ine, ob¢inski
sindikalni sveti obg&in Lenart v Slovenskih goricah,
Maribor, Ormoz, Ptuj in Slovenska Bistrica ter aaj-
'manj polovica organizacij zdruZenega dela, oziroma
toliko organizacij zdruZenega dela, da je z dogovorom
zajeta najmanj polovica vseh zaposlenih na obmocju
obéin podpisnic.

55. ¢len

Da se zafne druZbeni- dogovor uporabljati, ugo-
tovi komisija za pripravo tega druZbenega dogovora
in o tem obvesti podpisnike.

V 60 dneh od dneva, ko se zaéne uporabljati ta
druzbeni dogovor; se morajo formirati organi, ki jih
ta druZbeni dogovor predvideva.

56. ¢len

Ko se zane ta druzbeni dogovor upnrabljati, se
objavi v Uradnem listu SRS. .

SKUPSCINA OBCINE LIUBLJANA CENTER
232.

Skupi¢ina obgine Ljubljana Center je na seji ob-
finskega zbora in zbora delovnih skupnostji dne 28.
februarja 1974 sprejela”

STATUT OBCINE LIUBLJANA CENTER

kot skupni dogovor delovnih ljudi in ob&anov v temelj-
nih organizacijah zdruZenega dela, krajevnih skupno-
stih, samoupravnih interesnih skupnostih in drugih

oblikah samoupravhega povezovanja in zdruZevanja v
obéini.

UVODNI DEL

‘DruZbenockonomski in polititni odnosi' v obg&ini

. Ljubljana Center temeljijo na nacelih socialistitne sa-

moupravne druzbe, ki jo izraZajo temeljna naéela usta-
ve Socialistiéne republike Slovenije.

I. OBCINA LJUBLJANA CENTER
1.'¢len

Obt¢ina Ljubljana Center je samoupravna in te-
meljna druzbenopolitiéna skupnost, ki temelji na samo-
upravljanju in oblasti delavskega razreda in vseh de-
lovnih ljudi.

V ob¢ini delovni ljudje in obfani uresniujejo in
zagotavljajo pogoje za svoje Zivljenje in delo, usmer-
jajo druzbeni razvoj, uresnitujejo in usklajujejo svoje
interese’ in zadovoljujejo skupne potrebe, izvriujejo
funkcije oblasti in upravljajo druge druZbene zadeve.

O uresnitevanju svojih skupnih interesov, pravic
in dolZnosti v obtini odlodajo delovni ljudje in ob&ani,
organizirani v temeljnih in drugih organizacijah zdru-

' Zzenega dela, v krajevnih, interesnih in drugih temeljnih

samoupravnih organizacijah in skupnostih in v drugih
oblikah samoupravnega zdruZevanja, v druzbenopoli-
tiénih organizacijah, s samoupravnim sporazumevanjem
in druZbenim dogovarjanjem ter v 'delegacijah in po
delegatih v ob&inski skup$éini fter v drugih organih
samoupravljanja.

2. &len

Delovni 1judje in ob&ani v obéini izvriujejo funk-
cije oblasti in uresnitujejo vse druge skupne interese,
razen tistih pravic in dolZnosti, ki jih je zaradi sklad-
nega razvoja mesta Ljubljane kot enotnega druzbenega,
gospodarskega in kulturnega prostora, obéina poverila
mestu oziroma, ki jih v skladu z ustavo in drugimi
predpisi uresni¢ujejo v Sir§ih druzbenopolitiénih skup-

: nostih.

V obtini delovni ljudje in obéani zlasti:

— ustvarjajo in razvijajo materialne in druge po-
goje za zivjenje in delo; spremljajo, usmerjajo in uskla-
jujejo gospodarski in druzbeni razvoj; doloéajo, uskla-
jujejo in uresnitujejo svoje skupne interese in solidar-
no zadovoljujejo svoje materialne, socialne, kulturne,
telesno kulturne in druge skupne potrebe; urejajo med-
sebojne odnose; zagotavljajo in organizirajo opravlja-
nje zadev skupnega pomena za delovne ljudi in obtane
ter splosnega druzbenega pomena in v ta namen usta-
navljajo skupne organe druZbenega samoupravljanja
ter organe oblasti; zagotavljajo neposredno izvrSevanje.
zakonov, ¢e to po zakonu ni v pristojnosti 3irSih druZ-
benopolitiénih skupnosti, zagotavljajo uresnievanje in
varstvo ustavnih svoboséin, pravic in dolznosti delovnih
ljudi in obéanov; zagotavljajo uresnidevanje enako-
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pravnosti narodov in narodnosti; varujejo zakonitost -

ter organizirajo in opravljajo druZbeno nadzorstvo; za-
gotavljajo javni red in mir, varstvo ljudi in premo-
Zenja, medsebojno poravnavanje sporov ter organizi-
rajo in uresnidujejo druZbeno samozaZéito; urejajo in
organizirajo ljudsko obrambo, izvajajo in usklajujejo
priprave za sploénj ljudski odpor ter urejajo druga
vprasanja s teh podroéij,.

— skrbijo za urejanje naselij in drugega prostora,
skrbijo za varstvo ¢lovekovega okolja; skrbijo za ure-
janje in smotrno izkorii¢anje zemljii¢ in stvari v splos-
ni rabi,

— z ustanavljanjem in organiziranjem komunalnih
organizacij in sluzb in z gradnjo komunalnih naprav
zagotavljajo zadovoljevanje Zivljenjskih potreb delov-
nih ljudi in obéanov na teh podrogjih,

— zagotavljajo in skrbijo za varstvo matere, otroka
in druzine, za varstvo obCanov, ki niso zmozZni sami
skrbeti zase, skrbijo za varstvo vojagkih, delovnih in
drugih invalidov; skrbijo za zdravstveno varstvo ter
socialno varnost delovnih ljudi,

— skrbijo za varstvo borcev narodnoosvobodilne
vojne in drugih borcev ter Zrtev fasistitnega nasilja,

— nacrtujejo in po nacelih vzajemnosti in solidar-

nosti zagotavljajo razvoj stanovanjske graditve, spreje-
majo odlo¢itve o urbanistiéni dokumentaciji, zagotav-
ljajo smotrno izkoris&anje stavbnega zemljiséa in po-
vezujejo vse dejavnike, ki sodelujejo pri graditvi sta-
novanj, posebno skrb posveéajo stanovanjskim proble-
mom obéanov in druZin, ki so po ustavi in zakonu
deleZzne posebne druZbene pomoéi,
. = razvijajo varstvo, vzgojo in izobraZevanje mla-
dine in izobraZevanje odraslih, skrbijo za ustanavlja-
nje, delovanje in razvoj kulturnih in prosvetnih orga-
nizacij in druStev, skrbijo za varstve in vzdrievanije
kulturnih in zgodovinskih spomenikov in spominskih
obeleZij ter spomenikov ljudske revolucije,

— oblikujejo kadrovsko politikoe in zagotavljajo
njeno uresni¢evanje: usklajujejo politiko zaposlovanja
in poklicnega usmerjanja mladine,

— uresnifujejo sodelovanje z drugimi obéinamj i
druzbenopolititnimi skupnostmi, p

— sodelujejo z ustreznimi fujimi in mednarodnimi
organi in organizacijami ter lokalnimi skupnostmi tujih
drzav v okviru sprejete zunanje politike Socialisti¢ne
federativne republike Jugoslavije in mednarodnih po-
godb.

3. tlen - _ ¥

Obéina je pravna oseba. ° :
SedeZ obéine je v Ljubljani, Adami& Lundrovo na-
brezje 5t. 2.
4, élen

Obé¢ina ima svoj petat‘v obliki kroga, ki ima v
sredini grb- SR Slovenije, ob kroZnici v prvi vrsti na-
pis »Socialistiéna republika Slovenija«, v drugi vrsti pa
»Skupédina ob&inex, pod grbom je napis »Ljubljana
Centere,

’ 5. ¢len

Obmoéje obéine Ljubljana Center doloda zakon.
Zakon doloda tudi pogoje in postopek za spremembo
meja ali za zdruzitev z drugo obéino.

6. ¢len

{ B
V obéini Ljubljana Center uresniéujejo svoje pra-
vice in dol#nosti delovni ljudje in obéani, ki Zivijo ali
delajo na obmotju obdine,

7. ¢len -

Obéina Ljubljana Center lahko zasluinim delevnim
ljudem in obéanom, samoupravnim organizacijam in
skupnostim podeljuje priznanja.

8. élen

Praznik obé&ine Ljubljana Center je 9. maj, dan
osvoboditve Ljubljane.

1I. DRUZBENOEKONOMSKA UREDITEV

1. Druzbenoekonomski polozaj delovnih ljudi
v zdruzenem delu

9. ¢len .
Socialistiéna drufbenoek_onomska ureditev v obéi-
ni temelji na svobodnem zdruzenem delu delavcev s
produkcijskimi sredstv.. ki so druzbena lasthina.in sa-
moupravljanju delavcet v proizvodnii in delitvi druz-
benega proizvoda v temeljnih in drugih organizacijah
zdruZenega dela in v celoti odnosov v druZbeni re-
produkeiji.
10. ¢len
Delo in rezultati dela doloajo na podlagi enakih
pravic in odgovornosti materialni in druZbeni polozaj
¢loveka.
11. élen

Nihée si ne more niti neposredno niti posredno pri-
dobivati materialnih in drugaénibh koristi z izkoriita-
njem tujega dela.

12. ¢élen

Nihée ne sme, na nikakrsen naéin onemogoéati in
ne omejevati delavca, da ne bi enakopravno z dru-
gimj delavc: odlo¢al o svojem delu ter o pogojih in
rezultatih svojega dela.

13. €len

Produkcijska sredstva in druga sredstva zdruZenega
dela, proizvodi zdruZenega dela in z druZbenim delom
doseZeni dohodek, sredstva za zadovoljevanje skupnih
in splogénih druzbenih potreb, naravna bogastva in do-
brine v splodni rabi so druzbena lastnina.

14. élen

Vsakemu delaveu v zdruzenem delu s sredstvi, ki
so drufbena lastnina, je kot njegova neodtujljiva pra-
vica zajamé&eno, da uresni¢ujoé pravico dela s sredstvi,
ki so drubena lastnina temeljni organizaciji zdruZene-
ga dela, v kateri dela, in v vseh drugih oblikah zdru-
7evanja dela in sredstev skupno in enakopravna z dr}f-
gimi delavej odloga o delu in posldvanju organizacije
zdruzenega dela ter o zadevah in sredstvih v vseh gd-
nosih druzbene reprodukcije, da ureja medsebojna
razmerja pri delu, odloé¢a o dohodku, ki ga dose?e v
razlitnih oblikah zdruZevanja dela in sredstev, in sl
pridobiva osebni doho@:lek.

V nasprotju z ustavo in statutom je vsak akt in
vsako dejanje, s katerim bi bile kriene te pravice

delaveev.
15. &len

Temeljna organizacija zdruZenega dela je temeljna
oblika zdruZenega dela, v kateri delavci neposredno in
enakopravno uresni¢ujejo svoje druzbeneekonomske in
druge samoupravne pravice in adleéajo o drugih vpra-
ganjih svojega dru’benoekonomskega poloZaja.
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16. ¢len

Delavcei v zdruZenem delu, ki uresnifujejo pravico
dela z druzbenimj sredstvi, so vzajemno odgovorni, da
v svojem skupnem in sploinem druZbenem interesu
uporabljajo ta sredstva druzbeno in ekonomsko smotr-
no in jih kot materialno osnovo svojega in celotnega
druzbenega dela nenehno obnavljajo in poveéujejo in
zboljSujejo ter vestno izpolnjujejo svoje delovne ob-
veznosti.

17. élen

O wvsem dohodku kot rezultatu skupnega dela de-
laveev v temeljni organizaciji zdruzenega dela in ce-
lotnega druZbenega dela, odlotajo delavci v temeljnih
organizacijah zdruZenega dela v skladu s svojimi pra-
vicami in odgovornostmi do drug:h delavcev v zdru-
#enem delu in do druZbene skupnosti v celoti.

Delavei v temeljni organizaciji zdruZenega dela
razporejajo dohodek za svojo osebno, skupno in splosno
porabo, za razSirjanje mafterialne osnove zdruZenega

dela in za rezerve.

18. élen

Vsakemu delavecu gre iz dohodka temeljne organi-
zacije zdruZenega dela v skladu z na¢elom delitve po
delu in v skladu z rastjo produktivnosti njegovega. in
celotnega druzbenega dela ter z nalelom ‘solidarnosti
delaveev v zdruzenem delu osebni dohodek za zadovo-
ljevanje njegovih osebnih, skupnih in splo3nih druzbe-
nih potreb, ki ustrezajo rezultatu niegovega dela in
osebnega prispevka, ki ga je s svojim Zivim in minulim
delom dal k povetanju dohodka temeljne organizacije
zdruZenega dela.

19. élen

Temeljna in druge organizacije zdruZenega dela fer
druga druzbeno pravna oseba odgovarja za svoje ob-
veznosti z druZibenimi sredstvi, s katerimi razpolaga.

20. ¢élen

Proti organizaciji zdruzenega dela in skupnosti ali
drugemu zdruZenju teh organizacij, v katerih je bi-
stveno moteno uresni¢evanje samoupravnih pravic de-
laveev ali, ki ne izpolnjujejo svojih z zakonom dolo-
¢enih obveznosti ali huje 3kodujejo druzbenim intere-
som, se lahko pod peogoji in po postopku dolofenem z
zakonom, uporabijo z zakonom doloéeni zacasni ukre-
pi. Kadar je neogibno, da bi se odpravili takj pojavj se
lahko s temi ukrepi zatasno omeji uresnievanje posa-
meznih samoupravnih pravic delavcev oziroma pravic
organizacije ali zdruZenja in njunih organov.

2. Druzbeno planiranje
21. ¢len

Ob¢ina na podlagi dogovorov o skupnih interesih
in ciljih gospodarskega in druZbenega razvoja v obéini,
mestu Ljubljana, regiji in republiki ter na podlagi pla-
nov ter programov za delo in razvej organizacij zdru-
zenega dela, samoupravnih interesnih skupnosti in dru-
gih samoupravnih organizacij in skupnosti sprejema
svoje druzbene plane, v katerih upojteva skupaj oce=
njene moznosti in pogoje za razvoj.

Druzbeni plan obtine dolofa skupno razvojno pos=
litiko, smernice in okvire za ukrepe ekonomske palis

tike ter za upravne in crganizacijske ukrepe, s kate--

rimi se zagotavljajo moZnosti za njihovo uresnifevanje,

22, ¢len

Obéina ima kratkorocne, srednjerotne in dolgoroé-
ne druZzbene plane.

Sestavni del letnega druZbenega plana je sploina
bilanca, ki vsebuje globalna razmerja delitve ustvarje=
nega dohodka sploine in skupne potroSnje ter pomeni
instrument za uskladitev wvseh oblik potrosnje.

23. &len

Druzbeni plan obc‘.ir;e sprejme obinska skups€ina.

Osnutek druzbenega plana mora ob¢inska skupséi-
na dati v javno razpravo delovnim ljudem in ob¢anom
v temeljnih organizacijah zdruZenega dela ter v dru-
gih samoupravnih organizacijah in skupnostih..

24, &len

V okviru medobtinskega sodelovanja lanko obé&ina
z eno ali veé obéin sprejema skupne razvojne progra=-
me, v katerih dolo¢ijo politiko razvoja teh obmoéij,
oziroma posameznih dejavnosti na teh obmodgjih.

25. élen

Delavei v organizacijah zdruZenega dela ter de-
lovni ljudje v drugih samoupravnih organizacijah in
skupnostih ter njihovi organi so odgovorni za uresni-
¢evanje skupnih interesoy in ciljev, dolo¢enih v planih
in programih za delo in razvoj svojih organizacij in
skupnosti, kot tudi skupnih interesov in ciljey, dolo-
c¢enih v druzbenih planih, samoupravnih sporazumih in
druzbenih dogovorih, ki so jih sklenili z drugimi sa-
moupravnimi organizacijami in skupnostmi in so v ok-
viru svojih pravic in obveznosti dolzni ukreniti in stori-
ti, kar je potrebno, da bi bili ti interesi in cilji doseZeni,

Obtinska skupétina in njeni organi so v okviru
svojih pravic in dolZznosti odgovorni, da s predpisi in
ukrepi, ki jih izdajajo za uresnitevanje druZbenih pla-
nov, zagotovijo splone moZnosti za kar najbolj skla-
den in stabilen razvoj, da s temj pogoji kar najpopol-
neje uskladijo posebne interese in samostojno delo-
vanje organizacij zdruZenega dela ter drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti s skupnimi interesi
in razvojnimi cilji ob&ine in drugih druZbenopolitiénih
skupnosti, dolotenih v druZbenih planih.

3. Sredstva obéine
26, clen

Zaradi izenadevanja pogojev gospodarjenja in
skladnega razvoja v obéini usklajujejo delovni ljudje
v republiki, mestu, obéini in samoupravnih interesnih
skupnosti temeljnih organizacij zdruZenega dela, de-
lovnih ljudi in obanov in v mestu in obgini sestavljajo
splo&no bilanco sredstev, iz katerih so razvidne te ob-
veznosti do vseh oblik sploine in skupne porabe.

27, tlen

Za zadovoljitev splofnih druzbenih potreb platujejo
delavej iz dohodka temeljne organizacije zdruZenega
dela in iz svojih osebnih dohodkov, ob&ani pa iz svojih
osebnih dohodkov, drugih dohodkov ter premoZenja,
davke, takse in druge davitine, ki se zbirajo v prora-
¢unih druZbenopolitiénih skupnosti.
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28. ¢len

V okviru z zakonom dolotenega sistema, virov in
vrst davkov, taks in drugih dav&éin delovni ljudje sa-
mostojno odlofajo o obsegu in naéinu financiranja
splodnih druZbenih potreb v obéini.

Obseg, vi§ina in namen dohodkov za splofne druZ-
bene potrebe v obéini se doloéa s proraéunom obéine.

29. &len

ZdruZevanje sredstev za splofne potrebe v obgini
in mestu temelji na skupni oceni potreb, obéine in me-
sta v skladu z njihovimi druZbenimi plani. Za financi-
ranje splosnih druzbenih potreb, ki so skupnega po-
mena za Ljubljano, se dohodki obé&ine zdruzujejo s sa-
moupravnim sporazumom skladno z obsegom zadev, ki
so jih obéine poverile mestu, razporejajo pa se v pro-
ratunu mesta.

30. ¢len

Za zadovoljevanje skupnih potreb v obtipi zdruzu-
jejo delavei in drugi delovni ljudje v organizacijah
zdruzenega dela, drugih samoupravnih organizacijah in
skupnostih, drustvih in samoupravnih interesnih skup-
nostih v ob€ini sredstva s samoupravnim sporazume-
vanjem.

Vzporedno s samoupravnim sporazumevanjem o
zdruZevanju sredstev delovni ljudje odloajo tudi o
njihovi uporabi.

31. élen

Obéinska skupééina lahko za financiranje skupnih
potreb razpise javno posojilo. Javno posojilo se razpise

z odlokom, ki mora dolo¢iti namen posojila, njegovo -

visino in druge podatke o posojilnih pogojih.

Vpisniki javnega posojila so lahko delovni ljudje
in ob¢ani, organizacije zdruZenega dela, samoupravne
interesne skupnosti ter druge organizacije in skupnosti.

32. &len

Dohodke za zadovoljevanje splosnih druzbenih po-
treb v obéini razporeja obdéinska skupsg¢ina s proradu-
nom. Razpored sredstev za posamezne namene mora
biti usklajen s predvidenimi potrebami in predvidenimi
dohodki obé&ine.

33. &len

Predlog proratuna doloéi izvréni svet. Po opravlje-

ni javni razpravi sprejme prora¢un obéinska skupééina.

Ce obéinska skup#éina ni upoitevala predlogov in
pripomb javne razprave obvesti o svojih stali§¢ih po-
samezne predlagatelje. Stalid¢ée obéinske skupiéine mo-
ra biti obrazloZeno. :

34. ¢len

Organi in organizacije, ki jim sredstva za delo za-
gotavlja obéina iz proracuna, so dolZni obéinski skup-
s¢ini predloZiti svoj program dela in potrebne uteme-
ljitve o vrsti, vsebini in obsegu nalog, o pogojih dela in
drugih okoliSéinah, ki so pomembne za dolo¢anje visi-
ne sredstev ter poroéilo o nadinu pdrabe teh sredstev.

35. ¢len

Za financiranje posameznih druZbenih potreb, ob-
veznosti in nalog, ki terjajo zagotavljanje finanénih
sredstev in posebne organe upravljanja se v skladu z
zakonom lahko ustanovijo skladi.

. 36. ¢len

Delovni ljudje in ob¢ani v temeljnih organizacijah

zdruZenega dela in krajevnih skupnostih lahko dajejo

~bude za ustanovitev namenskih skladov in udelezbo
mih sredstev.

4. Gospodarske in druZbene dejavnosti

37. ¢len

Obéina usmerja razvo] gospodarskih dejavnosti,
spremlja in analizira poslovanje organizacij zdruZenega
dela, ki opravljajo gospodarsko dejavnost, jih spod-
buja in podpira pri ukrepib za povetanje proizvodnje
in produktivnosti dela, pri uvajanju sodobne tehno-
logije in boljse organizacije dela in ekonomiénosti po-
slovanja.

38. élen

Ob¢ina spodbuja poslovna-tehniéno sodelovanje,
ekonomsko in tehniéno kooperacijo in integracije, skup-
na vlaganja in druge oblike zdruZevanja dela in sred-
stev.

Obéina sodeluje pri ustvarjanju pogojev za razvoj
gospodarskih dejavnosti v skladu s’ politiko razvoja teh
dejavnosti, dolofeno v druzbenih planih.

39. ¢len

Kadar je poslovanje organizacij zdruzenega dela,
ki opravljajo gospodarsko dejavnost, nenadomestljiv
pogo] za zZivljenje in delo obéanov ali za delo drugih
organizacij na dolo¢enem obmoéju, se z odlokom ob-
éinske skupstine, ki temelji na zakonu, uredi naéin
uresnitevanja posebnega druZbenega interesa v teh
organizacijah.

Posebni druzbeni interes in nac¢in njegovega ures-
nitevanja uveljavljajb delovni ljudje in ob&ani s samo-
upraviumi sporazumi in druZbenim; dogovori, v orga-
nizacijah zdruZenega dela, v krajevnih skupnostih, in s
predpisi oziroma ukrepi obéinske skupiéine.

40. ¢len

Svoje osebne in skupne potrebe po storitvah in
proizvodih komunalnih gospodarskih dejavnosti zado-
voljujejo delovni ljudje in obgani v skladu z odlokom
obginske oziroma mestne skupifine na podlagi zako-
na, pa tudi v okviru samoupravne interesne skupnosti
doloéene komunalne dejavnosti, ki jo ustanovijo s sa-
moupravnim sporazumom oziroma z druZbenim dogo-
vorom in v kateri povezujejo svoja sredstva in dolo-
¢ajo namen uporabe teh sredstev ter uresnidujejo druge
skupne interese.

41. ¢len

Delovni ljudje in obéani v obéini samostojno re-
Sujejo svoje stanovanjske potrebe ter z druZbenimi do-
govori, samoupravnimi sporazumij in pogodbami po na-
¢elih vzajemnosti in solidarnosti zagotavljajo in zdru-
Zujejo sredstva za ta namen ter urejajo medsebojna
razmerja, pravice in obveznosti.

Svoje interese pri graditvi, uporabi in gospodarje-
nju s stanovanji in pri zdruZevanju sredstev za te na-
mene uresnicujejo ‘delovni ljudje in obéani v obéini
samostojno na zborih stanovalcev, v hisnih svetih in v
samoupravni stanovanjski skupnosti.
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42, ¢len

Obéina naértuje in zagotavlja razvoj stanovanjske
graditve, skupaj 'z mestom sprejema urbanistiéno do-
kumentacijo, zagotavlja smotrno izkorii¢anje stavbnega
zemljis¢a in povezuje vse dejavnike, ki sodelujejo pri
gradnji stanovanj.

Obéinska oziroma mestna skup&tina lahko z odlo-
kom na podlagi zakona predpiSeta obveznost organiza-
cij zdruZenega dela in drugih zavezancev, da iz dohod-
ka izlo¢ajo in zdruzujejo sredstva za graditev stanovanj
in za pomo¢ delovnim ljudem z niZjimi dohodki pri
graditvi in uporabi stanovanj.

Ob¢ina posveéa posebno skrb stanovanjskim po-
trebam delovnih ljudi in ob&anov in druZin, ki so po
ustavi in zakonu deleZne posebne druZzbene pomodéi.

43, ¢len

Delovni ljudje in obéani, organizacije zdruzenega
dela, obtina, krajevne skupnosti in druge samoupravne
organizacije in skupnosti imajo pravico in dolZnost za-
gotavljati pogoje za ohranitev in razvoj naravnih in z
delom pridobljenih vrednot élovekovega okolja, z na-
menom, da zagotovijo pogoje za delo, stanovanje, po-
¢itek, kulturo in rekreacijo, kakor tudi da prepretujejo
zdravju Skodljive posledice, ki nastajajo v proizvodnji,
porabi in prometu

Ob¢ina in mesto dolo¢ata z druZbenimi in prostor-
skimi plani politiko varstva ¢lovekovega okolja, urbani-
zacije in prostorskega urejanja.

44, ¢len

Za organizirano zadovoljevanje svojih osebnih in
skupnih potreb po storitvah druZbenih dejavnosti na
podrotju vzgoje in izobraZevanja, kulture, telesne kul-
ture, zdravstva, socialnega varstva, varstva otrok in
drugih druzbenih dejavnosti ustanavljajo delovni ljud-
je neposredno in po svojih organizacijah zdruzZenega
dela ter po drugih organizacijah in skupnostih z de-
lavei v organizacijah zdruzenega dela, ki opravljajo te
dejavnosti, samoupravne interesne skupnosti.

V samoupravnih interesnih skupnostih delovni
ljudje uresni¢ujejo svobodno menjave dela, enako-
pravno in sporazumno odlotajo o opravljanju druZbe-
nih dejavnosti v skladu s skupnimi interesi, dolotajo
politiko razvoja, zdruZujejo sredstva za pospeievanje
teh dejavnosti in opravljajo druge zadeve ali uresni-
fujejo druge skupne interese, ki izvirajo iz narave od-
nosov na podro¢jih za katera se ustanavljajo samo-
upravne interesne skupnosti,

45. ¢len

Delovni ljudje in ob¢ani v obéini skrbijo za vzgojo
in varstvo otrok in v ta namen dolofajo politiko raz-
voja otroskega varstva, zagotavljajo materialna sred-
stva za delovanje in razvoj otroskega varstva, skrbijo
za usposabljanje strokovnih delavcev za delo na pod-
ro¢ju otrodkega varstva ter opravljajo druge zadeve
in wuresnitujejo druge skupne interese na podroéju
druZbenega varstva otrok.

48. ¢len -

Delovni ljudje in ob&ani v obé¢ini skrbijo za vzgojo
in izobraZevanje mladine in za izobraZevanje odraslih,
dolo¢ajo politiko razvoja vzgoje in izobraZevanja. s
sistemom Stipendiranja in kreditiranja ter z drugimi

nac¢ini skrbijo za izenacevanje materialnih pogojev za
uresnitevanje pravice do izobraZevanja in opravljajo
druge zadeve in uresnit¢ujejo druge skupne interese,
kolikor se ne uresnitujejo v mestu Ljubljana ali v 3irsi
druzbenopoliti¢ni skupnosti.

Obéina ustanavlja osnovne Sole in zagotavlja po-
goje za njihovo delo.

47. ¢len

Delovni ljudje in obéani v obéini razvijajo kultur-
no in prosvetno dejavnost, skrbijo za ustanavljanje in
delovanje kulturnoprosvetnih organizacij in drustev,
pospesujejo zlasti delovanje amaterske in tiste kulturne
in prosvetne dejavnosti, ki zajema 8ir§i krog delovnih
ljudi in ob&anov, skrbijo za varstvo in vzdrzevanje kul-
turnih in zgodovinskih spomenikov, zlasti Stare Ljub-
ljane z gradom, spomenikov ljudske revolucije ter
opravljajo druge zadeve in uresnit¢ujejo druge skupne
nterese na podro¢ju kulture in prosvete, kolikor se ne
uresni¢ujejo v mestu Ljubljani ali v Sirsi druzbenopo-
litiéni skupnosti. ;

48. ¢len

Delovni ljudje in ob¢ani v ob¢ini skrbijo za razvoj
telesnokulturne dejavnosti, zlasti v vzgojno varstvenih
zavodih, $olah, organizacijah zdruZenega dela in v
mnoZi¢nih telesnokulturnih organizacijah, zagotavljajo
sredstva za delo teh organizaci) ter za gradnjo in vzdr-
Zzevanje telesno vzgojnih objektov ter opravljajo druge
zadeve in uresni¢ujejo druge skupne interese na pod-
roé¢ju telesne kulture, kolikor se ne uresni¢ujejo v me-
stu Ljubljani ali v 8irdi druzbenopolitiéni skupnosti.

49, ¢len

Delovni ljudje in obéani v obéini pospelujejo raz-
voj zdravstvene sluZbe in skrbijo za zdravstveno var-
stvo prebivalstva, predvsem pa mater, otrok in mla-
dine. 3

Posebno skrb posvecajo preventivnemu zdravstve-
nemu varstvu, odstranjevanju posledic obolenj in inva-
lidnosti ter zagotavljajo ugodne higienske razmere za
Zivljenje in delo.

Ob¢anom, ki po veljavnih predpisih niso zavaro-
vani in sami niso zmozni kriti stro$kov zdravstvenega
varstva, zagotavlja obéina plaéilo strofkov za zdrav-
stvene storitve v skladu s svojimi predpisi.

V scdelovanju z mestom Ljubljana skrbi obéina, da
zdravstveni zavodi in veterinarski zavodi ter sluzbe na
obmoéju obéine izvajajo zdravstveno varstvo v skladu
s predpisi in programom razvoja zdravstvenega var-
stva in tako zadovoljujejo potrebe delovnih ljudi in
ob&anov po zdravstvenem varstvu.

50. ¢élen

Delovni ljudje in obéani v obéini skrbijo za social-
no varnost delovnih ljudi in ob&anov, za organizirano
nudenje raznih oblik pomoé¢i delovnim ljudem in ob&a-
nom, ki so potrebnj posebne druZbene skrbi in varstva
ter za odpravljanje vzrokov za nastanek socialnih prob-
lemov, zagotavljajo materialno osnovo sluzbam in de-
javnostim, ki zadovoljujejo socialne potrebe delovnih
ljudi in ob&anov ter ustvarjajo pogoje za usposobitev
za delo in samostojno Zivljenje oseb, ki so pod po-
sebnim druZbenim varstvom.

Posebno pozornost posvetajo varstvu otrok, matere
in druZine, vojaskih, delovnih in drugih invalidov ter



Stran 400

URADNI LIST SRS

St. 10 — 22. IIL 1974

varstvu ob&anov, ki niso zmozZni sami skrbeti zase, za
svoje pravice in koristi.

Ob¢anom, ki nimajo nikakr3nih virov dohodkov,
zagotavljajo v skladu s predpisi obCinske skupitine
najnujnejia sredstva za preZivljanje.

51. ¢len

Delovni ljudje in obéani v obé&ini posvetajo po-
sebno skrb udeleZencem narodnoosvobedilne vojne in
¢lanom njihovih druzin.

V skladu s predpisi ob&inske skupséine zagotavlja-
jo sredstva za druzbeno pomoé¢ borcem NOV in oZjim
élanom njihovih druZin, ki nimajo zadostnih sredstev
za dostojno preZivljanje, zagotavljajo zdravstveno za-
itito vsem tistim borcem in njihovim druzinskim éla-
nom, ki tega varstva nimajo iz kakrinegakoli drugega
naslova, dajejo borcem NOV druzbeno pomoé za zdrav-
ljenje in rekreacijo, skrbijo za rehabilitacijo invalidov
in zaposlovanje nezaposienih borcev ter zagotavljajo
pomoé¢ otrokom padlih borcev NOV, ki-niso sposobni
za pridobitno delo, v skladu s predpisi ob¢inske skup-
S¢ine zagotavljajo reSevanje stanovanjskih vpra3anj
borcev in invalidov NOV ter oZjih &lanov njihovih
druzin.

5. Kadrovska politika

52. ¢len

Delovni ljudje in obéani v organizacijah zdruZene-
ga dela, krajevnih skupnosti, samoupravnih interesnih
skupnostih, druzbenopolitiénih organizacijah in dru-
gih samoupravnih organizacijah so nosilei kadrovske
politike v obéini.

Delovni ljudje in obéani vodijo kadrovsko politiko
v skladu z nacelom demokrati®ne samoupravne ka-
drovske politike ter uresnidujejo naslednje druZbene
cilje in natela:

— kadrovska politika je sestavni del druZbenega
razvoja obéine,

— kadrovska politika je neodtujljiva samoupravna
pravica delovnih ljudi,

— temeljni cilj kadrovske politike je razvoj €lo-
veka kot svobodne socialistitne osebnosti, ki ustrezno
svojim sposobnostim in pridobljenemu znanju sodeluje
pri ustvarjanju in porabi dobrin,

— delovna mesta se zasedajo z ustrezno usposob-
ljenimi kadri.

53. Clen

Za uresnititev druZbenih ciljev in nacel kadrovske
politike delovni ljudje in obani zlasti:

— sprejemajo letne, srednjeroéne in dolgorogne
kadrovske programe,

— sprejemajo programe strokovnega, idejnopolitié¢-
nega, druzbenoekonomskega in sploSnega izobraZevanja
kadrov,

— dolotajo strukturo kadrov, ki je potrebna za
dolgoroéni razvoj organizacij zdruZenega dela,

— dolo¢ajo in razporejajo sredstva za izobraZevanje
kadrov,

— dolo#ajo merila in pogoje za kadrovanje na od-
govorna delovna mesta,

— skrbijo, da so za zahtevne druZbene in proiz-
vodne funkcije izbrani delavei z zahtevanimi sposob-

nostmi, znanjem, druzbenopolitiénimi in moralno etié-
nimi kvalitetami,
— spremljajo uresni¢evanje kadrovske politike.

54. ¢len

Za uspesnejse uresnitevanje kadrovske politike de-
lovni ljudje in obéani sklepajo druzbene dogovore, s
katerimi samoupravno urejajo in usklajujejo druzbeno-
ekonomske in druge odnose pri izvajanju kadrovske
politike.

III. LJUDSKA OBRAMEA

55. ¢len

"V skladu s temelji sistema obrambe Socialisti¢ne
federativne republike Jugoslavije, obrambnim nacértom
SH Slovenije in mesta Ljubljane obé¢ina ureja in orga-
nizira, v voini pa vodi ljudsko obrambo na svojem
obmotju.

V ta namen izdela in dopolnjuje obrambni naért.

Utinkovitost ljudske obrambe se =zagotavlja z
vkljuéevanjem vseh ¢loveskih in materialnih zmoglji-
vosti in sredstev v oboroZen boj in vse druge oblike
odpora zoper napadalca.

Ljubljana ima enotni obrambni naért; ob&ina je
dolZna svoj vojni naért izvajati v skladu z mobilizacij-
skim in vojnim naértom mesta Ljubljane ter izvajati
posamezne ukrepe in dolofena opravila s podroéja
ljudske obrambe.

56. Clen

Obéina uresnituje svoje pravice in dolinosti na
podroju ljudske obrambe na podlagi ustave SFRJ in
ustave SR Slovenije ter v skladu z zadevnimi zvezni-
mi in republifkimi zakoni.

57. ¢len »

Na podrodju priprav za ljudsko obrambo obéina po
svojih organih in organizacijah zlasti:

— dolo¢a vojno organizacijo ter nadin dela’ ob&in-
ske skupséine in njenih organov v vojni in skrbi za za-
gotovitev materialnih in drugih sredstev za delo ob-
¢inskih organov v vojni,

— usklajuje priprave organizacij zdruZenega dela,
interesnih in drugih samoupravnih organizacij in skup-
nosti za delo v vojnih razmerah,

— usmerja  priprave druzbenopolitiénih in drugih
druZbenih organizacij za delo v vojnih razmerah,

— spremlja izvajanje organizacijskih, kadrovskih
in materialnih priprav civilne =zastite v krajevnih
skupnostih, naseljih, stanovanjskih hiSah, organizacijah
zdruzenega dela in drugih organizacijah in skupnosti,

— sodeluje pri usklajevanju obrambnih priprav
krajevnih skupnostih in jim nudi pomo¢ pri izvaJanJu
njihovih nalog v ljudski obrambi,

— sodeluje pri izvajanju nadrta obrambne vzgoje
delovnih ljudi in ob&anov.
Ob neposredni vojni nevarnosti v skladu z mesf.nim
naértom obé&ina izvaja ukrepe pripravljenosti in skrbi,
da se ti ukrepi izvajajo na celotnem njenem obmodju.

58. élen

Delovni ljudje in ob&ani neposredno sodelujejo pri
oblikovanju politike in nalrtov ter izvajanju priprav



St. 10 — 22. IIIL. 1974

URADNI LIST SRS

Stran 401

za ljudsko obrambo v krajevni skupnosti in organizaciji
zdruZenega dela ali drugi temeljni organizaciji ali
skupnosti, prek svojih delegacij pa v obéini, mestu, re-
publiki in federaciji.

59. ¢len

V krajevni skupnosti se delovni ljudje in obéani

neposredno organizirajo in usposabljajo za ljudsko ob-
rambo za varstvo in redevanje prebivalstva in mate-
rialnih dobrin pred vojnimi ufinki ter za izyrZevanje
nalog, ki so dolotene z zakonom in statutom ter ob-
rambnim naértom obéine.

V vojni krajevne skupnosti organizirajo in izvajajo
IJudsko obrambo in skrbijo ter zagotavljajo, da se v
oboroZzen boj in druge oblike odpora vkljudijo vsi ob-
¢ani in vse materialne in druge zmogljivosti.

Naloge v ljudski obrambi delotijo krajevne skup-
nosti v svojih statutih in gbrambnih naértih.

60. ¢len

Organizacije zdruzenega dela, interesne in druge
samoupravne organizacije in skupnosti izdelajo svoje
obrambne naérte in izvajajo priprave za delo v vojnih
razmerah v skladu z obrambnimi naérti, ukrepi in
smernicami obtine, mesta, republike in federacije.

V vojni organizirajo proizvodnjo in storitve oziroma
izvajajo druge dejavnost po svojem cbrambnem na-
értu in zagotavljajo, da se v delo za oborozene sile in
ljudsko obramhbo, vkljuéijo vse njihove materialne in
druge zmogljivosti. napadalcu pa onemogofi njihova
upoeraba in izkoris¢anje.

61. &¢len

Za izvajanje priprav za ljudsko obrambo ustanovi-
jo krajevne skupnosti in organizacije zdruzenega dela
ter druge organizacije in skupnosti svoje odbore za
ljudsko cbrambo.

Imenujejo jih svetj krajevnih skupnosti oziroma
najvisji organi samoupravljanja drugih organizacij in
skupnosti.

62. élen

Obtinska skupstina ima svet za ljudsko obrambo,
katerega sestavo in pristojnosti dolota zakon.

63. ¢len

Med vojno odlota o yprasanjih iz pristojnosti ob-
Einske skupéitine, ¢e se ta ne more sestati, predsedstve
obtinske skupitine katerega sestavo in pristojnosti do-
loéa zakon.

Predsedstvo oblinske skup3tine predloZi sprejete

splodne akte v potrditev ob¢inski skupiéini, brz ko se -

ta lahko sestane.

64. ¢len

Upravne in strokovne zadeve s podroé¢ja ljudske
obrambe opravlja za ljudsko obrambo pristojni uprav-
ni organ skupstine mesta Ljubljane, kolikor ni za
opravljanje posameznih zadev z veljavnimi predpisi
dolofena pristojnost drugih organov.

IV. DRUZBENA SAMOZASCITA

65. ¢len

Ob¢inska skup$¢ina in njeni organi v okviru svojih
pravic in dolZnosti zagotavljajo pogoje za razvoj in
uveljavljanje ufinkovite in organizirane druZbene sa-
mozastite vrednot, ki so skupnega pomena za delovne
ljudi in ob&ane, njihove samoupravne organizacije in
skupnosti.

66. &len

Medsebojni odnosi delovnih ljudi in obanov, pra-
vice in dolZnosti drZzavnih organov in krajevnih skup-
nosti, organizacij zdruZenega dela in drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti v zvezi z druZbeno
samozastito v oblini se dolotajo s predpisi obéinske
skupitine v skladu z ustavo in zakonom.

67. ¢len

DruZbena samozasCita obsega ukrepe, ki jih v skla-
du z ustavo in zakonom sprejemajo in izvajajo delov-
ni ljudje in obéani, krajevne skupnosti, organizacije
zdruZenega dela in druge samoupravne organizacije in
skupnosti ter ob¢inska skupsgina zaradi popolnejse za-
5Cite ustavnega sistema, druZbenega in osebnega pre-
moZenja, samoupravnih pravic delovnih ljudi in obéa-
noy, pravic in svoboiéin, kakor tudi drugih spleino
priznanih vrednot.

68. ¢len

Delovni ljudje in obéani, temeljne organizacije
zdruZenega dela, krajevne skupnosti in druge samo-
upravne organizacije in skupnosti, druZbenopoliti¢ne
organizacije, samoupravni organi in drugi organi so
dolZni vsak v okviru svojih pravic in dolZnosti v ures-
ni¢evanju druzbene samozastite:

— razvijati zavest o varovanju temeljnih vrednot
druZbenega sistema,

— razvijati socialistiéne odnose, norme in oblike
ravnanja pri opravljanju funkcij in izyrSevanju po-
verjenih nalog pri opravljanju, koris¢enju in razpola-
ganju z druZbenim premoZenjem,

— varovati samoupravne pravice delovnih ljudi in
obéanov,

— organizirati in razvijati civilno zastito in druge
oblike varovanja zivljenja in zdravija delovnih ljudi in
obéanov in zavarovanja druZbene lastnine,

— organizirati in razvijati za&Cito Cloveka v pro-
metu,

— prepretevati in pravodasno odkrivati kazniva
dejanja, nevestno poslovanje in izvrievanje funkcij in
nalog ter druge oblike druZbeno 3kodljivih pojavov,

— organizirati organe samoupravne delavske
kontrole,

— nuditi pomo? samoupravnim in drugim orga-
nom, zlasti organom pristojnim za odkrivanje in pre-
gon storilcey kaznivih in drugih druzbeno Skodljivih
dejanj.

69. ¢len

Za uresnitevanje nalog druzbene samoza3tite imajo
delovni ljudje in ob&ani v krajevni skupnosti, organi-
zaclji zdruZenega dela in v drugih samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostih pravico in dolZnost, da se med-
sebojno povezujejo, da se povezujejo z drzavnimi or-
gani, katerih delovanje je povezano z uresnifevanjem
nalog druZbene samozastite in da solidarno z usklajeno
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aktivnostjo zagotavljajo uéinkovit sistem druZbene
samozastite.

70. &len

Pravice in dolZnosti v zvezi s samozad&ito se dolo-
¢ajo v splodnih aktih organizacij zdruzenega dela, kra-
jevnih skupnosti in drugih samoupravnih organizacij
in skupnosti v skladu z zakonom, tem statutom in dru-
gimi samoupravnimi akti.

Organizacije zdruZenega dela, krajevne skupnosti
in druge samoupravne - organizacije in skupnosti so
dolZne s svojimi sploSnimi akti predvideti vsebino in
naéin organiziranja in izvajanja samozascite, zlasti pa:
zastito ¢loveka in premoZenja, zaséito svobodnega drui-
benega’ dela, ukrepe za primer poZara in elementarnih

nezgod, zaS¢ito pred sovrazno aktivnostjo, hranjenje *

dokumentov in tajnih podatkov, vire sredstev in finan-
ciranje samoza&fite, pravice in dolZnosti delavcev v
organizacijah zdruZenega dela, organov upravljanja,
vodilnih delavcev in strokovnih sluZb, kakor tudi splos-
no odgovornost za priprave in izvajanje ukrepov druz-
bene samozaicite. .

1. élen

Delavei v temeljnih in drugih organizacijah zdru-
Zenega dela imajo pravico in dolZnost, da za uresnice-
vanje in varstvo svojih samoupravnih pravic uveljav-
ljajo samoupravno delavsko kontrolo neposredno, po
organu upravljanja organizacije in po posebnem or-
ganu samoupravne delavske kontrole.

Sestavo, volitve in odpoklic organa samoupravne
delavske kontrole ter njegove pravice, dolZznosti in od-
govornosti urejajo statut in drugi samoupravni akti
organizacije v skladu z zakonom.

V. URESNICEVANJE SAMOUPRAVNIH PRAVIC
V OBCINI

1. Oblike druZbenega samoupravljanja
72. &len ¢

Delavel, drugi delovni ljudje in ob&ani opravljajo
funkcije oblasti in druge druZbene zadeve z odlotanjem
v organizacijah zdruZenega dela, krajevnih skupnostih
ter v drugih temeljnih samoupravnih organizacijah in
skupnostih, samoupravnih interesnih skupnostih, druz-
benopolitiénih organizacijah, po delegatih v organih
upravljanja organizacij zdruzenega dela in drugih
skupnosti in organizacij, s samoupravnim sporazume-
vanjem in druZbenim dogovarjanjem in po delegatih
v obe¢inski skupé&éini in njenih organih.

73. ¢tlen

Delavei in drugi delovni ljudje, samoupravno or-
ganizirani v organizaciji zdruZenega dela oziroma drugi
samoupravni organizaciji in skupnosti, odloajo in
upravljajo druzbene zadeve ter usklajujejo skupne
interese:

— na zborih delovnih ljudi, z referendumom in v
javnih razpravah,

— po delegatih v organih upravljanja in na drug
naéin, doloten s statutom in samoupravnim sporazu-
mom, organizacije zdruZenega dela oziroma druge sa-
moupravne organizacije in skupnosti,

— po delegatih v obéinski skupé&€ini, skupséini me-
sta Ljubljane in skupstinah S3irSih druZbenopolitiénih

skupnostih, v skup&i¢inah samoupravnih interesnih
skupnosti in v samoupravnih organih organizacij zdru-
Zzenega dela, ki opravljajo dejavnost posebnega drui-
benega pomena,

— s samoupravnim sporazumevanjem in druZbenim
dogovarjanjem,

— prek raznih =zdruZenj organizacij
dela,

— prek socialistitne zveze delovnih ljudi, sindika-
tov in drugih druZbenopolitiénih organizacij,

— v drugih oblikah na nacin doloten z ustavo, s
tem statutom in statutom mesta Ljubljana.

zdruZenega

74. &len

*  Delovni ljudje in.ob¢ani v krajevni skupnosti od-
lo¢ajo in upravljajo druzbene zadeve in usklajujejo
skupne interese:

— na zborih delovnih ljudi in obfanov, z referen-
dumom in v javnib razpravah,

— v organih upravljanja krajevne skupnosti in na
drug nacin, doloden s statutom krajevne skupnosti,

— po delegatih v obeinski skupsini, skupi¢ini me-
sta Ljubljane, skupséinah Sir§ih druzbenopolitiénih
skupnosti, v skupétinah samoupravnih interesnih skup-
nosti in v samoupravnih organih organizacij zdruze-
nega dela, ki opravljajo dejavnost posebnega druZbe-
nega pomena,

— § samoupravnim sporazumevanjem in druZbenim
dogovarjanjem,

— v skupnostih potroinikov oziroma uporabnikov’
dolo¢enih dobrin in sloritev,

— na zborih stanovalcev in v hisnih svetih,

— v krajevnih organizacijah SZDL in drugih druz-
benopoliti¢nih organizacijah in drustvih,

— v drugih oblikah, na naéin doloen z ustavo, s
tem statutom in statutom mesta Ljubljana.

75. ¢len

Delovni ljudje in ob&ani samoupravno organizirani
v samoupravnih interesnih skupnostih sodelujejo v
upravljanju druzbenih zadev in odlotanju o vpraSanjih
skupnega interesa ter uresni¢ujejo samoupravne pra-
vice*

— v skupé&tini interesne skupnosti in v drugih ob-
likah, ki jih dolo¢a statut in samoupravni sporazum
samoupravne interesne skupnosti,

— s samoupravnim sporazumevanjem in druzbenim
dogovarjanjem,

— s sodelovanjem pri obravnavi in odlo¢anju v
zadevah iz pristojnosti obéinske skupséine, ki jih do-
lota ta statut,

— prek drugih oblik v skladu z ustavo, s tem sta-

" tutom in statutom mesta Ljubljana.

Zbori delovnih ljudi in obéanov
76. ¢len

Delavei, drugi delovnl ljudje in ob&ani na svojih
zborih v organizacijah zdruZenega dela, v krajevnih
skupnostih, samoupravnih interesnih skupnostih in
drugih samoupravnih skupnostih in organizacijah:

— obravnavajo vpradanja, ki so pomembna za te
organizacije in skupnosti, kakor tudi vpra3anja. ki so
SirSega druZibenega pomena in dajejo pobude, pred-
loge in mnenja za redevanje teh vpraZanj,
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— obravnavajo porotila in predloge svojih organov
samoupravljanja,

— obravnavajo porotila in predloge delegacij in
delegatov v ob¢inski skups¢ini, skupstini mesta Ljub-
ljane in skupéséinah Sirsih druZbenopoliti¢nih skupnosti
ter o njih odloéajo, oziroma dajejo mnenja in predloge.

— predlagajo obtinski skupitini in skupsS€ini
mesta Ljubljane ter njihovim organom ukrepe za izvr-
Sevanje zadev iz njihove pristejnosti,

— predlagajo ukrepe in dajejo druge predloge or-
ganizacijam zdruzenega dela, krajevnim in samouprav-
nim interesnim skupnostim,

— opravljajo nadzor nad delom obé&inske skup3&i-
ne in njenth organov ter nosilcev javnih funkeij, orga-
nizacij zdruZenega dela oziroma drugih skupnosti in
organizacij, zlasti ¢e gre za opravljanje dejavnosti po-
sebnega druzbenega pomena,

— samosiojno odlotajo o zadevah, ki jih dolota
statut organizacije zdruzenega dela, druge samoupravne
organizacije ali skupnosti oziroma krajevne skupnosti.

Zbori delovnih ljudi in ob&anov v krajevnih skup-
nostih samostojno odlotajo poleg zadev, navedenih v
prejinjem odstavku Se o: :

— ustanovitvi krajevne skupnosti, ali zdruZitvi z
drugo krajevno skupnostjo,

— volitvah in razreditvah organov krajevne skup-
nosti, ¢e je tako dolofeno v statutu krajevne skupnosti.

7. ¢len

Zbori delovnih ljudi in obZanov obvezno razprav-
ljajo o vseh vpraSanjih, za katera je v tem statutu do-
loteno, da jih obtinska skupstina daje v javno raz-
pravo. .
78. &len

Statuti organizacij zdruzenega dela ter drugih sa-
moupravnih organizacij in skupnosti oziroma statuti
krajevnih skupnosti dolo¢ajo naéin sklica in postopek
za delo zborov delovnih ljudi in obéanov.

Zbori delovnih ljudi in ob¢anov se lahko sklicujejo
po interesnih podroé&jih.

Referendum
79. ¢len

Delovni ljudje in ob&ani v organizacijah zdruZene-
ga dela, v krajevnih skupnostiih, samoupravnih inte-
resnih skupnostih in v drugih samoupravnih organiza-
cijah in skupnostih, kakor tudi v obé&ini, z referendu-
mom odlotajo neposredno o vprasanjih, ki imajo po-
men za delovne ljudi in obfane v teh organizacijah in
skupnostih. ;

S statutom organizacij zdruZenega dela, krajevnih
skupnosti, samoupravnih interesnih skupnosti in drugih
samoupravnih organizacij in skupnosti se doloéijo
vpradanja, o katerih se v teh organizacijah in skupno-
stih obvezno odloa z referendumom, organe in posto-
pek za izvedbo referenduma.

80. ¢len

Ob¢inska skupitina obvezno razpie referendum
za uvedbo samoprispevka in v drugih z zakonom do-
lotenih primerih. Referendum se lahko razpide tudi
kadar tako sklene obginska skups¢ina, da se delovni
ljudje in obéani vnaprej izretejo o predlogu odloka ali
drugega akta, da potrdijo Ze sprejet odlok alj drug akt

ali da neposredno odlotijo o posameznem vpraSanju,
ki ima sploSen pomen.
Odlocitev sprejeta na referendumu je obvezna.

81. ¢len

Obéinska skupidina mora razpisati referendum, ka-
dar ga za dolofeno vprasanje zahteva vetina zborov de-
lovnih ljudi in ob@anov v organizacijah zdruZenega
dela, krajevnih skupnostih in v drugih samoupravnih
organizacijah in skupnostih. i

82, ¢len

Pobudo za razpis referenduma v obéini lahko po-
dajo: J \

— organizacija zdruZzenega dela, krajevna skupnost,
druzbenocpolitiéne organizacije, drustva in zdruZenja
delovnih ljudi in obéanov, /

Zbor obtinske skupitine, v katerega delovno pod
ro¢je spada vprasanje, za katero je podana pobuda za
razpis referenduma, mora v roku 30 dni obravnavati
pobudo, o njej odlotiti ter o svojem sklepu obvestiti
pobudnika. . '

83. ¢len

Referendum v obCini vodi komisija za izvedbo re-
ferenduma, ki1 jo imenuje obéinska skup&gina.

84. ¢len

Glede ostalih vprasanj v zvezi z referendumom
veliajo dolotbe zakona o referendumu.

Javne razprave

85. ¢tlen

Z javno razpravo o najvaZnejdih vprasanjih, po-
membnih za politiéni, gospodarski, druZbeni, kulturni
ali socialni razvoj, se zagotavlja neposredna in aktivna
udelezba delovnih ljudi in obéanov ter uresnitevanje
njihovega odloc¢ujotega vpliva v postopku priprav in
sprejema odlo¢itev o vprasanjih, ki imajo skupen ali
splosen pomen.

86, ¢len

V javni razpravi sodelujejo: organizacije zdruze-
nega dela in njihova zdruzenja, krajevne skupnosti,
samoupravne interesne skupnosti, druZbenopolititne
organizacije in drustva, obcinska skupstina in njeni
organi, kakor tudi druge zainteresirane samoupravne
organizacije in skupnosti ter delovni ljudje in obt¢ani
kot posamezniki. :

87. ¢len

Obeinska skupiéina mora dati pred sprejetjem v
javno razpravo osnutke:.

— sprememb in dopolnitev statuta obéine,

— druzbenih planov in proratuna obtine,

— predpisov, ki nalagajo delovnim ljudem in ob-
Canom nove oziroma izredne materialne obveznosti,

— razpisa obéinskega posojila,

— osnutke drugih predpisov, oziroma aktov, za ka-
tere to dolota zakon.

88. tlen

Vprasanja, ki so predmet javne razprave, se obrav-
navajo: na zborih delovnih ljudi in ob¢anov, v samo-
upravnih organih, v delegacijah in konferencah dele-
gacij, na javnih tribunah, zborih potrosnikov in upo-
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rabnikov komunalnih in drugih storitev, v druZbeno-
politi¢nih organizacijah in druétvih, v zborih in orga-
nih obéinske skupsitine, v zdruZenjih organizacij zdru-
Zenega dela ter na druge nadine, predvidene s statuti
organizacij zdruZenega dela, krajevnih skupnosti, sa-
moupravnih interesnih skupnosti in drugih samouprav-
nih organizacij in skupnosti.

89. élen

Predlagatelj, oziroma organ, ki odloéa o vprafanju,
ki je dano v javno razpravo je dolian:

— osnutek akta ali gradiva javno objaviti ozi-
roma zagotoviti, da se delovni ljudje in oblani z njim
pravolasno seznanijo,

— predlog obrazloZiti in navesti druZbene, eko-
nomske in druge razloge za njegov sprejem,

— doloéiti primeren rok za javno razpravo,

— zagotoviti zbiranje vseh mnenj iz javne raz-
prave,

— zagotoviti strokovno obdelavo mnenj, stalisé in
predlogov,

— skrbeti, da se akt pred zakljut¢kom javne raz-
prave ne zalne sprejemati,

— ob sprejemu akta obravnavati mnenja, stalii¢a
y in predloge iz javne razprave in se o njih opredeliti,

— na primeren naéin obvestiti udeleZence javne
razprave o stalif€ih, ki jih je zavzel o predlogih iz
razprave.

2. DruiZbeni dogovori in samoupravni sporazumi

90. ¢len

Delavei 'in drugi delovni ljudje s samoupravnim
sporazumom in druZbenim dogovorom samoupravno

urejajo medsebojna razmerja, usklajujejo interese in

urejajo odnose SirSega druZbenega pomena.

91. élen

S samoupravnim sporazumom delavei v temeljnih
in drugih organizacijah zdruzenega dela in delovni
ljudje in obéani v krajevnih skupnostih, samoupravnih
interesnih skupnostih in drugih samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostih v mejah svojih samoupravnih
pravic in dolZnosti: usklajujejo svoje interese v dru2-
beni delitvi dela in druzbeni reprodukeciji, zdruzujejo
delo in sredsiva in urejajo medsebojna razmerja v zve-
zi z »druZevanjem dela in sredstev; ustanavljajo de-
lovne in druge organizacije zdruZenega dela, banke, po-
slovne in druge skupnosti; dolofajo osnove in merila
za razporejanje dohodka in delitev sredstev za osebne
dohodke; dolofajo medsebojne pravice, obveznosti in
odgovornosti ter ukrepe za njihovo uresnitevanje in
urejajo druga razmerja skupnega pomena.

Samoupravni sporazum sklenejo v imenu udeleZen-
cev sporazuma njihovi pooblaifeni organi,

Samoupravni sporazum, ki se nana3a na uresnide-
vanje neodtujljivih pravic delavcev, je v temeljni or-
ganizaciji zdruZenega dela oziroma v drugi samouprav-
ni organizaciji ali skupnosti sprejet, ée se z njim
strinja vedina delavcey oziroma delovnih ljudi orga-
nizacije oziroma skupnosti,

92. ¢len

Sindikat ima pravico dajati pobudo in predloge za
sklepanje samouprz{a_vnih sporazumov in lahko zadne
postopek za ponovno obravnavanje Ze sklenjenega sa-

moupravnega sporazuma, ¢e meni, da se z njim krsijo
samoupravne pravice delavcev in druZbenoekonomski
odnosi, ki jih dolota ustava.

V postopku za sklenitev samoupravnega sporazu-
ma, s katerim se urejajo medsebojna razmerja delav-
cev pri delu alj doloajo osnove in merila za razpore-
janje dohodka in delitev sredstev za usebne dohodke,
sodeluje in sporazum podpiSe sindikalna organizacija,
ki jo dolota statut sindikata. Ce sindikalna organizaci-
ja ne podpide samoupravnega sporazuma ima organiza-
cija zdruZenega dela pravico tak samoupravni sporazum
uporabljati, sindikalna organizacija pa lahko zaéne
spor pred sodiféem zdruZenega dela.

/

93. &len

Organizacija zdruzenega dela in druga samouprav-
na organizacija in skupnost, ki meni, da so s samou-
pravnim sporazumom drugih organizacij zdruZenega
dela in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti
prizadete njene pravice ali interesi, ki temeljijo na za-
konu, lahko zaéne postopek za ponovno obravnavanje
samoupravnega sporazuma.

94, ¢len

Z druZbenim dogovorom organizacije zdruZenega
dela, zbornice in druga splodna zdruZenja, samoupravne
interesne skupnosti, druge samoupravne organizacije in
skupnosti, organi druzbenopolititne skupnosti, sindikati
in druge druZbencpolitiéne in druZbene organizacije za-
gotavljajo in usklajujejo samoupravno urejanje druzbe-
noekonomskih in drugih odnosov, ki so SirSega skup-
nega pomena za udelezence dogovora ali sploinega
druzbenega pomena,

V imenu udelezencey sklenejo druZbeni dogovor
njihovi pooblaiteni organi.

85, élen

Obtinska skup&éina spodbuja samoupravno spo-
razumnevanje in druzbeno dogovarjanje in lahko pred-
pife, da so posamezne samoupravne organizacije in
skupnosti doline opraviti postopek za samoupravno
sporazumevanje oziroma druZbeno dogovarjanje,

3. DruZbeno varsivo samoupravnih pravie
in druzbene lastnine -

96. clen

V obéini Ljubljana Center uresnifujejo druZbeno
varstvo samoupravnih pravic delovnih ljudi in druZbe-
ne lastnine:

— obéinska skup3¢ine in njej odgoverni organi,

— druZbeni pravobranilec samoupravljanja,

— samoupravni sodni organi,

— postaja milice,

— uprava javne varnosti,

— obtinsko javno tozilstvo,

— ob¢insko sodiite,

— sodnik za prekrike,

— javni pravobranilec.

Oblike in nadin uresnifevanja druZbenega varstva

samoupravnih pravic delovnih ljudi in druZbene last-
nine dolotata ustava in zakon.
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97. &len

Ce nastanejo v organizaciji zdruZenega dela ali
drugi samoupravni organizaciji oziroma skupnosti bi-
stvene motnje v samoupravnih odnosih ali so huje pri-
zadeti druZbeni interesi ali &e organizacija oziroma
skupnost ne izpolnjuje z zakonom dolo¢enih obveznosti,
ima obéinska skup$éina, pod pogoji in v postopku, kot
to dolota zakon, pravico:

— razpustiti delavski svet oziroma drug ustrezen
organ upravljanja organizacije zdruZenega dela in raz-
pisati volitve ¢lanov v ta organ, .

— razpustiti izvrdilne organe in odstaviti poslovod-
ne organe in delavee na vodilnih delovnih mestih v or-
ganizacijah zdruZenega dela in drugih samouprawvnih
organizacijah in skupnostih,

— imenovati zatasne organe z zakonskimj pravica-
mi in delZnostmi,

— zalasno omejiti uresnitevanje dolofenih samo-
upravnih pravic delovnih ljudi in' organov upravljanja
ter uveljaviti druge z zakonom dolofene ukrepe,

— zadrZatj izvriitev sklepov, drugih aktov in de-
janj, s katerimi bi bile kriene samoupravne pravice
delovnih ljudi in prizadeta druZbena lastnina.

98. ¢len

Obginski druzbeni pravobranilec samoupravljanja
kot samostojni organ obéine, ukrepa in vlaga pravna
sredstva in izvriuje druge z zakonom dolofene pravice
in dolZnosti pri uresnit¢evanju druzbenega varstva sa-
moupravnih pravic delovnih ljudi in druZbene lastnine.

Ob¢inski druZbeni pravobranilec samoupravljanja
zalne pred obéinsko skupitino, pred ustavnim sodiS¢em
ali pred sodis¢i in samoupravnimi sodnimi organi po-
stopek za varstvo samoupravnih pravic delovnih ljudi
in druZbene lastnine, kakor tudi postopek, da se akti,
sklepi in dejanja, s katerimi sta prizadeta samouprav-
ljanje in druZbena lastnina, razglasijo za nitne.

Obé¢inski druZbeni pravobranilec samoupravljanja
zatne postopek za varstvo samoupravnih pravic delov-
nih ljudi in druZbene lastnine na lastno pobudo ali na
pobudo delavcev, organizacij zdruzenega dela in drugih
samoupravnih organizacij in skupnosti, sindikalne or-
ganizacije in drugih druZbenopolitiénih organizacij,
drZavnih organov in obéanov.

Drzavni organi in organi samoupravljanja so dolZni
datji obéinskemu druZfbenemu pravobranilcu samou-
pravljanja na njegovo zahtevo podatke in informacije,
ki so mu potrebni za opravljanje njegove funkcije,

99, élen

Samoupravna sodiséa varujejo s svojimi odlogitva-
mi svobostine in pravice obanov in samoupravni po-
lozaj delovnih ljudi in samoupravnih organizacij ter
skupnosti in zagotavljajo ustavnost in zakonitost.

100. &len

Samoupravna sodidfa se ustanavljajo kot sodiSta
zdruZenega dela, poravnalnj sveti, arbitraze, razsodii¢a
in v drugih oblikah izvajanja samoupravne sodne funk-
cije,

Samoupravna sodifféa se ustanavljajo s samou-
pravnim aktom ali s sporazumom strank, v skladu z
ustavo in zakonom.

Akt o ustanovitvi samoupravnega sodista dolodi v
skladu z zakonom pristojnost, sestavo in organizacijo
tega organa ter postopek pred sodis¢em.

101. &len

Postaja milice v obéini varuje Zivljenja in osebno
varnost ljudi in premozZenja, prepretuje kazniva deja-
nja, odkriva kazniva dejanja ter odkriva in prijema
storilce kaznivih dejanj, opravija dolofene zadeve s
podroéja varovanja z ustavo dolotenega reda, vzdriuje
javni red in mir, nadzoruje in ureja promet na javnih
cestah, pomaga odpravljati posledice elementarnih in
drugih hudih nesreg, sodeluje s pristojnimi upravnimi
,organi v zadevah, ki spadajo v delovno podro&je posta-
je, predlaga uvedbo postopka o prekriku in opravlja
druge zadeve, ki jih dolo¢a zakon in drugi predpisi.

102. &len

V skladu z ustavo in zakonom so v statutu mesta
Ljubljana dolotene pravice in dolZnosti obéinskega jav-
nega toZilstva, ob&inskega sodifda, sodnika za prekrike
in javnega pravobranilca pri uresniéevanju druzbenega
varstva samoupravnih pravic in druZbene lastnine.

VI. DRUZBENOPOLITICNE ORGANIZACIJE

103. élen

DruZbenopoliti¢ne organizacije se v skladu s svojo
vlogo in nalogami v razmerju do obéinske skupicine in
njenih organov, organizacij zdruZenega dela, krajevnih
skupnosti, samoupravnih interesnih skupnosti in drugih
samoupravnih organizacij in skupnosti vkljutujejo kot
aktivne druzZbenopolititne sile v dogajanja v druZbe-
nem in gospodarskem Zivljenju v ob&ini.

104. ¢len

Zveza komunistov, kot organizirana vodilna idejno
politiéna sila delavskega razreda in vseh delovnih ljudi
je glavni pobudnik in nosilec politiéne dejavnosti pri
oblikovanju in nadaljnjem razvoju socialistiénih samo-
upravnih druZbenih odnosov, za krepitev socialistiéne
druzbene in demokratiéne zavesti in za varstvo in na-
dgljnji razvoj socialistitne revolucije.

Na tej podlagi je Zveza komunistov idejno usmer-
jevalni faktor novih druZbenih odnosov, ustvarjajo? 3i-
roko iniciativnost vseh delovnih ljudi pri refevanju
druZzbenopolitiénih vpraZanj ter je tako bistven dejav-
nik notranjega zivljenja in funkcioniranja samouprav-
nih organov in institucij v samoupravnem druZbenopo-
litiénem sistemu.

105. ¢len '

V socialisti¢ni. zvezi delovnega ljudstva Sovenije
kot prostovoljni in demokratiéni zvezi delovnih ljudi
in obtanov ter vseh organiziranih socialistiénih sil z
Zvezo komunistov kot vodilno idejno in politi¢no silo,
delovnj ljudje kot posamezniki in organizirani v druZ-
benopolitiénih organizagijah uresni¢ujejo polititno in
akcijsko enotnost socialisti¢nih sil ter v ta namen: ob-
ravnavajo vsa druZbena vpraSanja, zavzemajo stalia
in dajejo polititne pobude z vseh podrotij druZbenega
Zivljenja, dolofajo skupne programe druZbene dejavno-
sti, in skupna druZbena mérila za volitve delegacij in
delegatov ter zagotavljajo demokratiéno predlaganje in
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dolotanje kandidatov za ¢lane delegacij in za delegate
ter za samoupravne javne in druge druZbene funkcije,
obravnavajo sploSna vprasanja kadrovske politike in
vzgoje kadrov ter doloajo merila za izbiranje kadrov,
opravljajo druzbeno nadzorstvo in presojajo delo orga-
nov oblasti in samoupravljanja, zagotavljajo obveitanje
delovnih ljudi in obéanov in vpliv na javno komunici-
ranje, se borijo za humane, socialisti¢ne demokrati¢ne
odnose in' odpravljajo pojave, ki takim odnosom &§ko-
dujejo.
106. ¢len

V sindikatu kot najir&i organizaciji delavskega
razreda, se delavci horijo: X
Za tak poloZaj delavskega razreda, kot ga doloca
ustava; za uresnifevanje socialistiénih samoupravnih
odnosov in odloéilno vlogo delavcev pri upravljanju
druzbene reprodukcije; za uresni¢evanje interesov in
samoupravnih in drugih pravic delavcev na vseh pod-
ro¢jih dela in zivljenja; za zagotavljanje enakopravno-
sti delavcev pri zdruZevanju dela in sredstev, pridobi-
vanju in delitvi dohodka in pri dolotanju skupnih me-
ril za delitev po rezultatih dela; za samoupravno pove-
zovanje in zdruzevanje razlicnih podroc¢ij druzbenega
dela; za razvijanje proizvajalnih sil druZbe in veéjo
produktivnosti dela; za samoupravno usklajevanje po-
samiénih, skupnih in sploSnih druzbenih interesov; za
© vigjo izobrazbo in usposabljanje delavcev za opravlja-
nje samoupravnih in drugih druzbenih funkecij; za de-
mokratitno predlaganje kandidatov za delegate v or-
gane upravljanja organizacij zdruzenega dela ter drugih
samoupravnih organizacij in skupnosti in kandidatov za
delegacije teh organizacij in skupnosti ter delegate v
skupstine druzbenopoliti¢nih skupnosti; za najSirfo
udeleZbo delavcev pri izvrSevanju funkcij oblasti in pri
upravljanju drugih druzbenih zadev; za uresnitevanje
interesov delavskega razreda v kadrovski politiki; za
varstvo pravic delavecev; za zagotavljanje socialne var-
nosti in razvoj Zivljenjskega standarda delavcev, kot
tudi za razvijanje in krepitev solidarnosti in za vetjo
razredno zavest in odgovornost samoupravljaveev.

107. &len

V organizaciji Zveze zdruZenj borcev NOV kot pro-
stovoljni organizaciji udelezencev NOB, delovni ljudje
in obéani v skladu s programom Zveze komunistov in
Socialisti¢ne zveze delovnega ljudstva razvijajo tradici-
je NOB in jih prena8ajo na mlade generacije, prizade-
vajo si za napredek socialistiénih in samoupravnih od-
nosov, krepitev enakopravnosti, bratstva in enotnosti
med narodi in narodnostmi, med&lovesko humanih od-
nosov in solidarnost. Zavzemajo se za urejanje social-
nih, stanovanjskih, zdravstvenih in drugih vpraSanj
udelezencev NOB in njihovih druzinskih ¢lanov, dajejo
pobude in predloge skupitinam druZbenopoliti¢nih in
samoupravnih interesnih skupnosti za reSevanje vpra-
Sanj s tega podrodja.

108. ¢len

Mladina v ob¢ini se zaradi uresni¢evanja skupnih
interesov mladih zdruZuje v obé¢insko organizacijo Zve-
ze mladine Slovenije, ki jo sestavljajo aktivi mladih v
temeljnih in drugih organizacijah zdruZenega dela, kra-
jevnih skupnostih, Solah vseh stopenj, v dijaskih do-
movih, v organizacijah in drustvih, ki delajo z mladino.
Tako organizirana se vklju¢uje v druzbenopoliti¢no Ziv-
ljenje obé&ine skupno z ostalimi druZbenopoliti¢nimi,or-
ganizacijami obéine, obravnava vsa druZbena vprasanja
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in se aktivno vkljutuje v njihovo refevanje, usklajuje
mnenja in daje pobude fer predloge o vpraSanjih, za
katera so mladi %e posebej zainteresirani.

109. élen

Ob¢ani in delovni ljudje se zdruZujejo tudj v dru-
gih druzbenih organizacijah, zdruzenjih in drustvih gle-
de na svoje interese in potrebe, delujejo po svojih sta-
tutih in programu Socialisti¢ne zveze in se prek nje
vkljucujejo v idruZbenopoliti¢no Zivljenje v obéini.

110. ¢len

Na pobudo organizacije Zveze komunistov, Sociali-
stiéne zveze, sindikata in drugih zainteresiranih druz-
benopolitiénih organizacij obéinska skupséina in njeni
organi organizirajo skupne sestanke ali posvetovanja
delegacij organizacij zdruzenega dela, delegacij krajev-

“nih skupnosti in drugih samoupravnih organizacij in

skupnosti zaradi obravnavanja dolo¢enih vpraSanj, za
katere so te zainteresirane.

111. élen

Obtinska skupsc¢ina in njeni organi sodelujejo z
druzbenopoliti¢riimi organizacijami zlasti pri organizi-
ranju javnih razprav, ob pripravi druzbenih dogovorov,
ob volitvah delegacij, pri organiziranju konferenc de-
legacij, ob izvajanju druzbene zastite samoupravnih
pravic delovnih ljudi in obéanov ter druZbene lastnine,
na podro¢ju drufbene samoza&éite in ob vseh pomemb-
nejdih vprasanjih druzbenega zZivljenja v obéini.

112, ¢len

Obéinska skup$€ina in njeni organi so dolzni obrav-
navati mnenja in predloge, ki jih delovni ljudje in ob-
¢ani podajo na konferencah, javnih tribunah, v sekci-
jah in drugih oblikah delovanja druzbenopolitiénih or-
ganizacij. :

113. ¢len

Ob¢inska skupséina in njeni organi seznanjajo
druZbenopolitiéne organizacije s svojim delovanjem
tudi tako, da jim posiljajo gradiva, poroéila, analize in
druge informacije o pomembnejsih vprasanjih.

114. élen

Delegacije v organizacijah zdruZenega dela, kra-
jevnih skupnostih, samoupravnih interesnih skupnostih
in drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih so
dolZne ob sprejemanju svojih staliS¢ in odlotanju o
posameznih vprasanjih v skups¢inah druZbenopolitié-
nih skupnosti, v samoupravnih organih v organizacijah
zdruZenega dela, krajevnih skupnostih in samoupravnih
interesnih skupnosti obravnavati in upostevati mnenja,
predloge in pobude druZbenopolitiénih organizacij.

115. élen

Obtina zagotavlja druZbenopolitiénim organizaci-
jam materialna sredstva in druge pogoje za uresniteva-
nje njihove ustavne funkcije.

VII. KRAJEVNA SKUPNOST

116. ¢élen

Krajevna skupnost je temeljna samoupravna skup-
nost, v kateri se na samoupraven naéin orgamizirajo
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delovni ljudje in obéani, ki Zivijo ali delajo na doloée-
nem obmoé&ju. S samoupravnim sporazumevanjem in
na druge nacine se povezujejo s temeljnimi organizaci=-
jami zdruZenega dela, samoupravnimi interesnimi skup-
nostmi, krajevnimi skupnostmi in drugimj samouprav-
nimi organizacijami in skupnostmi, ki so zainteresirane
za sodelovanje in so dolzne sodelovatj pri zadovoljeva-
nju dolo¢enih skupnih interesov, potreb in nalog delov-
nih ljudi in obéanov v krajevni skupnosti ter delovni
ljudje, zdruZeni v druZbenopolitiénih organizacijah in
drustvih. Delovnj ljudje in obéani v krajevni skupnosti
v sodelovanju z drugimi samoupravnimi skupnostmi in
organizacijami neposredno zadovoljujejo svoje dolocene
osebne in skupne potrebe, odloajo o uresnitevanju
svojih skupnih interesov, sodelujejo pri odlo¢anju o
vprasanjih skupnega pomena v obéini, mestu Ljubljana
in v $irSih druzbenopoliti¢nih skupnostih.

117, élen

Svoje skupne potrebe in interese delovni ljudje in
ob¢ani v krajevni skupnosti zadovoljujejo in uresni¢u-
jejo na svojih zborih in samoupravnih organih, v kra-
jevnih organizacijah Socialistiéne zveze delovnega ljud-
stva in drugih druzbenopolitiénib in druzbenih organi-
zacijah, v drustvih, v skupnostih potrosnikov in upo-
rabnikov dolog¢enih dobrin in storitev, na zborih stano-
valcev, v hidnih svetih in v stanovanjskih skupnostih, z
referendumom, s samoupravnimi sporazumi in druzbe-
nimi dogovori, v delegaciji in po delegatih v organiza-
cijah zdruzZenega dela, ki opravljajo dejavnosti ali za-
deve posebnega druZbenega interesa. v samoupravnih
interesnih skupnostih in v obtini ter sirSih druzbenopo-~
litienih skupnostih. Izvrievanje dolotenih skupnih po-
treb in interesov delovni ljudje in obéani poverjajo
organom in delovnim telesom krajevne skupnosti.

118. ¢len

Krajevna skupnost se ustanovi v soseski, ve¢ sose-
skah ali delu mesta, kjer so podani pogoji, ki zagotav-
1jajo moZnosti za uresnitevanje skupnih interesov de-
lovnih ljudi in obanov.

Delovni ljudje in ob&ani posamezne soseske, vel so-
sesk ali dela mesta ustanovijo krajevno skupnost, se
zdruZijo z drugo krajevno skupnostjo ali del krajevne
skupnosti priklju¢ijo k drugi krajevni skupnosti na
podlagi razprave, sprejetih stalis¢ in dogovora v orga-
nizaciji Socialisti¢ne zveze delovnega ljudstva.

119. &len

Pobudo za ustanovitev, zdruZitev krajevnih skup-
nosti, izdvojitev dela krajevne skupnosti ali prikljuéi-
tev dela krajevne skupnosti k drugi krajevni skupnosti
lahko dajo:

— krajevna organizacija Socialistiéne zveze delov-
nega ljudstva,

— najmanj 50 delovnih ljudi in ob&anov, ki Zivijo
ali delzajo na obmoéju, za katero se predlaga ustanovi-
tev, zdruzZitev, izdvojitev dela krajevne skupnosti ali
priklju¢itev dela krajevne skupnosti drugi krajevni
skupnosti.

Pobudo za zdruzitev, dveh ali vet¢ krajevnih skup-
nosti, izdvojitev dela krajevne skupnosti ali prikljuc¢itev
dela krajevne skupnosti drugi krajevni skupnosti mo-
rajo podati delovni ljudje in obfani z obmoéja vsake
krajevne skupnosti. ki se Zeli zdruZiti; pobudo za pri-
kljuéitev k drugi krajevni skupnosti pa morajo podpre-

ti tudi delovni ljudje in ob&ani iz tiste krajevne skup-
nosti, h kateri se namerava prikljuciti del obmoéja
druge krajevne skupnosti.

Krajevna organizacija socialistitne zveze delovne-
ga ljudstva mora o pobudi za ustanovitev, zdruzitev
krajevnih skupnosti izdvojitev dela krajevne skupnosti .
ali priklju¢itev dela krajevne skupnosti k drugi kra-
jevni skupnosti izvesti na teh obmoé¢jih javno razpravo.

120. €len

O ustanovitvi krajevne skupnosti odloajo zbori
delovnih ljudi in ob&anov v krajevni skupnosti. Zbo-
ri delovnih ljudi in ob¢anov veljavno sklepajo o usta-
novitvi krajevne skupnosti, ¢e je na njih navzoéih vsaj
5% delovnih ljudi in ob¢anov v krajevni skupnosti
oziroma na obmoéju, za katero je zbor sklican.

Sklep o ustanovitvi krajevne skupnosti sprejmejo
zbori z veéino glasov navzoéih delovnih ljudi in obca-
nov. Ce o ustanovitvi krajevne skypnosti sklepa veé
zborov delovnih ljudi in obéanov, morajo vsi zbori spre-
jeti sklep v enakem besedilu.

121. élen

Zbor delovnih ljudi 1n ob&anov, ki sklepajo o usta-
novitvi krajevne skupnosti skli¢e predsednik krajevne
organizacije Socialistiéne zveze delovnega ljudstva.

122. ¢élen

Krajevna skupnost je pravna oseba.

123. &len

Krajevna skupnost ima svoj statut.

Osnutek statuta pripravi izvrsni organ krajevne
skupnosti in ga predlozi krajevni organizaciji SZDL, da
organizira in izvede javno razpravo o osnutku statuta
krajevne skupnosti.

Po zaklju¢ku javne razprave izvréni organ krajev-
ne skupnosti na podlagi pripomb, stali§¢ in mnenj, da-
nih v javni razpravi, sestavi predlog statuta. i

Statut sprejme samoupravni organ krajevne skup-
nosti. Statut krajevne skupnosti je sprejet, ¢ée je zanj
glasovalo najmanj 2/3 vseh delegatov v samoupravnem

_organu krajevne skupnosti.

124. ¢len

Statut krajevne skupnosti podrobneje doloéa:

— pravice in dolznosti krajevne skupnosti ter nagin
njihovega uresni¢evanja,

— naloge in nadin dela organov krajevne skupnosti,

— natin urejanja odnosov z organizacijami zdru-
Zenega dela in drugimi samoupravnimi organizacijami
in skupnostmi,

— naéin oblikovanja in sprejemanja programov in
planov razvoja krajevne skupnosti,

— oblike in nosilce samoupravnega sporazume-
vanja, 1

— naéin zagotavljanja javnosti dela in obveStanja,

— naéin zbiranja in odlo2anja o uporabi sredstev
_za zadovoljevanje skupnih potreb v krajevni skupnosti

v skladu s programi razvoja krajevnih skupnosti,

— vpradanja, o katerih delovni ljudje in obéani v
krajevni skupnosti odlogajo na referendumm,
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— druga temeljna vprasanja, ki so pomembna za
delovanje krajevne skupnosti in Zivljenje delovnih ljudi
in ob&anov v njej.

125. élen

Delovni ljudje in obtani v krajevni skupnosti od-
lo¢ajo o vsebini in naéinu zadovoljevanja ter solidar-
nega uresni¢evanja svojih dolo¢enih osebnih in skup-
nih potreb, interesov in nalog na podro¢ju medsebojnih
odnosov v naselju, urbanisti®énega programiranja,” ure-
janja naselij in drugega prostora, otroSkega in social-
nega varstva, zdravstvenqga varstva, vzgoje in izobra-
Zevanja, prosvete in kulture, telesne kulture ter rekrea-
cije, varstva kulturnih ter zgodovinskih spomenikov,
upravljanja s stanovanji in prebivanja, komunalnih in
drugih dejavnosti za neposredno zadovoljevanje njiho-
vih potreb ter potreb druiin in gospodinjstev, varstva
interesov potrosinikov in uporabnikov organizacije ljud-
ske obrambe in druzbene samozas€ite, varstva narav-
nega okolja, upravljanja druzbenega premoZenja, jav-
nega obveséanja ter drugih podroéij skupnega zivljenja
in dela.

Skupne potrebe, interese in naloge na posameznih
podroéjih skupnega Zivljenja in dela opredeljujejo de-
lovni ljudje in ob¢ani v krajevni skupnosti s statutom
te skupnosti.

126. &len-

Delovni ljudje in obéani v krajevni skupnosti spre-
jemajo programe in plane razvoja krajevne skupnosti,
s katerimi doloéijo tudi nacin zdruZevanja in uporabe
sredstev in dela za uresnifevanje posameznih skupnih
nalog.

127, élen

Za zadovoljevanje in uresnievanje doloéenih skup-
nih potreb, interesov in nalog delovni ljudje in obéani
v krajevnj skupnosti s samoupravnim sporazumom in
druzbenim dogovorom na podlagi programa in plana
razvoja krajevne skupnosti ter v skladu s statutom te
skupnosti oziroma obéine, zdruZujejo svoja sredstva z
delom dehodka, ki ga za zadovoljevanje skupnih po-
treb v krajevni skupnosti namenijo delavei temeljnih
organizacij zdruzenega dela z obmoéja krajevne skup-
nosti in temeljne organizacije zdruZenega dela, katerih
delavei zivijo na obmoéju te krajevne skupnosti, s sred-
stvi, ki se na podlagi druzbenega plana obéine, progra-
mov in planov samoupravnih interesnih skupnosti in
organizacij zdruzenega dela dolodijo za uresnidevanje
programa krajevne skupnosti in za zadovoljevanje ko-
munalnih, socialnih in drugih potreb delovnih ljudj in
obtanov v krajevni skupnosti, z delom davkov, taks in
drugih dajatev, zbranih na obmo&ju krajevne skupno-
sti, ki jih obgina odstopi krajevni skupnosti za uresni-
¢evanje njenih nalog v skladu s plani in programi raz-
voja krajevne skupnosti, obéine in mesta, z dopolnilni-
mi sredstvi iz proraduna obéine, s prostovoljno zdruZe-
nimi sredstvi druZbenopolitiénih in druZbenih organi-
zacij, zdruZenj in drudtev v krajevni skupnosti in z
drugimi sredstvi,

Delovni ljudje in obgani tudi sami prispevajoe do-
lofena sredstva s samoprispevkom ali na drug nadin.

Delovni ljudje in obtani odlo¢ajo o programu upo-
rabe gredstev prispevka za uporabo mestnega zemljis€a.

128. élen

Obéinska skupicina vsako leto dolodj visino sred-
stev od dohodka od davkov, taks in drugih ddviein, ki
iih odstopa krajevnim skupnostim za uresniéevanje njj-

hovih nalog in funkecionalno dejavnost krajevnih skup-
nosti. j g

Obéinska skupéfina s posebnim predpisom doloéi
merila in kriterije za udelezbo posamezne krajevne
skupnosti na sredstvih, namenjenih za funkcionalno de-
javnost krajevnih skupnosti, upogtevajoé obmoéje ter
stevilo delovnih ljudi in ob&anov.

129. élen

Pri dopolnilnih sredstvih obéinskega proratuna so
lahko udeleZene krajevne skupnosti, v katerih del do-
hodka temeljnih ofganizacij zdruZenega dela, samopri-
spevek in drugi dohodki ne zadostujejo za financiranje
njihovih nalog, doloéenih v delovnih progamih, ki so
usklajeni s programi obéine in mesta.

130. &len

Krajevna skupnost razpolaga s svojimi sredstvi
samostojno in jih razporeja s finanénim naértom v
skladu s svejim delovnim programom.

Namenska sredstva se razporejajo za namene, za
katere so bila dana.

Predlog delovnega programa in finanénega naérta
krajevne skupnosti obravnavajo delovni ljudje in ob-
€ani na svejih zborih, sprejme pa ga organ samouprav-
ljanja v krajevni skupnosti.

131. &len

Krajevne skupnosti lahko zdruZujejo svaja sred-
stva, razen sredstev, ki se namensko zbirajo v krajevni
skupnosti, v posebnem samostojnem skladu.

Sklad ustanovijo s samoupravnim sporazumom
krajevne skupnosti,

S sredstvi sklada razpolaga zbor delegatov krajev-
nih skupnosti.

Sredstva se delijo po merilih, ki jih sprejme zbor
delegatov krajevnih skupnosti.

132. ¢&len

. Zaradi ustvarjanja in zagotavljanja materialnih in
drugih pogojev za svoje Zivljenje in delo se lahko de-
lovni ljudje in obéani v krajevni skupnosti nepesredno
povezujejo v skupnosti, v katerih na samoupravni pod-
lagi ugotavljajo, usklajujejo in uresnifujejo interese
skupnega pomena. :

8 samoupravnim sporazumom se lahko veé krajev-
nih skupnesti dogovori tudi za eoblikovanje lastnih
skupnih sluZb ter doloti organe za usmerjanje in nad-
zor nad delom teh sluzb,

Krajevne skupnosti lahko oblikujejo tudi posamez-
ne skupne argane za opravljanje stalnih ali obéasnih
nalog.

VIII. SKUPSCINSKI SISTEM

133. élen

Zaradi neposrednega uresniéevanja svejih pravic,
dolZinosti in edgavornosti in organizirane udelezbe pri
epravljanju funkeij skupséin druzbenopolitiénih skup-
nosti oblikujejo delovni ljudje in ob#ani v temeljfiih
samoupravnih organizacijah in skupnostih ter druibe-
nopelitiénih organizacijah svoje delegacije.

134. &len

V temeljnih samoupravnih organizacijah in skup-
nostih oblikujejo delegacije:
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1. delovni ljudje v temeljnih organizacijah zdruZe-
nega dela in v delovnih skupnostih, ki opravljajo za-
deve skupnega pomena za veé temeljnih organizacij
zdruZenega dela, .

2. delovni ljudje, ki delajo v kmetijstvu, obrtni in
v podobnih dejavnostih z .delovnimj sredstvi, na kate-
rih je lastninska pravica, skupaj z delavci, s katerimi
zdruZujejo svoje delo in delovna sredstva, organizirani
v skupnosti in druge z zakonom dologene oblike zdru-
Zevanja, ’

3. delovni ljudje v delovnih skupnostih drZzavnih
organov, druzbenopolitiénih organizacij in drustev ter
v drugih delovnih skupnostih, ki niso organizirane kot
organizacije zdruzenega dela, kot tudi aktivne vojaske
osebe in civilne osebe v sluZbi v ohorozenih silah SFRJ,
na nacin, dolocen g ustavo in zakonom,

4. delovni ljudje in obgani v krajevnih skupnostih.

Pri oblikovanju delegacij v organizacijah zdruzene-
ga dela na podro¢ju izobrazevanja sodelujejo studentje
in uéenci srednjih £ol pod pogoji in na naéin, ki jih do-
lota zakon. ) :

Delegacijo oblikujejo tudi delovni ljudje, ki trajno
delajo v delu temeljne organizacije zdruZenega dela, ki
ni na obmo&ju ob&ine, na katerem je sedeZ te organi-
zacije.

V temeljni organizaciji zdruZenega dela oziroma
delovni skupnosti z majhnim Stevilom deloynih ljudi,
opravljajo funkecijo delegacije vsi delovni ljudje.

V druzbenopolititnih organizacijah opravljajo
funkcijo delegacij njihova izvoljena telesa, doloténa z
njihovimi statuti oziroma z drugimi akti.

Dve ali ve¢ delovnih skupnostih drzavnih organov,
druZbenopolitiénih organizacij in druitev ter drugih
delovnih skupnosti, ki niso organizirane kot organiza-
cije zdruzenega dela, kot tudi aktivnih vojagkih oseb
in civilnih oseb v sluZbi v-oborozenih silah SFRJ, lahko
oblikuje skupno delegacijo v skladu z zakonom oziroma
odlokom obtinske skupétine.

-~

135. élen

Ce se méd mandatnim bbdobjem skupééine druZbe-
nopolitiéne skupnosti ustanovi nova temeljna samou-
pravna organizacija ali skupnost, se vkljuéi njena dele-
gacija v opravljanje funkcij skup$éine druzbenopoliti¢-
nih skupnosti v skladu z zakonom in odlokom obéinske
skupséine.

"136. ¢len

Temeljne samoupravne organizacije in skupnosti
samostajno dolotajo s svojim statutom v skladu z za-
konem &tevilo &lanov, sestavo svoje delegacije kakor
tudi nadin izvelitve in odpoklica delegacije.

137. ¢len

Stevilo delegatov, ki jih delegacije oziroma konfe-
rence delégacij organizacij zdruZenega dela in drugih
samoupravnih organizacij in skupnosti ter krajevnih
skupnosti pogiljajo v zbore obtinske skups¢ine se doloti
sorazmerno s Stevilom delovnih ljudi in obdanov v teh
organizacijah oziroma skupnostih, vendar tako, da je
zagotovljena ustrezna zastopanost posameznih podro-
&ij druzbenega dela oziroma posameznih obmodij.

138. élen

Pri zavzemanju stalif¢ o vprasanjih, o katerih se
odlota v skupséini, ravnajo delegati v skladu s smerni-
cami svojih samoupravnih organizacij in skupnosti in
temeljnimi staliséi delegacij oziroma druZbenopolitiénin

organizacij, ki so jih delegirale, kakor tudi v skladu s
skupnimi in splo$nimi druZbenimi interesi in potreba-
mi, vendar so samostojni pri opredeljevanju in glaso-
vanju.

139. élen

Delegat jé dolfan o delu skupééine in o svojem de-
lu obveiéati delegacije in temeljne samoupravne orga-
nizacije in skupnosti oziroma druZbenopolitiéne organi-

- zacije, ki so ga delegirale, in jim je odgovoren za svoje

delo.

Samouprai_rne organizacije in skupnosti s svojimi
statuti in samoupravnimi sporazumi podrobneje dolo-
tajo pravice, dolZznosti in odgovornosti za delo delegacij
in delegatov ter zagotavljajo pogoje za njihovo delo.

140. élen

Vsak delegat ima pravico dajati zboru katerega
¢lan je, predloge odlokov in drugih ‘aktov in sproziti
vsako vpraganje z delovnega podroéja zbora, ob upo-
§tevanju pravic in dolZnosti delegacij.

141. &len,

Delegat ima na zasedanjih zbora. pravico predlagati
zboru, katérega ¢lan je, naj bbravnava vpraganje, ki
se nanafa na delo izvrénega sveta, na izvrSevanje za-
konov in drugih predpisov ali na delo upravnih or-
ganov,

Delegat ima na zasedanju zbora pravico zahtevati
od izvrinega sveta ali od predstojnika ustreznega
upravnega organa odgovor na vpra3anja, ki se ti¢ejo
njihovega dela ali zadev iz njihove pristojnosti.

142. ¢len

Da bi lahko‘izvrieval svoje dolZnosti, ima delegat
pravico zahtevati od upravnih organov ter od organi-
zacij zdruzenega dela in drugih samoupravnih organi-
zacij in skupnosti podatke, ki so mu potrebni za nje-
govo delo v obéinski skups¢ini.

143. élen

Delegat v skupiéini uziva imuniteto.

Delegat ne more biti klican na kazensko odgovor-
nost, ne priprt, ali kaznovan za mnenje, ki ga je izra-
zil ali za glas, ki ga je dal v zboru, katerega ¢lan je in
v skupééini. :

Delegat ne more biti priprt brez dovoljenja zbora,
katerega ¢lan je; prav tako se zoper njega, ¢e se skli-
cuje na imuniteto, ne more zadeti kazenski postopek
brez dovoljenja zbora.

Brez dovoljenja zbora, katerega &lan je, sme biti
delegat priprt samo, &e je zaloten pri kaznivem dejanju,
za katerega je predpisana kazen strogega zapora nad
pét let. V takem primeru mora drZavni organ, ki je de-
legatu vzel prostost, to sporoéiti predsedniku zbora. Ta
predlozi primer zboru, da odlo&i, ali naj se postopek
nadaljuje oziroma ali naj ostane odloZba o odvzemu
prostosti v veljavi.

Zbor sme vzpostaviti imuniteto tudj delegatu, ki se
nanjo ni skliceval, ¢e je to potrebno za opravljanje nje-
gove funkcije.

Ce zbor ni zbran, odlodi mandatno-imunitetna ko-
misija ustreznega zbora proti poznejsi potrditvi zbora
o tem, ali dovoljuje odvzem prostosti oziroma nadalje-
vanju kazenskega postopka in o vzpostavitvi imunitete
delegatu. . g v
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Kadar skupstina samoupravne interesne skupnosti
soodloéa s skupsfino druzbenopolitiéne skupnosti, uzi-
vajo é&lani te skupifine imuniteto v skladu z drugim
odstavkom tega ¢lena.

IX. OBCINSKA SKUPSCINA

1. PoloZaj in pristojnosti
144, élen

Obéinska skups@ina je organ samoupravljanja in

najvi§ji organ oblasti v okviru pravic in dolZnosti, ki

jih ima obé&ina po tem statutu, ustavi SRS in zakonih.

145. ¢len

V okviru pravic in dolinosti, ki jih uresnitujejo
delovni ljudje in ob¢anj na podlagi tega statuta, ustave
in zakona v obéini. ob¢inska skupé&éina:

dolota politiko in odloga o temeljnih vprasan;xh ki
so pomembna za politiéno, gospodarsko, socialno in kul-
turno Zivljenje in druzZbeni razvoj obéine; sprejema
druZzbeni plan, prorafun, predpise in druge sploine
akte, obravnava vpradanja skupnega pomena za orga-
nizacije zdruZenega dela in druge samoupravne orga-
nizacije in skupnosti ter usklajuje njihova razmerja in
interese, daje pobudo za sklepanje druzbenih dogovo-
rov in pri tem sodeluje; razpravlja o vprasanjih s pod=
ro¢ja ljudske obrambe, varnosti in druzZbene samoza-
SCite; izvrSuje nadzorstvo zakonitosti, dolota temeljno
organizacijo upravnih organov, njihove pravice, doli-
nosti in pooblastila ter nadin imenovanja in razrese-
vanja predstojnikov obginskih upravnih organov; skrbi
za izvajanje zalrtane politike; predpisov in drugih
splosnih aktov, dolo¢a politiko izvrSevanja predpisov
in drugih’ sploénih aktov ter obveznosti organov in
organizacij v zvezj z njihovim izvrSevanjem; izvriuje
politiéno kontrolo nad delom izvrsnega sveta in uprav-
nih organov ter skup3ini odgovornih nosilcev samo-
upravnih, javnih in drugih druzbenih funkcu in jim
daje smernice za delo.

146. ¢&len

Obtinska skups€ina opravlja druzbeno nadzorstvo
na obmoéju obéine ter opravlja vse druge zadeve, za
‘katere je pristojna po ustavi, tem statutu, zakonih in
po drugih predpisih. '

147, ¢len

Obé¢inska skupséina lahko sklene, da posamezna '

vprasanja iz svoje pristojnosti da v javno razpravo
delovnim ljudem in obéanom v orgamzacuah zdruZze-
nega dela ter v drugih samoupravnih orgamzacuah in
skupnostih ter v krajevnih skupnostih.

Obéinska skup#Zina lahko sklene, da predlog pred-
pisa ali drugo vprasanje iz svoje pristojnosti predlozi
delovnim ljudem in obfanom, da se o njem izjavijo z
referendumom. 4

2. Sestava
148, élen

-V obéinsko skupitino posiljajo svoje delegate de-
lovni ljudje in ob&ani organizirani v temeljnih samo-
upravnih organizacijah in skupnostih ter druZbeno-
politiénih organizacijah.

149. ¢len . e

Dve ali vet¢ delegacij temeljnih samoupravnih
organizacij oziroma skupnosti povezanih z delom in
drugimi skupnimi interesi’v. zdruzenem delu v pro-
cesu reprodukcije oziroma z interesi v obéini, ki jim
glede na merila dolofena s’ tem statutom ne pripada
delegatsko mesto v zboru zdruZenega dela, se zdruZu-
jejo v konferenco delegacij zaradi delegiranja skup-
nega delegata v zbor zdruZenega dela, obravnavanja
vpraganj iz pristojnosti obéinske skupscine, doloéanja
skupnih smernic za delegate in zaradi uresnievanja
drugih svojih pravic in dolZnosti v, zvezi z opravlja-
njem funkcij obinske skup&€ine.

Konference delegacij se oblikujejo s spcrazun’u,
ki jih sklenejo temeljne samoupravne organizacije
oziroma skupnosti, ki so te delegacije izvolile, na pod-
lagi odloka obé&inske skupgdine. L

150, élen

Obtinsko skupifina sestavljajo zbor zdruZenega
dela, zbor Krajevnih skupnosti in' druZbenopolitiéni
zbor. )

151. ¢len

Zbor zdruZenega dela sestavlja: 39 delegatov te-
meljnih samoupravnih :organizacij in .skupnosti na
podro¢ju gospodarstva, 8 deélegatov femeljnih samo-
upravnih organizacij in skupnosti s podroéja prosvetno
kulturne dejavnosti, 6 delegatov temeljnih samouprav-
nih organizacij in skupnosti s podro¢ja socialno zdrav-
stvene dejavnosti in 1 delegat delovnih ljudi, ki de-
lajo s svojimi delovnimi sredstvi v obrtnih in drugih
dejavnostih in delavcev, s katerimi zdruZujejo svojo
delo in delovna sredstva, 5 delegatov delovnih skup-
nosti drZavnih organov, druZbenopolitiénih organi-
zacii in drustev ter drugib delovnih skupnosti, ki niso
organizirane kot temeljne organizacije zdruZenega dela
in 1 delegat aktivnih vojaskih in civilnih oseb v sluZbi
v oboroZenih silah SFRJ.

_Zbor krajevnih skupnosti sestavlja 35 delegatov
delovnih ljudi in ob¢anov v krajevnih skupnostih.

DruZbenopolitiéni zbor sestavlja 30 'delegatov de-
lovnih ljudi in obéanov, organiziranih v druZbenopoli-
ti¢nih organizacijah.

152. élen

O doloéenih ‘vpraﬁanjih iz pristojnosti obéinske
skupitine soodloajo v skladu s tem statutom skup-
§¢ine samoupravnih interesnih skupnosti za obmoéje
obéine.

3. Pristojnosti in delo zborov

153. élen

. Zbor zdruZenega dela, zbor krajevnih skupnosti in
druzbenopolitiéni zbor obravnavajo in odlo¢ajo o vpra~
8anjih iz pristojnosti obéinske skupiéine enakopravno
oziroma skupaj, zbor zdruZenega dela in zbor krajev-
nih skupnosti pa tudi samostojno.

O zadevah iz pristojnosti obéinske skupséine, o
katerih soodlofajo na podlagi tega statuta skupidine
samoupravnih interesnih skupnosti, odlo¢ajo pristojni
zbori obé&inske skup&éine enakopravno s skupi&ino
ustrezne samoupravne interesne skupnosti.

154. &len

Zbor zdruZenega dela, zbor krajevnih skupnosti in
druZbenopolitiéni zbor enakopravno:
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— sprejemajo spremembe statuta obéine,

— dajejo soglasje k spremembi statuta mesta Ljub-
ljane in k spremembi statutov drugih skupnosti obéin,

— sprejemajo poslovnik ob€inske skups€ine,

— volijo in razre§ujejo predsednika in podpredsed-
nika obéinske skupitine,

— volijo in razrefujejo prcdsedmka, podpredsedni-
ka in ¢lane izvrénega sveta,

— imenujejo in razresujejo predstojnike, ki vodijo
upravne organe ter oblinskega druZbenega pravobra-
nilea samoupravljanja,

— volijo oziroma imenujejo'in razrefujejo druge
funkcionarje, za katere je tako dolofeno z zakonom
ali drugim predpisom,

— imenujejo in razreujejo élane organov uprav-
ljanja samoupravnih organizacij in skupnosti, za katere
je tako doloteno s tem statutom, zakonom ali drugim
aktom.

155, ¢len

Zbor zdruzenega dela in zbo.r krajevnih skupnosti
enakopravno oziroma enakopravno z druZbenopoliti¢-
nim zborom v skladu z njegovo pristojnostjo:

— sprejemata druZbeni naért obéine in natela za

financiranje skupnih in sploinih potreb v obéini,

— sprejemata proracun in zakljuéni ratun prora-
¢una obc¢ine,

— sprejemata odloke in druge splodne akte, s ka-
terimi se urejajo- pravice in obveznosti delovnih ljudi
in obéanov, organizacij zdruzenega dela, krajevnih
skupnosti in drugih samoupravnih organizacij in skup-
nosti, ¢e po tem statutu nj za to pristojen posamezni
zbor, i

— odlo¢ata o razpisu referenduma v obdéini,

— odlotata o zadoliitvah, prevzemanju jamstva,
razpisu obé&inskegs posojila in o drugih premoZenjsko
pravnih razmerjih v obéini, -

— odloéata o uvedbi prostovoljnega varéevanja in
o drugih oblikah prostovolinega in solidarnega zdru-
zevanja sredstev v obéini,

— dolo¢ata davéno politiko v obini in sprejemata
ustrezne odloke in druge splodne akte s podroﬁ]a dav-
kov, taks in drugih dajatev,

— odlodata o vkljuditvi ob&ine v skupnosti obéin,

— odlotata o ukrepih za varstvo tloveka in okolja,

— dolotata temeljno organizacijo upravnih orga-
nov, njihove pravice, dolZnosti in pooblastila,

— odlotata o ustanovitvi organizacij zdruZencga
dela,

— opravljata druZzbenp nadzofstvo nad zakoni-

tostjo,

— odlo¢ata v skladu z zakonom o ukrepih zoper
organizacije zdruZenega dela ali druge samoupravne
organizacije oziroma skupnosti. v katerih nastanejo
bistvene motnje pri uresnitevanju samoupravnih pra-
vie delaveev ali, ki ne izpolnjujejo svojih z zakonom
dolo¢enih obveznosti ali pa huje o3kodujejo druZbene
interese, ‘

— dajeta soglasje k programu razvoja organizacij
zdruZenega dela, ki opravljajo dejavnosti posebnega

druZbenega interesa razen organizacij zdruZenega dela,

ki so posebnega pomena za mesto Ljubljana,

— dajeta soglasje k odlokom in drugim sploinim
aktom skup$tine mesta Ljubljane s podro¢ja komunal-
nega in stanovanjskega gospodarstva, stanovanjskih
razmerij, gospodarjenja s stavbnimi zemljiséi, pri-

spevka za uporabo mestnega zemlji¥®a in drugih pod-
roéij,

— odlo¢ata o zdruZevanju sredstev z drugimi ob-
¢inami in o organizaciji skupnih organov, organizacij
in sluzb; i

— odpravljata in razvel;avljata predpise in splos-
ne akte izvrinega sveta, &e so ti predpisi jn sploini
akti v nasprotju z ustavo, zakonom ali drugimi pred-
pisi, '

— obravnavata vprasanja in odnose s podroéja
notranjih zadev, javne varnosti, druibene samoza&tite,
ljudske obrambe in pravosodja, druzbenega varstva
samoupravnih pravic in druzbene lastnine ter temelj-
na vprasanja s podro¢ja kadrovske politike,

— obravnavata vsa vprasanja, ki so pomembna za
Zivljenje delovnih ljudi in ob&anov s podrogja finan-
ciranja druZbenopolitiéne skupnosti, prostorskega
planiranja in prostorskega urejanja, iz gradnje in ure-
ditve naselij, stanovanjske in komunalne dejavnosti,
o tem zavzemata staliifa, dajeta mnenja in predloge
ter o teh zadevah odlo¢ata, razen de posamezna za-
deva ni v pristojnosti posameznega zbora,

— opravljata druge zadeve iz pristojnosti obéin-
ske skupitine, ki jih po tem statutu ne opravljajo
posamezni zbori.

: . 156. ¢len

Odlotitev o izlotitvi dela dohodka za skupne in
sploine druzbene potrebe ter o namenu in obsegu sred-
stev za te potrebe ne more-biti sprejeta, e je ne
sprejme zbor zdruZzenega dela.

157. tlen

Zbor zdruZenega dela samostojno oziroma enako-
pravno z druzbenopolltiémm zborom v skladu z nje-
govo pristojnostjo:

— sprejema odloke in druge sploine akte ter
ukrepe za urejanje zadev, ki se nanalajo na druZbeni
plan in delitev dohodka, .

— obravnava stanje in razvoj posameznih gospo=
darskih in drugih druzbenih podroé¢ij, medsebojna raz-
merja v temeljnih organizacijah zdruZenega dela, sa-
moupravne druzbene ekonomske odnose in delitev
dohodka v temeljnih organizacijah zdruZenega dela,
druga vprasanja, ki imajo splofen pomen za druZbeni
in gospodarski razvoj ter o tem zavzema stalii®a, daje
mnenja, predloge in priporotila ter spremlja "izvrie-
vanje predpisov in drugih sploénih aktov;

— obravnava vprasanja, ki se nanafajo na ures-
ni¢evanje samoupravnih pravic in samoupravnih druZ-
benih odnosov delovnih 1judi v zdruZenem delu v ob-
¢ini in odlo¢a o teh vpraSanjih,

— usklajuje posamezne in skupne interese de-
lovnih 1ljudi na wvseh podroéjih zdruZenega dela in
samostojnega osebnega dela s sredstvi, ki so last ob-
¢anov ter odlota o teh vpra%a.njih,

— obravnava vprasanja s podrogja samouprav-

‘nega sporazumevanja, ga spodbuja in sodeluje pri

druzbenem dogovarjanju,

— zadrZi izvrSitev samoupravnega sploSnega akta
organizacije zdruZenega dela do sklepa ustavnega so-
diS¢a, ¢e misli, da je akt v nasprotju z ustavo ali za-
konom in uvede postopek za oceno ustavnosti in zako-
nitosti tega akta,

— obravnava predloge in stali¥®a zborov delovnih
ljudi v organizacijah zdruZenega dela ter drugih sa-
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moupravnih organizacijah in skupnostih ln Jl.h obvesca
o svojih ukrepih in sklepih,

— opravlja druge zadeve s podro¢ja samouprav-
nih pravic delovnih ljudi, njihovih dolfnosti in svo-
bos¢in, ¢e te zadeve niso v pristojnosti drugega zbora,

.

158. ¢élen

" Zbor krajevnih skupnosti samostojno oziroma ena-
kopravno z druzbenopolitiénim zborom v skladu z nje-
govo pristojnostjo: "

— sprejema odloke in druge splosne akte iz pri-
stojnosti obéinske skupéftine, ki urejajo Zivljenje in
delo obéanov v krajevnih skupnostih,

— sprozi postopek za samoupravno sporazumeva-
" nje krajevnih skupnosti, X

— obravnava in usklajuje programe razvoja kra-
jevnih skupnosti’ v obini, ter preutuje, usmerja in
spodbuja delo krajevnih skupnosti,

— obravnava vsa vprasanja in odnose, ki so po-
membni za Zivljenje delovnih ljudi in oblanov v kra-
jevnih skupnostih in ki se nanas$ajo na podrotje so-
delovanja med krajevnimi skupnostmi v obéini in
izven nje, gospodarjenja in uporabe dobrin v splodni
fabi ter uporabe mestnega zemljiS¢a ter o tem za-
vzema stalidta, daje mnenja in predloge, -

— obravnava vprasanja, ki se nanasajo na imena
cest, ulic, trgov, poti, parkov na obmoéju obline ter
daje o teh vprasanjih mnenja in predloge skupséini
mesta,

— spodbuja sodelovanje med delegacijami kra-
jevnih skupnosti zaradi uspe$nega skupnega resevanja
nalog iz pristojnosti zbora in sporazumnega relevanja
drugih vpraSanj skupnega pomena za delovne ljudi in
obane v krajevnih skupnostih, usklajuje delo v kra-
jevnih skupnostih ter o tem daje priporotila, predloge
in mnenja, .

— obraynava delovanje neposrednih oblik samo-
upravljanja v krajevnih skupnostih in daje priporotila
za razvoj in delovanje teh oblik,

— obravnava pripombe in predloge zborov delov-
nih ljudi in ob&anov v krajevnih skupnostih in jih ob-
vesta o svojih ukrepih in sklepih,

— zadrZi izvrditev splodnega akta krajevne skup-
nosti do sklepa ustavnega sodista, e misli, da je akt
v nasprotju z ustavo ali zakonom in uvede postopek
za oceno ustavnosti in zakonitosti tega akta,

— opravlja druge zadeve s podro¢ja samoupravnih
pravic delovnih ljudi in ob&anov, ée te zadeve niso v
pristojnosti drugega zbora.

159. élen

DruZbenopoliti¢ni zbor enakopravno s pristojnim
zborom oziroma zboroma odlota o vpradanjih, ki se
nanafajo na:

— uresnitevanje, razvoj in varstvo z. ustavo do-
lotenega socialistiénega samoupravnega sistema, -

— sgistem in organizacijo ljudske obrambe v ob-
&ini, javno varnost in sistem drufbene samozastite,

— temeljna vprasanja s podrodja kadrovske po-
litike.

' L © 160, &len

DruZbenopoliti®ni zbor sodeluje pri odlotanju z
zborom zdruZeénega dela in zborom krajevnih skup-
nosti tako, da spre;ema stalii¢éa v zadevah, ki se na-
naSajo na:

— temeljne cilje in osnovna razm'erja druzbeno-
ekonomskega razvoja obéme ki so vsebovana v druz-
benih planih,

— uresnifevanje ustavnosti in zakonitosti in var-
stvo svobosdtin in pravic ¢loveka in obéana,

— sistem informiranja in sploSne pogoje javnega
obvesfanja.

161, élen

Zbor zdruZenega dela, zbor krajevnih skupnosti
in druZbenopoliti®ni. zbor na skupni seji:

— podiljajo delegate na zasedanja zbora obgin
skupsctine Socialistiéne republike Slovenije,

— glasujejo o izvolitvi &¢lanoy predsedstva Socia-
listi¢ne republike Slovenije,

— imenujejo sekretarja ob&inske skupééine.

— opravljajo druge zadeve, fe je tako deloeno s
tem statutom, ustavo ali zakonom.

162. &len

Skupiéine temeljnih samoupravnih interesnih
skupnosti na podro¢jih vzgoje in izobrazevanja, kul-
ture, zdravstva in socialnega varstva odlog¢ajo enako-
pravno s pristojnim; zbori obéinske skupstine o vpra-
Sanjih s teh podroéij, ki so v pristojnosti teh zborov.

Skupséine drugih temeljnih samoupravnih inte-
resnih skupnosti odlotajo enakopravno s pristojnimi
zbori ob¢inske skupitine o temeljnih vprasanjih z nji-

_hdvega podrotja, te tako dolo¢i ustavni zakon:

Pristojni zbori obé&inske skupi¢ine samostojno
sprejemajo odlotitve, s katerimi se zacasno uredijo
vprasanja, od Katerih je bistveno odvisnc delo samo-
upravne interesne skupnosti, ée samoupravna interes-
na skupnost o takih wvpra3anjih ne odlo¢i. ter samo-
stojno sprejemajo z zakonom dolofene zadusne ukre-
pe nasproti samoupravnim interesnim skupnostim v
primerih. in pod pogoji, ki veljajo za sprejemanje ta-
kih ukrepov nasproti organizacijam zdrufenega dela.

163. ¢len

Vsak ‘zbor, ki ne sodeluje pri odlofanju o posa-
meznem vpradanju ima pravico razpravijati o tem
vprasanju, zavzemati stalifa in dajati svoje predloge
pristojnim zborom, &e gre za vpradanja, ki imajo po-
seben pomen za izvrievanje njegovih nalog.

Pristojni zbori morajo 'bred odloéitvijo razprav-
ljati o stalid¢ih in predlogih tega zbora.

164. &len

Vsak zbor lahko v okviru svojega delovnega pod-
ro¢ja zahteva od izvrénega sveta obéinske skupiéine
porocila in mu postavlja vprasanja.

! Vsak zbor lahko v okviru svojega delovnega pod-
rotja zahteva porotila in pojasnila od predstojmkdv
obéinskih upravnih organov.

J 165. élen

Vsak zbor zaseda in odlota lofeno na svoji seji.
Zpori, ki enakopravno sodelujejo pri edloéanju, lahko
zasedajo skupaj, glasujejo pa loéeno. ¢

166. ¢len

Zbor veljavno sklepa, ¢e je na seji navzota vedina
delegatov v zhoru.
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: Zbor sprejema sklepe in druge akte z veéino gla-
sov navzolih delegatov, razen ¢e se z zakoni ali tem
statutom ne zahteva posebna vedina.

Glasovanje je javno. Ce zbor v skladu s poslov-
nikom tako sklene, se glasuje tajno.

167. ¢len

Obtinska skupidina ima svoj poslovnik, s katerim
ureja naéin dela, faze postopka za sprejemanje pred-
pisov in drugih aktov glede na doseZeno stopnjo so-
glasja, nadin usklajevanja stalis¢ in preverjanje stop-
nje soglasja, natanéneje doloéa delovna. podrodja zbo-
rov, soodlofanje skupi¢in samoupravnih interesnih
skupnosti s pristojnimi zbori, naéin usklajevanja nji-
hovega dela in druge za delo ob%inske skup3tine in
njenih zborov pomembne zadeve, :

4. Predsednik skupi¢ine in predsedniki zborov

168. ¢len

Obéinska skupitina ima predsednika in enega
ali ve¢ podpredsednikoy.

Ob¢inska skupé#tina izvoli predsednika s tajnim
glasovanjem izmed delegatov v ob&inski skupséini, na
predlog obtinske konference SZDL po prej opravlje-
nem kandidacijskem postopku. .

Kandidati so izvoljeni, ée so dobili najmanj 2/3
glasov vseh delegatov v skupiéinl.

Predsednik in podpredsedniki se volijo za 4 leta
in ne morejo biti ve¢ kot dvakrat izvoljeni za to dolz-
nost. ;

169. &len

Predsednik obéinske skupiéine:

. — predstavlja obéinsko skupitino,

— sklicuje in vodi skupne seje zborov,

— skrbi, da se dela po skupst¢inskem poslovniku,
skupaj s predsedniki zborov razlaga doloébe poslov-
nika obtinske skupstine in njenih zborov glede pri-
stojnost] zborov in teles ob&inske skup#tine in spre-
jema stalid¢a o drugih, s poslovnikom ob¢inske skup-
S¢ine dolofenih vpradanjih, ki so skupnega pomena
za delo zborov,

— podpisuje predpise in druge akte, ki jih sprej-
.me oblinska skupitina oziroma dva ali ve¢ zborov,

— opravlja druge zadeve, ki so mu dane s sta-
tutom, poslovnikom in z drugimi predpisi.

Ce je predsednik obéinske skupitine zadrian, ga
nadomestuje podpredsednik, ki ga sam doloéi.

170. élen

Vsak zbor obtinske skupitine ima predsednika,
ki ga izvoli zbor izmed delegatov tega zbora na pred-
log naymanj 5 delegatov tega zbora.

Predsednik zbora se voli za Stiri leta in ne more
biti ve¢ kot dvakrat zaporedoma izvoljen za to dolz-
nost. |

171. élen

Predsednik zbora predstavlja zbor, sklicuje in vodi
njegove seje, skrbi, da zbor posluje po poslovniku,
podpisuje predpise in druge akte, ki jih sprejme zbor,
in opravlja druge zadeve, ki so mu dane s statutom,
poslovnikom zbora in z drugimi predpisi.

172. élen

Delegacija. katere ¢lan je izvoljen za predsednika
ali podpredsednika skupstine ali za predsednika zho-

ra, ima pravico posiljati na zasedanje zbora drugega
delegata, vendar pa delegat, ki je bil izvoljen za na-
vedeno funkcijo v tem primeru nima pravice glaso-
vati.

5. Sekretar skup3iine

173. &len

Za opravljanje organizacijsko tehniénih nalog v
zvezi z delovanjem obtinske skupétine in njenih orga-
nov ter za sodelovanje z delegacijami in konferencami
delegacij ima ob&inska skupdéina posebno sluzbo, ki jo
vodi sekretar skupiéine.

Sekretarja skupitine imenuje obéinska skupséina
na skupni seji vseh zborov.

Organizacijo in delovno podrodje skupiginske
sluZbe podrobneje ureja odlok obéinske skupitine o
organijzaciji upravnih organov.

6. Stalna In ob@asna delovna telesa ob@inske skupifine
in njenih zborov

174. ¢len

Obéinska skupstina in njeni zbori lahko ustanovijo
Jkomisije, odbore in druga stalna ali ob&asna delovna
telesa za preudevanje predlogov, predpisov in drugih
aktov, ki jih sprejéma obéinska skupidtina in njeni
zbori in za preufevanje drugih vpradanj iz pristojnosti
obtinske skupstine,

175. &len

Obtinska skupiéina ima naslednja stalna delovna
telesa: .

— komisijo za druzbeno nadzorstvo,

— komisijo za prosnje in pritoZbe,

— komisijo za zadeve borcev in invalidov NOV,

— komisijo za samoupravne akte organizacij zdru-
Zenega dela,

— komisijo za verska vpradanja,

— komisijo za volitve in imenovanja,
— komisijo za odlikovanija,

— statutarno pravno komisijo,

~— svet za ljudsko obrambo,

— svet za preventivo in vzgojo v cestnem pro-
metu,

Vsak zbor obéinske skupstine ima komisijo za ve-
rifikacijo pooblastil in imunitetna vpradanja delegatov.

176, &len

Sestavo, naloge in nadin dela komisij in drugih
delovnih teles doloti obéinska skupi®ina z odlckom.

177. élen
Z odlokom ali drugim aktom lahko obé¢inska skup-

88ina ali njen zbor ustanovita tudi druga stalna ali

obtasna delovna telesa in dolofita njihovo delovno
podrodje in sestavo.

178. ¢len

Komisije in druga delovna telesa obdinske skup-
Sfine in njenih zborov imajo 5 do 15 ¢&lanov.

Predsednika in vedino ¢lanov komisij in drugih
delovnih teles imenuje obéinska skupifina oziroma
njen zbhor izmed delegatov, druge élane pa delegirajo
druZbenopolitiéne in druge organizacije v obd&ini.
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X. IZVRSNI SVET

179. ¢len

Izvrini svet je izvriilni organ obé&inske skupiCine.

Izvrsni svet je v mejah pravic in dolZnosti obéine
odgovoren obé&inski skup3@ini za stanje na vseh pod-
ro¢jih druzbenega zivljenja, z uresnitevanje politike
in za izvrSevanje predpisov in drugih sploinih aktov
ob¢inske skupiCine, kakor tudi za delo obéinskih
upravnih organov.

IzvrSni svet opravlja svoje pravice in dolznosti na
podlagi in v okviru ustave, zakonov in drugih pred-
pisov.

180. clen

Izvrini svet:

— skrbj za uresnifevanje politike obéinske skup-
S¢ine,

— skrbi, da se izvrSujejo zakoni, druZbeni plan,
proracun, odloki in drugi akti obéinske skupitine,

— predlaga odloke in druge sploSne akte iz pri-
stojnosti ob&inske skup#éine,

— daje obé&inski skupitini mnenja o predlogih od-
lokov in drugih sploinih aktov, ki jih skup#¢ini po-
siljajo poobla&teni predlagatelji,

— predlaga druZbeni plan obéine,

— predlaga obéinski prorad¢un in zakljuéni racun
0 izvrSitvi prorac¢una,

— izvrSuje proratun ob¢éine,

— izdaja predpise za izvrsSevanje odlokov in dru-
gih sploSnih aktov obéinske skupstine,

— skrbi za izvrSevanje sklepov in smernic obéin-
ske skupstine in posameznih zborov,

— usklajuje in usmerja delo upravnih organov,
da bi se zagotovilo izvajanje politike in izvrievanje
odlokov in drugih splodnih aktov skupitine,

— nadzoruje delo obéinskih upravnih organov,

— skrbi in je odgovoren za to, da obinska upra-
va kot celota dobro deluje in da opravlja upravne in
strokovne naloge, ki jih ima po zakonu in tem statutu,

— odlo¢a v sporu o pristojnosti med posameznimi
obéinskimi upravnimi organi,

— daje mnenja k predlogom za ustanovitev med-
obc¢inskih upravnih organov in spremlja njihovo delo,

— ustanavlja komisije, odbore in druga stalna ali
obéasna delovna telesa za opravljanje posameznih na-
log iz svoje pristojnosti,

— predlaga ukrepe za izboljsanje organizacije in
dela ob¢inskih upravnih organov,

— opravlja druge zadeve, dolofene z ustavo, zako-
nom ozirome tem statutom.

181, &en

Izvrini svet sestavljajo predsednik in 14 &lanov.
Izvrini svet ima lahko enega ali ve¢ podpredsednikov.

Predsednika izvrinega sveta voli obéinska skup-
i¢ina na predlog komisije za volitve in imenovanja
Po poprej opravljenem kandidacijskem postopku v so-
cialisti¢ni zvezi delovnih ljudi, podpredsednike in ¢&la-
ne pa predlog kandidata, ki je predlagan za pred-
sednika izvr$nega sveta in na podlagi mnenja komisije
za volitve in imenovanja.

Ob izvolitvi &lanov izvrinega sveta imenuje ob-
¢inska skupitina na predlog predsednika sveta izmed
¢lanov sveta predstojnike obéinskih temeljnih uprav-
nth organov.

Predsednika in ¢lane izvrinega sveta voli obéin-
ska skupséina za $tiri leta in so lahko ponovno izvo-
ljeni e za &tiri leta.

Clan izvrinega sveta ne more biti hkrati &lan
delegacije.

182. ¢len

Predsednik izvrinega sveta ima pravico predlagati
obt¢inski skup&éini razrefitev posameznih ¢élanov sveta
in izvolitev novih.

Razreditev ali ostavka predsednika sveta ali ostav-
ka wvetine ¢lanov izvrSnega sveta ima za posledico
ostavko celotnega sveta.

Ce izvréni svet kolektivno odstopi ali ¢e mu je iz-
glasovana nezaupnica, ostane v svoji funkciji do iz-
volitve novega sveta.

183. &len

Izvrsni svet dela in odlota o zadevah iz svoje pri-
stojnosti na =eji.
Izvrini svet odlofa z velino glasov vseh é&lanov
sveta.
184. ¢len

Predsednik izvrinega sveta predstavlja svet, skli-
cuje seje sveta in jim predseduje ter skrbi za izva-
janje sklepov sveta ter podpisuje akte, ki jih izdaja
svet.

Predsednika v primeru odsotnosti ali daljSe zadr-
zanosti nadomes¢a podpredsednik.

185. élen

Clani izvrsnega sveta so dolzni izvrdevati sklepe
sveta, o njih obve&tati delavce sluZb, katere vodijo
in skrbeti, da se ti sklepi pravoéasno, pravilno in
uéinkovito izvajajo.

186. ¢len

Izvrsni svet obve§a zbore obéinske skupédéine o
splodnem stanju glede izvajanja politike in izvrieva-
nja zakonov, odlokov in sploénih aktov obdinske skup-
S¢ine in o svojem delu. |

Izvrini svet mora obéinski skupséini in posamez-
nim zborom na njihovo zahtevo dati poroéilo o izva-
janju politike in o izvrievanju zakonov, odlokov in
drugih aktov obtinske skupéitine.

187. ¢len

Clani izvrinega sveta se udeleZujejo sej obéinske
skupétine in njenih zborov ter so dolZni na zahtevo
dajati mnenja k osnutkom predpisov in mnenja o dru-
gih vpraSanjih iz podro¢ja dela izvrinega sveta in
obéinskih upravmh organov.

188. ¢len

Pri izvrSevanju svojih nalog ima izvrdnj svet
pravico zahtevati od organizacij zdruZenega dela, sa-
moupravnih interesnih skupnosti, drugih samouprav-
nih organizacij in skupnostj ter drzavnih organov, da
mu dajo podatke in pojasnila o vprasanjih iz njihovega
delovnega podroéja. Organizacije in organi so mu te
podatke in pojasnila-dol?ni dajati.

189. "¢len

Vsak ¢lan izvrsnega sveta ima pravico sproziti
obravnavanje posameznih vprasanj iz pristojnosti sve-
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ta, dati pobudo za pripravo predpisov in drugih aktov,
za katerih predlaganje je pristojen svet in predpisov,
ki jih sam izdaja, ter predlagati svetu naj dolo¢i na-
¢elna stalid®a in smernice za delo obéinskih upravnih
organov.

190. é&len

Ce izvrini svet meni, da ne bo mogel zagotoviti
izvajanja dolodene politike ali izvrSevanja odloka ali
drugega sploSnega akta ob¢inske skups¢ine, katerega
izdaja se predlaga, ali da ne more prevzeti odgovor-
nosti za opravljanje svoje funkcije, ¢e ne bo sprejet
predlagani odlok ali drug splosni akt, katerega izdajo
predlaga, lahko postavi vpraSanje zaupnice.

Vsak zbor ob¢inske skupifine lahko na predlog
najmanj desetih delegatov v zboru postavi vprasanje
zaupnice izvrinemu svetu. :

Vprasanje zaupnice izvrinemu svetu mora obéin-
ska skupséina obravnavati, i

Ce obtinska skupséina izglasuje nezaupnico iz-
vrinemu svetu, je ta dolZan odstopiti.

191. élen

Najmanj deset delegatov katerega koli zbora ob-
¢inske skupscine lahko v svojem zboru sproZi inter-
pelacijo, naj se obravnavajo posamezna politi¢éna vpra-
Sanja v zvezi z delom izvrinega sveta.

192. ¢len

Clanj izvrinega sveta uZivajo enako imuniteto kot
delegati v ob¢inski skupS¢ini.
O imuniteti ¢lana izvrinega sveta odlofa svet.

X1 OBCINSKI UPRAVNI ORGANI

183. ¢len

Ob¢inski upravni organi v okviru svojih pristoj-
nosti in pooblastil: '

— izvriujejo zakone, druge predpise in sploine
akte obfinske skup&éine in izvrinega sveta ter skup-
88in SirSih druzbenopoliticnih skupnosti, zagotavljajo
njihovo izvrievanje in izvajajo dolofeno politiko,

— odlotajo o upravnih stvareh, opravljajo upra*fr—
no nadzorstvo in druge upravne zadeve, izdajajo izvr-
Silne predpise in ‘druge upravne akte,

— spremljajo stanje in razvoj na dolotenem pod-
roéju, opozarjajo na pojave, ki jih ugotovijo pri izva-
janju zakonov in drugih predpisov ter dolo¢ene poli-
tike in dajejo pobude za refevanje vpraSanj s teh pod-
roéij, .

— pripravljajo predpise in druge splosne akte in
opravljajo druge strokovne zadeve v obkviru svoje pri-
stojnosti za potrebe obCinske skupi¢ine. posameznih
zborov, izvrénega sveta in drugih organov in teles
skupé&éine,

‘— opravljajo druge naloge. ki spadajo v njihovo
pristojnost na podlagi ustave, zakonov in drugih splos-
nih aktov.

194. élen

Obéinski upravni organi so. samostojni v okviru
svojih pooblastil in za svoje delo odgovarjajo obéin-
ski skup$éini in izvrdnemu svetu.

Upravni organi so pri svojem delu dolZni ravnati
v skladu z nacelnimi stali¢i in smernicami obéinske
skupééine in izvrinega sveta,

Upravni organi sodelujejo med seboj, z upravnimi
organj drugih druZbenopolitiénih skupnosti ter z orga-
nizacijami zdruZenega dela in drugimi samouprav-
nimi organizacijami in skupnostmi o vprasanjih, na
katerih imajo te organizacije in skupnosti interes in
zagotavljajo medsebojno obveitanje o delu.

195. élen

Upravni organi s svojim delom zagotavljajo na
podroéjih, ki spadajo v njihovo pristojnost in na ka-
terih so neposredno odgovorni za izvrievanje pred-
pisov, uéinkovito uresni¢evanje pravic in interesov
delovnih ljudi, organizacij zdruzenega dela in drugih
samoupravnih organizacij in skupnosti ter redno se-
znanjajo skupféino in izvrini svet o stanju na po-
sameznih podroc¢jih, ju obveséajo .0 svojih ugotovitvah
ter dajejo predloge za uspeSneje in udinkovitejie de-
lovanje obéinske uprave,

Na podroé&jih 1z pristojnosti samoupravnih interes-
nih skupnosti,  delovnih organizacij posebnega druz-
benega interesa in drugih skupnosti in organizacij,
kjer te skupnosti in organizacije samostojno sprem-
ljajo dogajanja, sodelujejo pri oblikovanju in izva-
vanju politike, predlagajo in izvajajo ustrezne ukrepe
ter dajejo predloge iz svojega delovnega podrodja,
obéinski upravni organi sodelujejo s temi skupnostmi
in organizacijami, izmenjujejo stali¢a in zagotavljajo
medsebojno obveitanje o delu, $¢ posebej pa v za-
devah, v katerih samoupravne interesne skupnosti so-
odlo¢ajo z obéinsko skupséino.

196. ¢len

Upravne zadeve iz obginske pristojnosti opravljajo
oddelki, kot temeljni upravni organi in drugi upravni
organi.

Temeljni ob&inski upravni organi so:

— oddelek za gospodarstvo in finance,

— oddelek za gradbene in komunalne zadeve,

— oddelek za druzbene sluZbe,

\  — oddelek za splosne zadeve,

— davéna uprava.

Druge obéinske upravne organe dolo¢i obéinska
skupdtinag s posebnim odlokom, s katerim doloéi tudi
podroéje dela posameznih temeljnih in drugih uprav-
nih organov ter kdo dolo¢a njihovo notranjo organi-
zacijo in sistemizacijo delovnih mest.

197. ¢élen

7 zakonom in odlokom obdinske skupitine na
podlagi zakona se lahko poveri organizacijam zdru-
Zenega dela in drugim samoupravnim organizacijam
in skupnostim, druzbenim organizacijam, dru$tvom in
drugim organizacijam, da urejajo s svojimi akti dolo-

- ¢ene odnose SirSega interesa, da odloéajo v posamiénih

zadevah o dolotenih pravicah in obveznostih in da
izvriujejo druga javna pooblastila.’

7 zakonom in odlokom obéinske skup&éine na pod-
lagi zakona se lahko dolo&i, kako se izvrSujejo jawna
pooblastila, ki so poverjena posameznim organizaci-
jam in skupnostim, kot tudi dolofajo pravice skup-
&ine in drugih organov druZbenopoliti¢ne skupnosti
glede dajanja smernic tem organizacijam in skupno-
stim in opravljanja nadzora v zvezi z izwrSevanjem
javnih pooblastil.
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- 198, élen

Predstojnik upravnega organa organizira in vodi
delo organa ter je za njegovo delo in izvrievanjé na-
log in zadev iz pristojnosti upravnega organa, ki ga
vodi, osebno odgovoren.

Predstojnik upravnega organa mora porocati o
stanju na ustreznem upravnem podrodju in o delu
upravnega organa, ki ga vodi, zborom obéinske skup-
5¢ine in izvrinemu svetu.

Na zahtevo obginske skupé¢ine, njenega zbora ali

njihovih delovnih teles mora dajati obvestila in pojas--

nila o vpraanjih s podrodja organa, ki ga vodi. Na
vpraSanja delegatov na seji je dolzan dati odgovor.

199. ¢len

Delo upravnili organov je javno, kolikor ni z za-
konom ali aktom obé¢inske skupétine, izdanim na pod-
lagi zakona, doloteno, da je treba posamezne padatke
vargvati kot tajnost oziroma, da se ne smejo objaviti.

200. élen
Delavci, ki opravljajo naloge upravnega organa,
sestavljajo delovno skupnost upravnega organa.
Pravice, dolznosti in odgovornosti delavcev: de-
lovne skupnosti upravnega organa se urejajo s samo-
upravnimi akti delovne skupnosti na podlagi ustave in

- zakona.

Obéinska skupééina zagotovi s proratunom sredstva
za delo obéinskih upravnih organov gléde na pomen,
zahtevnost in obseg nalog teh organov.

XII. AKTI OBCINSKE SKUPSCINE
IN NJENIH ORGANOV

201. élen

Obéinska skup#fina in njeni organi sprejémajo
predpise in druge splofne ter druge akte v okviru svo-
jih pravie in dolZnosti.

202. ¢len

Sprejem predpisa ali splosnega akta lahko pred-
laga vsak delegat v svojem zboru, izvréni svet, skup-
$¢ina samoupravne interesne skupnosti, komisija ob-
¢inske skupéiéine oziroma zbora in samoupravni organ
organizacije zdruZenega cdela, krajevne skupnosti in
druge samoupravne organizacije in skupnosti.

Vsak #bor lahko predlaga sprejem predpisa ali
splosnega akta, ki ga sprejema drug zbor oziroma zbora
enakopravno. . .

203. ¢len

Predpis ali splofni akt, ki ga sprejema zbor, je
spre:et ¢e zanj glasuje veéina vseh delegatov fiega
zbora.

204. ¢len

Predpis ali drug rakt pri katerega sprejemanju
enakopravno sodelujejo zbori ali zbori in skup#tina
samoupravne interesne skupnostj oziréma h kateremu
je po tem statutu druzbenopoliti®éni zbor dolzan spre-
jeti stali&éa, je sprejet, ée ga zbori ali zbori in skup-
£fina samoupravne interesne skupnosti spreimejo v
enakem besedilu oziroma v skladu s stalis¢i druzbeno-
politiénega zbora.

URADNI LIST SRS

Ce se zbori ali zbori in skup#&ina samoupravne
interesne skupnosti po dveh zaporednih obravnavah
spornega vprasnja ne zedinijo glede besedila predloga
predpisa ali drugega akta ali &e predlog predpisa ozi-
roma drugega akta ni bil sprejet v enem ali veé zborih
ali v skups€ini samoupravne interesne skupnosti ozi-
roma ni bil sprejet v skladu s stalii¢i druzbenopoli-
tiénega zbora, postavijo skupno komisijo, v katero iz-
voli vsak zbor in skupsfina samoupravne ‘interesne -
skupnosti enako Stevilo ¢lanov. Skupna komisija pri-
pravi predlog za uskladitev spornih vprasanj.

Ce se skupna komisija ne sporazume ali &e zhori
oziroma skupsdina samoupravne interesre skupnosti
ne sprejmejo njenega sporazumnega predloga, se pred-
log odlozi z dnevnega reda. Predlog se lahko ponovno
da na dnevni red na predlog enega zbora ali skup-
£¢ine samoupravne interesne skupnosti ali izvrinega
sveta.

Ce ostane usklajevalni postopek brez uspeha, lahko
1zvrsni svet predlaga izdajo odloka o zadasnih ukre-
pih in izdela predlog taksnega odloka, ée meni, da bi
lahko zaradi tega, ker akt ni bil sprejet, nastala za
druZbéno skupnost ob&utna &koda ali bi bilo ogroZeno
nemotenc opravljanje dejavnosti ali zadev, ki so po-
sebnega druzZbenega pomena.

Odlok o zacasnih ukrepih je v pristojnih zborih
oziroma v zborih in skup$tini samoupravne interesne
skupnosti sprejet, ée je zanj glasovala vetina navzo-
¢ih delegatov v teh zborih oziroma v zborih in skup-
£6ini samoupravne interesne skupnosti.

Ce zbori oziroma zbori in skupséina samoupravne
interesnie skupnosti ne sprejmejo odloka o zadasnih
ukrepih v enakem besedilu, lahko izvrsni svet predlaga
obravnavo na skupni seji vseh zborov. Zbori na skup-
ni seji veljavno sklepajo o odloku o zadasnih ukrepih,
¢e je na seji navzota vetina delegatov ‘'vsakega zbora.
Odlok o zafasnih ukrepih velja, ée je bil sprejet z
veéino glasov navzoéih delegatov.

Odlok o zatasnih ukrepih ostane v vel]a\n do
sprejema dokonénega akta, vendar najdalj eno letu
od dneva, ko je bil sprejet.

Ce proratun do dneva, ko bi moral zateti veljati,
ne more biti sprejet, se financiranje zacasno izvaja na
temelju prorat¢una iz prej$njega leta.

205. élen

Vse druge akte, razen predpisov in sploinih aktov,
sprejemajo obéinska skupséina in njeni organi z veéino
glasov navzodih delégatov oziroma élanov, ¢ée s poseb-
nimi predpisi ni drugaée dologeno.

208. clen

Postopek za sprejemanje predpisov in splofnih ter
drugih aktov obginske skupddine in njenih organov se
natanéneje deleéi s poslovnikom.

207. ¢&len

Predpis ali sploZni akt se objavi v Uradnem listu
SR Slevenije in zane veljati osmi dan po objavi, ée
ni v samem predpisu drugaée doloeno. Samo iz po-
sebno utemeljenih razlogov, se lahko dologi, da zaéne
predpis veljati prej kot osmi dan po objavi ali istega
dhe, ko je bil objavljen. '
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DruZbeni plan in proradun ter predpisi, ki so iz-
dani za njuno izvrievanje, se uporabljajo za ¢&as, za
katerega veljata druzbeni plan oziroma proraéun.

208. élen

Predpis in drug sploini akt obéinske skup#éine ve-
lja za obmoéje obline, &e ni v predpisu ali sploénem
aktu doloteno, da velja le za del obmoéja obéine.

XIII. JAVNOST DELA ORGANOV
IN ORGANIZACLJ

200. &len

Delo obéinske skupifine in njenih organov, orga-
nov upravljanja organizacij zdruzenega dela, krajev-
nih skupndsti in drugih sameupravnih organizacij in
skupnosti ter druzbenopolitiénih organizacij in dru-
itev je javno.

210. élen

Obtinska skupééina, organi samoupravnih interes-
nih skupnosti in organizacij zdruzenega dela peoseb-
nega druzbenega pomena so dolini pravoéasno in pra-
vilno seznanjati javnost o pripravi, sprejemu aktov ali
ukrepov ter izvrievanju nalog iz svojega delovneza
podroéja, o vprasanjih, ki so predmet druzbenih dogo-
vorov ali samoupravnih sporazumov ter o predlogih
odlogitev, ki zadevajo najsirsi krog delovnih ljudi in
obéanov.

Organizacije zdruZenega dela, krajevne skupnosti
ter druge skupnosti in organizacije so doline objek-
tivno, popolno in pravedasno seznanjati delovne ljudi
in obéane o dogodkih, pojavih in dejavnostih v orga-
nizacijah zdruZenega dela ter. krajevnih skunnostih in
druzbenem zivljenju v obé&ini.

211. élen

‘Obé¢inska skupétina in njeni organi, organizacije
zdrufenega dela, krajevne skupnosti, samoupravne in-
teresne skupnosti ter druge organizacije in skupnosti
seznanjajo delovne ljudi in ob&ane na zborih, s poseb-
nimi poroéili, publikacijami in podobno, prek internih
glasil, obtinskega glasila in prek drugih sredstev jav-
nega obveitanja.

212. élen

O delu obéinske skupiéine obveitajo javnost pred-
sednik obéinske skupidine predsednik zbora, predsed-
- nih izvrénega sveta ter za posamezne upravne organe
predstojniki teh organov.
Osebe iz prvega odstavka tega ¢&lena lahke poo-
blastijo tudi druge osebe za obveitanje javnosti.

213. &len

Statuti organizacij zdruZenega dela ter drugih sa-
moupravnih organizacij in skupnosti doloajo naéin in
osebe, ki so odgovorne in pooblaitene za obveitanje
javnosti ter zadeve in podXtke, ki pomenijo tajnost ali
se ne smejo objaviti.

214. Elen

S podro¢ja dela obéinske skupiéine in njenih orga-
nov so tajni in se ne smejo objaviti;

— podatki jz na®rtov in programov dela terito-
rialne obrambe,

— podatki o organizaciji eivilne za&gite,
— podatki o strateikih objektih,
— podatki o opremi ljudske obrambe.

" 215. &len

Seje obtinske skupséine so javne.

Predstavniki organov upravljanja v erganizacijah
zdruzenega dela, krajevnih skupnostih, samoupravnih
interesnih skupnostih in drugih samoupravnih orga-
nizacijah in.skupnostih v skladu s poslovnikom lahko
sodelujejo v delu skupséine.

216. ¢len

Uresniéevanje naéela javnosti ne sme biti v na-
sprotju z interesi varnosti in obrambe driave in z
drugimi druzbenimi interesi, ki jih dolota zakon.

XIV, ODGOVORNOST NOSILCEV
SAMOUPRAVNIH IN DRUGIH FUNKCIJ

217. élen

Vsi organi in organizacije in drugi nosilci samo-
upravnih javnih in drugih druzbenih funkeij oprav-
ljajo svojo funkcijo na podlagi in v okviru ustave,
zakonov, statutov in danih pooblastil.

Vsi nosilei samoupravnih, javnih in drugih druz-
benih funkcij so pri svojem delu in opravljanju funk-
cij pod druzbenim nadzorstvom.

213. ¢len

Vsak nosilec druZbene: funkcije v obéinski skup-
§Cini in njenih organih, ki ga voli ali imenuje obgin-
ska skupééina je skupééini osebno odgovoren za oprav-
ljanje svoje funkcije. Obéinski skupféini so kolektivno
odgovorni izvréini svet in delovna telesa, ki jih ime-
nuje obéinska skupé&éina. .

219. ¢len

Funkecionarji obéinske skupiéine so osebno odgo-
vorni za opravljanje svoje funkcije v okviru svojih
pravic, dolznosti in pooblastil. V okviru politi¢ne od-
govornosti lahko obéinska skupiéina funkcionarja od-
pokli¢e ali razredi funkcije, postavi vprafanje njegove
zaupnice, poda oceno njegovega dela ali mu izreée
javni opemin.

Naéin in postopek izvajanja polititne odgovornosti
funkcionarjev podrobneje dolota poslovnik.

220, élen

Organizacije zdruZenega dela, krajevne skupnosti,
samoupravne interesne skupnosti in druge samouprav-
ne organizacije in skupnosti, druzbenopolitiéne orga-
nizacije, delegacije in delegati imajo pravico pedati
pobudo za ugotovitev politiéne odgovornosti delega-
tov, funkcionarjev skupféine in delaveev obé&inskih
upravnih organov ter drugih strokovnih sluZb.

Obéinska skup3¢ina in drugi pristojni .organj so
dolZni obravnavati pobudo, prouéiti navedbe v pebudi
in ugotoviti dejansko stanje ter storiti vse potrebne
ukrepe. O svojih ukrepih so dolini obvestiti pobudnike.
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221. élen

Izvoljeni ali imenovani nosilec samoupravne, jav-
ne ali druge funkcije ima pravico odstopiti in odstop
obrazloziti.

XV. SODELOVANJE OBCINSKE SKUPSCINE
Z DRUZBENOPOLITICNIMI SKUPNOSTMI
IN ORGANIZACIJAMI

222. &len

Zaradi uresniCevanja svojih nalog, urejanja vpra-
ganj skupnega pomena, izmenjave izkuSenj in med-
sebojne pomo&i sodeluje ob&ina Ljubljana Center z
mestom Ljubljana, drugimi ob¢inami, s SR Slovenijo
ter drugimi skupnostmi in organizacijami v skladu =z
ustavo, statutom mesta Ljubljana, s tem statutom in
druzbenimi dogovori.

Sodelovanje’ Gbéine z druzbenopoliti¢nimi skup-
nostmi ter drugimj skupnostmj in organizacijami raz-
vijajo, spodbujajo in uresni¢ujejo obéinska skupitina
in njeni organi, organizacije zdruZencga dela, samo-
upravne interesne skupnosti, druZbenopolitiéne orga-
nizacije in druge samoupravne organizacije in skup-
nosti ter strokovna in druga zdruzenja v okviru SVOth
pristojnosti oziroma dejavnosti.:

1. Sodelovanje obéine z mestom Ljubljana
223. ¢len

Zaradi odlofanja-o uresnifevanju dolo&enih skup-
nih interesov, pravic in dolZnosti skupnega pomena za
delovne ljudi in obfane na obmoéju mesta, se obéina
Ljubljana Center z obéinami Ljubljana Bezigrad,.
Ljubljana Moste-Polje, Ljubljana Sifka in Ijubljana
Vi¢-Rudnik zdruzi v skupnost obéin in posebno druz-
benopolitiéno skupnost — mesto Ljubljana.

Pravice in dolZnosti skupnega pomena za delovne
Ijudi in oblane v mestu Ljubljana so dolo¢ene s sta-
tutom mesta Ljubljane, ki ga kot skupni dogovor
zdruZenih obéin po javni razpravi sprejme skup3&ina
mesta Ljubljane v soglasju z obd&inskimi skupstinami,

\

224, élen

Obtinska skupd@ina sodeluje z mestom Ljubljana
po svojih delegatih v zboru obé&in; na zasedanje zbora
obfin delegira obéinska skupi¢ina svoje delegate v
skladu s tem statutom in statutom mesta.

225. ¢élen

Zbor ob&in mestne skupitine, poleg zadev, ki jih
kot pravice in dolinosti- mesta opravlja po statutu
mesta, obravnava in usklajuje tudi naslednje zadeve
iz pristojnosti ob&in: 1

- — usklajevanje sredstev za splofno in skupno po-
rabo v Ljubljani,

— davéno politiko,

— politiko socialnega varstva in varstva borcev
NOvV, :

— gospodarjenje s stavbnim zemljiséem in pri-
spevek zd uporabo mestnega zemljis¢a, °

. — politiko razvoja krajevnih skupnosti.

Zbor obéin obravnava tudi vse predloge in pobude,
ki mu jih poda katerikoli zbor obéinskih skup$¢in.

226. ¢len

Obtinska skup$&ina in njeni organi sodelujej6 pri
1zvrievanju pravic in dolZnosti ob&ine s skupégino
mesta Ljubljana in njenimi organi.

Pri uresniéevanju tega sodelovar{ja ob¢inska skup-
§¢ina in njeni organi zlasti: ’

— izmenjujejo mnenja, predloge in staliS¢a pri
obravnavanju zadev z vseh podrog¢ij druzbenega, go-
spodarskega in Kulturnega Zivljenja ter tako zagotav-
ljajo enotno politike v mestu in obéinah,

— predlagajo obravnavanje vprafanj iz pristoj-
nosti ' mesta ter sprejem odlokov in drugih splosnih
aktov,

— sodelujejo pri sestavljanju
mestne skupscine in njenih organov.

programov dela

Za uspesno reSevanje vpr'a:'sanj. ki imajo pomen
za obéine in mesto, sodelujejo ob&inska skupseina in
njeni organi s skupséino mesta in njenimi organi tudi
tako, da ustanavljajo skupne organe in organizacije,
zdruzujejo sredstva, izvajajo skupne akcije ter razvi- -
jajo druge oblike sodelovanija.

2. Medobiinsko sodelovanje

227. ¢tlen

Obtina Ljubljana Center sodeluje z drugimi ob-
¢inami po naéelu prostovoljnosti in solidarnostj in v
ta namen zdruzujejo sredstva in ustanavljajo skupne
organe. organizacije in sluzbe za opravljanje zadev
skupnega pomena in za zadovoljevanje skupnih po-
treb.

Za urejanje dolotenih zadev skupnega pomena
lahke obéina I.jubljana Center ustanovi skupni med-
obCinski organ samoupravljanja ali pa se zdruzj v
regionalne in druge skupnosti obéin. ;

\_’ medob¢inskem organu samoupravljanja in v
medobéinski skupnosti delegati zdruzenih ob&in uskla-
jujejo svoja stalid®a ter se dogovarjajo o urejanju
skupnih vprasanj. :

Zadeve, ki so skupnega pomena, se dolotijo z do-
govorom obéin in opredelijo v statutu skupnosti obéin
oziroma medobéinskega organa samoupravljanja, ki ga
sprejmejo skupiéine zdruzenih obéin po razpravi de-
lovnih ljudi in ob¢anov v temeljnih ' samoupravnih
skupnostih. :

3. Sodelovanje obéine s SR Slovenijo
228. &len.

Obtinska skupséina in njeni organi sodelujejo z
republiS$ko skup&ino in njenimi organi, izmenjujejo
mnenja o zadevah, ki so pomembne za obé&ino in re-
publiko ter dajejo mnenja, predloge in stalis¢éa o pred-
logih aktov in o vprasanjih, ki jih obravnava republi-
§ka skupd¢ina. Obeinska skup$¢ina lahko da republi-
§ki skupStini predlog za izdajo zakona in je poobla-
Steni predlagatelj zakonskega predloga.

Ob¢inski upravni organi so dolZni na zahievo re-
publiskih upravnih organov dajatj porocila. obvestila
in mnenja v zvezi z relevanjem upravnih zadev.
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229. &len

Obtinska skup3tina sodeluje s skupitino SR Slo-
venije po svojem delegatu na zasedanju delcgatov
zbora ob¢in.

Zbori obtinske skupitine posljejo delegata na za-
sedanje zbora obéin skupStine SR Slovenije glede na
vprasanja, ki se bodo obravnavala, izmed ¢lanov dele-
gacij temeljnih samoupravnih organizacij in skupnosti
oziroma ¢Clanov druZbenopoliti¢nega - zbora obéinske
skupséine.

XV1. SPREMEMBA STATUTA OBCINE

230. ¢len

Pobudo za spremembo statuta lahko dajo: obéin-
ska skupitina, njen zbor ali izvrini svet, organizacije
zdruzenega dela, samoupravne interesne skupnosti,
krajevne skupnosti druzbenopolitiéne organizacije in
druge samoupravne organizacije in skupnosti.

231. élen

O pobudi, da e zatne postopek za spremembo sta-
tuta, razpravlja izvrini svet in jo s svojim stalistem
predlozi obéinski skupé¢ini.

O uvedbi postopka za spremembo statuta odlota
obéinska skupitina na seji vseh zborav.

232. tlen

Na podlagi sprejetega sklepa o uvedbi postopka
za spremembo statuta pripravi posebna komisija ob=-
¢inske skupscine osnutek sprememb statuta in ga pred-
lozi obeinskj skupscini. Osnutek sprememb statuta da
obt¢inska skups¢ina v javno razpravo.

Po konéani javni razpravi poda posebna komisija
obéinski skupséini prédlog sprememb statuta,

Sprememba statuta je sprejeta, ¢e zanjo glasujeta
dve tretjini delegatov vsakega zbora oblinske skup-
i¢ine.

233. ¢tlen

Posamezne dolotbe statuta se zaradi uresnitevanja
statuta lahko razé¢lenijo in dopolnijo tudi s statutarnim
odlokom. Statutarni odlok se sprejema po enakem po-
stopku in ima enako veljavo kot spremembe statuta.

XVII. FREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

234. tlen

Odloki in drugi sploéni akti, ki jih morajo po do-
logilih tega statuta izdati obéinska skupégfina in njeni
organi, n:mrajo biti izdani najkasneje do 31. decembra
1974, T

Do roka iz prej$njega odstavka morajo biti s sta-
tutom usklajeni tudi dosedanji predpisi ob&inske skup-
&¢ine in njenih organov.

235. &len 1

: Ta statut zafne veljati z dnem, ko ga sprejme
obéinska skupséina.

Dolotbe tega statuta, ki se nanaéaao na sestavo,
organizacijo in pravice ter dolZnosti skupitine obéine
Ljubljana Center, se uporabljajo od dneva, ko se prvi¢
sestane nova obdéinska skupstina.

Obétinski upravni organi nadaljujejo z delom v
okviru svojih pristojnosti, ki jih imajo 'po obstojetih
predpisih.

Do izvolitve obéinskega izvrinega sveta vodijo
obtinske upravne organe dosedanjj predstojniki, ki
jih je imenovala obé&inska skupicina.

St. 011-1/73
Ljubljana, dne 28. februarja 1974.

Predsednik
skupséine obéine
Ljubljana Center

Tone Kolar 1 1.

SKUPSCINA OECINE SEVNICA
; 233.

Na podlagi 25., 54, 55. in 57. &lena zakona o vo-
litvah delegacij in delegiranju delegatov v skupstino
druzbenopolititnih skupnosti (Uradni list SRS, &t T-
46/74) je oblinska skupitina Sevnica na seji ob&inske-
ga zbora in zbora delovnih skupnosti dne 5. marca
1974 sprejela

ODLORK

o dologitvi Stevila delegatskih mest, oblikovanju
konference delegacij in cblikovanju skupne delegacije
zaradi delegiranja delegatov v obiinsko skupsé¢ino
Sevnica

1. ¢len

Ob¢insko skupstino Sevnica sestavljajo:

— zbor zdruZenega dela, katerega sestavlja 27 de-
fegatov,

— zbor krajevnih skupnosti, katerega sestavljata
23 delegatov,

— druZbenopolitiéni zbor, katerega sestavlja 21
delegatov,

2. ¢len

Zaradi delegiranja delegatov v zbor zdruZenega
dela z gospodarskega podrotja, se zdruZujejo v konfe-
renco delegacij naslednje delegacije temeljnih samo-
upravnih organizacij z naslednjim &tevilom delegat-
skih mest:

I. Konferenca delegacij

1. Trgovsko podjetje Sevnica,
2. Gostinsko podjetje Sevnica,
3. Borovo, poslovalnica Sevnica,
4. Tobatna tovarna Ljubljana,
Ljubljana, prodajalna Sevnica
5. Tobaéna tovarna Ljubljana TOZD trgovina
Ljubljana, prodajalna Krmelj
6. Peko Trzi& TOZD trgovina, prodajalna Sevnica
7. Pivovarna Ljubljana, TOZD Hmeljnik Novo
mesto, vinska klet Malkovec,
8. Semenarna Ljubljana,
Sevnica,
' 9. Petrol Ljubljana, TOZD blagovni p-romet, ben-
cinski servis Sevnica,

TOZD {rgovina

PE Celje, prodajalna
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10, Zavarovalnica SAVA, PE Krike, zastopniki
Sevnica, Sentjanz, Tri#iste in Bestanj,

11. Elektrotehna TOZD trgovinska mreZa, proda-
jalna 14, Sevnica.

Iz te konference se delegira 1 delegata.

II. Konferenca delega_cij
1. Kmetijski kombinat Sevnica, TOZD proizvodnja
in trgovina,

2. Merx TOZD prodaja na drobno Ladko, PE Mar-
ket, Sevnica,

3. Merx TOZD Grosist Celje, skadi3te Sevnica,

4. Merx TOZD pekarna in slastitarna Celje —
pekarna Sevnica,

5. Kmetijeki kombinat Sevniea, skupne sluZbe,

6. Kmetijska zadruga »Krka: Novo mesto, TOQZD
trgovina — klavnica Krmelj.

7. Veterinarska postaja Sevnica.
1z te konference se delegira 1 delegata.

III. Konferenca delegﬂcij_:

' 1. Komunalno stanovanjsko podjetie,
2. STT Trbevlje, TOZD tovarna konstrulteij Sev-
nica,

3. Podjetje za PTT promet Novo mesto, TOZD za
PTT promet Kriko, poste Sevnica, Blanca, Bostanj,
Butka, Krmelj, Sentjanz, Studenec, Trziste in Zabu-
kovije,

4. Elektro Celje, TOZD Kriko, nadzorstve Sevhica,

5. Podjetje za PTT promet Trbovlje, posta Loka
pri Zidanem mostu.

1z te konference se delegira 1 delegata.

IV. Konferenca delegacij:
1. GIP Beton Zasavje, TOZD gradbena operativa
Trbovlje, sektor Sevnica

2. GIP Beton Zasavije, TOZD PGM Zagorje =—
Gramat Sevnica

3. GIP Beton Zasavje, TOZD PGM Zagorje — pro-
dajalna Sevnica

4. Cestno podjetje Novo mesto, deloviie Sevnica. :

Iz te konference se delegira 1 delegata.

V. Konferenca deiegaclj':
1. »Konus« Slovenske Konjice, TOZD Jugotanin
Seviilca

2. Gozdno gospodarstvo Brefice, TOZD Gozdni
. obrat Sevnica

3. Gozdno gospodarstvo BreZice TOZD LIO Zaga
Sevnica

4, Gozdno goﬁpodarstvo BreZice, TOZD prodajalna,
prodajno skladiife Sevnica ;

Iz te konference se delegira 1 delegata,

.VI. KFonferenca delegacij:

1. ZTP Ljubljana, TOZD premetna sekeija Zidani
mast, postaja Sevnica in postaje Loka, Breg, Blanca
in Bostanj, . -

2, ZTP Ljubljana TOZD sekcija za wvzdriZevanje
prog — nadzorniitvo proge Sevnica

8, 2TP Ljubljana TOZD sekcija za VTK — nad-
zornidtvo TK naprav Sevnica

4, ZTP Ljubljana, TOZD prometna sekeija Nove
mesto — postaja Trzisce

5. ZTP Podjetje za turizem in gostinstvo Ljub-
ljana, bife Sevnica

1z te kenference se delegira 1 delegata.

Vil. Konferenca delegacij:
1. Konfekelja »LISCA« TOZD »Majdae Sevnica
2. Konfekcija »LISCA« TOZD «Sivalnica« Sevnica

'3, Konfekcija »LISCAs TOZD sKrojilnicas Sev-
niea :

4. Konfekeija »LISCA« Sevnica — skupne sluibe
5. Konfekecija »LISCA« Sevnica — TOZD Krmelj.
Iz te konference se delegirajo 4 delegati.

VIII. Konferenca delegacij:

1. Konfekeija »JUTRANJKA« Sevnica, TQZD
»Radinas : '

2 Konfekcija »JUTRANJKA« Sevnica, TOZD
»Babye ) v

3. Konfekcija »JUTRANJKA« Sevnica, TOZD »No-
tive -
L]

4. Konfekeija »JUTRANJKA-«

Sevniea, deloyna
skupnost skupnih slugb. ix ;
Iz te konference se delegirajo 3 delegati.

Delegacijie naslednjih temeljnih samoupravnih or-
ganizacij delegiraje v zbor zdruZenega dela naslednje
dtevilo delegatov:

1. Kopitarna Sevnica 2 delegata
" 2. Slovenijales Stilles Sevnica 2 delegata
3. Metalna Maribor TOZD Metalna Krmelj 2 de-
legata.
3. élen

Zaradi delegiranja delegatov v zbor zdrufenega
dela s prosvetno kulturnega podrotja se zdruzujejo v
konfarenco delegacij naslednje delegacije temelinih
samoupravnih organizacij z naslednjim Stevilom dele=
gatskih mest: ¥

1. Osnovna $ola »Savo Kladniks« Sevnica

. Osnovna %ola Boé&tanj

. Osnovna 3ola Blanca

. Osnovna 3ola Krmelj

. Qsnovna fola SentjanZ

. Osnovna fola TrZisfe

. Poklicna oblafilna in lesna #ola Sevnica :

= o e W b2
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8. Posebna osnovna 3ola Sevnica
9. Otroski vrtec »Ciciban« Sevnica
Iz te konference se delegira 1 delegata.

4. &len

Zaradi delegiranja delegatov v zbor zdruZenega
dela s socialnozdravstvenega podrodja, se zdruZujejo
v konferenco delegacij naslednje delegacije temnelinih
samoupravnih organizacij z naslednjim S$tevilom dele-
gatskih mest:

1. Regionalni ZD Celje, TOZD Zdravstveni dom
Sevnica

2. Lekarna Sevnica

3. Dom poéitka Impoljca

4. Trubarjév dom Loka pri Zidanemn mostu

1z te konference se delegira 1 delegata.

5. &len

Zaradi delegiranja delegatov v zbor zdruZencga
dela s podrotja kmetijstva oblikujejo skupnost, vsi' de=
lovni ljudje-— kmetje v ob&ini Sevnica in skupaj z
delavei Kmetijskega kombinata »Zasavie: Sevnica,
TOZD. obrat za kooperacijo, oblikujejo svojo delega-
cijo.

Ta delegacija delegira:

— iz €lanov delegacije TOZD obrata za koopera-
cijo 1 delegata

— iz &lanov delegacij skupnosti delovnih ljudi
kmetov 3 delegate.

6. &len

Zaradi delegiranja delegatov v zbor zdruZencga
dela s podro¢ja obrtnih in podobnih dejavnosti obli~
kujejo delovni ljudje v obrtni in podobni dejavnosti
skupaj z delavei s katerimi zdruZujejo svoje delo in
delovna sredstva svojo skupnost in se zdruZujejc v
konferenco delegacij z naslednjim &tevilom delegat-
skih mest: i

1. Obrtno nabavno prodajna zadruga Sevnica skue
paj & kooperanti in vsemi obrtniki v obgini Sevnica

‘2, Pogodbena druzbeno Siviljska delavniga Vidic
Marija Sevnica.

Iz te konference se delegira 1 delegata.

’
7. tlen 1

Zaradi delegiranja delegatov v zbor zdruZencga
dela s podrot¢ij delovnih skypnosti drZavnih organov,
druzbenopolitiénih organizacij in drudtev ter d.rugdl
delovnih skupnosti, se oblikuje skupna delegacna,
jo sestavljajo delovne skupnosti:

*. 1. upravnih organov in sluib obinske skupitine
Sevnica
. ob&inskega sodiita Sevnica
. Postaje milice Sevnica
. ob&inski sodnik za prekrike Sevnica
. Obtinskega komiteja ZKS Sevnica
. Obtinske konference SZDL
Obtinskega sindikalnega sveta
. Obtinskega komiteja ZMS Sevnica
. Radia Sevnica
10. Ob&inske knjiZnice Sevnica
11. Temeljne izobraZevalne skupnosti
12. SDK Kriko. expoziture Sevnica
13 Ljubljanska banka — expozitura Sevnica

W -1 ewN

~ delovnimi skupnostmi,

. 14, Obtinske gasilske zveze Sevnica

15. Avto~-moto drustva Sevnica

16. Komunalnega zavoda za zaposlovanje — ekspo-
zifura Sevnica.

Ta delegacija delegira 1 delegata,

SedeZ skupne delegacije je pri delovni skupnosti
upravnih organov in sluzb ob&inske skupééine Sevuiea,

Prvo sejo skupne delegacije skli¢e predsednik sve-
ta delovne skupnosti upravnih organov in sluzb ob-
¢inske skup$tine Sevnica.

Na prvi seji izvoli delegacija izmed sebe predsed-
nika, ki sklicuje in vodi seje, padpisuje pooblastila de~
legatov, skrbi za sodelovanje delegacije z delovnimi
skupnostmi in njihovimi organi ter po pooblastllu ¢la-
nov delegacije opravlja e druge naloge.

Medsebojna razmerja med skupno delegacijo in
ki so navedene v tem d¢lenu,
materialne pogoje za delo delegacije, izvrievanje stro-

‘kovnih in administrativno-tehni¢nih nalog za delega-

cije in druga vprasanja uredijo delovne skupnosti s
Sporazumonm.

Sporazum iz prejinjega odstavka tega &lena mnra
biti sklenjen v roku 15 dni po izvolitvi skupne deie-
gacije.

8. Clen

Konference delegacij (v nadaljnjem besedilu »kon-
ferenca«), iz 2, 3, 4. in 6. Clena tega odloka se cb.i-
kujejo tako, da vsaka delegacija temeljne samouprav-
ne organizacije delegira v konferenco svoje delegate
glade na 3tevilo zaposlenih v organizaciji in sicer:

do 50 zaposlenih 1 delegata

od 50 do 100 zaposle'nih 2 delegata
od 100 do 150 zaposlenih 3 delegate
od 150 do 200 zaposlenih 4 delegate
nad 200 zaposlenih 5 delegatov.

9. &len

Prvo sejo konference sklite predsednik delegucije
temeljne samoupravne organizacije, ki je kot prva
navedena iz sestava konference delegacij poc 2, 3., 4.
in 6. élenu odloka.

Prva seja konference se mora sklicati v roku csem
dni po izvolitvi ¢lanov delegacij temeljmh samouprav-
nih organizacij.

10. élen

Konferenca na prvi seji 1zvoli izmed sebe predsed-
nika konference, ki sklicuje in vodi seje, podpisuje po-
oblastila delegatov, skrbi za sodelovanje konference z
delegac¢ijami in organi temeljnih samoupravnih orga-
nov ter po pooblastilu &lanov konference opravlja fe
druge naloge.

11. ¢len

Pravice in dolZnosti konference. posiiljanje dele-
gatov v zbor zdruZenega dela, nafin sprejemanja sta-
li3¢ in smernic za delegate. razmerja med konferenco
delegacij in delegacijami oziroma temeljnimi samo-
upravnimi organizacijami, mater!a]ne pngoje za delo
konference, izvrSevanje strokovnih in >iministra‘ivnc
tehnidnih nalog za konferenco, sedez xonferenve in
druga vprafanja, pomembna za delo konference, ure-
dijo temeljne samoupravne organizacije iz 2, 3., 4 in
6. Clena odloka s sporazumom.

Sporazum iz-prejdnjega odstavka tega ¢lena mora
biti sklenjen v rcku 15 dni po uveljavitvi tega odloka,



URADNI LIST SRS

St. 10 — 22, HOI. 1974

2, dlen

V zbor krajevnih skupnosti, katerega sestavlja 23
delegatov, delegirajo delegacije krajevnih skupnosti
naslednje Stevilo delegatov,

Delegacija krajevne skupnosti Blanca — 1 delegata

Delegacija krajevne skupnosti Boitan] — 2 dele-
gata

Delegacija krajevne skupnosti Bucka — 1 delegata

Delegacija krajevne skupnosti Krmelj — 1 dele-
gata

Delegacija krajevne skupnosti Loka — 2 delegata

Delegacija krajevne skupnosti PrimoZ — 1 dele-
gata

Delegacija krajevne skupnosti Studenec — 1 de-
legata

Delegacija krajevne skupnosti Sevnica — 8 dele-
gatov
Delegacija krajevne skupnosti Sentjanz — 2 de-
legata g

Delegacija krajevne skupnosti TrZisée — 23 dele-
gate

Delegacija krajevne skupnosti Zabukovje — 1 de-
legata :

13. ¢len

DruZbenopolitiéni zbor sestavlja 21 stalnih delega-
tov, ki jih izvolijo delovni ljudje in ob¢ani z nepo-
srednim in tajnim glasovanjem na podlagi liste kan-
didatov, ki jo sestavijo z dogovorom delegacije dru?-

benopolitiénih organizacij na obéinski konferenci so-

cialistiéne zveze.
14. &len

Ta odlok zalne veljati osmi dan po objavi v Urad-
_nem listu SRS.

St. 013-1/74-1
Sevnica, dne 5. marca 1974.

Predsednik
skupidine obéine Sevnica

Marjan Gabri¢ L r.

234.

Na podlagi drugega odstavka 55. ¢lena zakona
o kmetijskih zemljiséih (Uradni list SRS, 3t. 26-236/73)
je skupéfina obéine Sevnica na seji obéinskega zbora
in zbora delovnih skupnosti dne 5. marca 1974 sprejela

ODLOK
o prispevku za spremembo namembnosti kmetijskih

in gozdnih zemljisé

1. élen

Da bi se zagotovilo varstvo kmetijskih in gozdnih
zemljis¢ v skladu z dolotbami 2. poglavja zakona o
kmetijskih zemljis¢ih in zaradi zagotavljanja sredstev
za izvajanje nalog kmetijske zemljike skupnosti na
obmoéju obéine Sevnica, se s tem odlokom predpise
prispevek zaradi spremembe namembnosti kmetijske-
ga ali gozdnega zemljiséa, ki se v skladu z veljavnimi
predpisi ne bo ve® uporabilo za kmetijsko ali gozdno

proizvodnjo.

2. &len

Kot kmetijska zemljiséa po tem odloku se Stejejo
kmetijska zemljiia.iz 2. €lena zakona o kmetijskih
zemljis¢ih (Uradni list SRS, 5t. 26-236/73), gozdna
zemljiS¢a in nezazidana stavbna zemljii¢a iz 2. ¢lena
zakona o razpolaganju z nezazidanim stavbnim zemlji-
S€em (Uradni list SRS, st. 27-254/72), za katerega do
uveljavitve tega odloka ni bilo izdano pravnomoéno
lokacijsko dovoljenje.

3. ¢len

Ob gradnji se spremeni namembnost tiste povrsine
kmetijskega ali gozdnega zemljii¢a, na katerem lezi
gradbeni objekt, in tisto okoli gradbenega objekta le-
Zzete zemljisde, s katerim razpolaga lastnik oziroma
imetnik pravice uporabe gradbenega objekta na tem

zemljiséu, in ki je doloteno z lokacijskim dovoljenjem.

4. ¢len

Kadar se spremeni namembnost kmetijskega zem-
1jis¢a v nekmetijske' namene, se na osnovi 55. &lena
zakona o kmetijskih zemljis¢ih platajo naslednji pri-
spevki po kvadratnem metru kmetijskega zemljiséa:

1. Za zemljiiCa. ki so Ze obdelana z urbanistié-
nim programom, zazidalnimi naértj in urbanisti¢nimi
redi:

« a) 5 din od njiv, travnikov. vrtov in trajnih nasa-
dov I. in II. katastrskega razreda,

b) 3 din od njiv, travnikov, vrtov in trajnih nasa-
dov III. in IV. katastrskega razreda,

¢) 1,50 din od njiv, travnikov, vrtov in trajnih na-
'sadov V. do VIII. katastrskega razreda,

2. Za ostala kmetijska zemljii¢a:

a) 10 din od njiv, travnikov, vrtov in trajnih na-
sadov I. in II. katastrskega razreda,

b) 6 din od njiv, travnikov, vrtov in trajnih na-
sadov IIL. in IV. katastrskega razreda,

¢) 2 din od njiv, travnikov, vrtov in trajnih nasa-
dov V. do VIII, katastrskega razreda.

 Prispevek v viSini 2 din se plata ne glede na bo-

niteto od kvadratnega metra gozda in drugih kmetij-
skih zemljis¢, ki niso omenjena v prejénjih odstavkih.

Od pladila tega prispevka zaradi spremembe na-
membnosti kmetijskih in gozdnih zemljii¢ so izvzete
gradnje: Sole, vrtei, zdravstveni in socialno varstveni
domovi, kmetijski proizvodni objekti in nadomestne
gradnje, pokopalista, Sportni objekti ter ceste.

5. ¢len
Zavezanec prispevka je lastnik oziroma imetnik

‘pravice uporabe gradbenega objekta na kmetijskem

ali gozdnem zemljis¢u, katerega namembnost se spre-
meni.
6. ¢len

Na zahtevo zavezanca in ob predloZitvi ustrezne
dokumentacije odmeri prispevek obé&inski upravni or-
gan, ki je pristojen za gradbenitvo.

7. ¢élen

Prispevek se plata pred izdajo gradbene dovolje-
nja na poseben radun kmetijske zemljiske skupnosti
obine Sevnica.

Brez potrdila o platanem prispevku ni mogoce
izdati gradbenega dovoljenja.
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8. ¢len

Prispevek po tem odloku mora platati tudi tisti,
ki je zgradil gradbeni objekt na kmetijskem ali gozd-
nem zemljiséu, pa do dneva uveljavitve tega odloka
ni dobil lokacijskega dovoljenja, &eprav je bilo taks-
no dovoljenje potrebno izdati.

Platilo prispevka po prejinjem odstavku odmeri
pristojni obéinski upravni organ (1. odstavek 6. ¢le-
na) na prijavo kmetijske zemljiske skupnosti in ga
naloZi v pladilo zavezancu prispevka. :

9. tlen

Za objekte regionalnega pomgna, za katere ne iz-
dajajo obéinski upravni organi lokacijskega oziroma
gradbenega dovoljenja, se plata prispevek po 4. ¢lenu
tega odloka, pred izdajo lokacijskega oziroma gradbe-
nega dovoljenja, ki ga izda po 2. totki 24. &lena za-
kena o graditvi objektov (Uradni list SRS, &t. 42-338/73)
republiki sekretariat za gospodarstvo.

10. &len
Sredstva, zbrana na podlagi tega odloka se vpla-
éajo na Ziro radun kmetijske zemljiske skupnosti ob-
&ine Sevnica pri sluzbi druzbenega knjigovodstva —
ekspozituri Sevnica.

11. ¢len ’

Ta odlok zafne veljati osmi dan po objayi v Urad-
nem listu SRS.
St. 402-13/74-3
Sevnica, dne 5. marca 1974,
Predsednik
skupééine obéine Sevnica
Marjan Gabrié 1. r.

235.

Na podlagi 29. &lena zakona o geodetski sluZbi
{(Uradni list SRS, §t8. 21/70) ter 100, ¢lena statuta ob-
&ine Sevnica (Uradni vestnik Celje, §t. 35/64) je skup-
&%ina ob&ine Sevnica na seiji obinskega zbora in zbora
delovnih skupnosti dne 5. marca 1974 sprejela

ODLOK
o spremembah odloka o eenah za geodetske tehnicne
storitve

1. élen

Prvi odstavek 3. &lena odloka o cenah za geodet-
ske tehnitne storitve (Uradni list SRS, §t. 25-578/72)
se spremeni tako, da se glasi:

Cene za geodetske storitve odloka znaSajo: din

— terensko delo geometra ura po 60

— pisarnisko delo geometra ura po 50

— pisarnifko delo geodetskega risarja ura po 35

— premozni delavec ura po 25
2. &len

Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Urad-
nem listu SRS.
St 38-5/74-1
Sewvnica. dne 5. marca 1974,
Predsednik
skupitine obtine Sevnica
Marjan Gabrié 1. r.

SKUPSCINA .OBCINE SLOVENSKE KONJICE
236.

Na podlagi dosedanjih uspehov v razvoju mate-
rialnih proizvajalnih sil, socialisti¢nih odnosov in samo-
upravljanja na vseh podroéjih druzbenega Zivljenja;
v skrbi za delovnega ¢loveka kot delavea in uprav-
ljalca, za njegov vsestranski razvoj in afirmacijo kot
osebnosti; za poglabljanje humanih odnosov med ljud-
mi, za utrjevanje socialistiéne morale in etike ter do-
seZene druzbene zavesti, je skupséina obéine Slovenske
Konjice po 185. &lenu ustave Socialistiéne rapublike
Slovenije na seji obt¢inskega zbora in na seji zbora
delovnih skupnosti dne 8. marca 1974 sprejela

STATUT
OBCINE SLOVENSKE KONJICE

UvoD

1

Oslanjajo® se na samoupravno izraZeni interes de-
lovnih ljudi, organizacij zdruzenega dela, sistem samo-
upravljanja, sodobno znanost in tehniko, posebno ugod-
ne naravne in geografske pogoje, pogaje prometa in
zvez Je treba maksimalno izkoristiti razpolozljive na-
ravne vire ter neizkorigéene materialne in ljudske
rezerve.

Z aktivno politiéno mobilizacijo vseh delovnih 1ju-
di in obfanov se ustvarjajo najpovoljnejsi pogoji za
delo in razvo] celotnega gospodarstva, zasti pa pre-
delovalne industrije, kmetijstva, obrti, gostinstva in
turizma kot osnovnih gospodarskih dejavnosti v obéini.

Razvijatl je treba dejavnosti, ki neposredno zado-
voljujejo potrebe delovnih ljudi in obéanov ter odle-
tujofe vphivajo na zvidanje zivljenjske ravni, kot so
komunalna dejavnost, usluznostna obrt, lokalni pro-
met, gostinstvo in turizem, trgovinska dejavnost itd.

Delovne organizacije v gospodarstvu so doline vo-
diti tako politiko, ki vodi k izpopolnjevanju tehno-
loskega procesa in ve¢anju produktivnosti dela s po-
mo¢jo integracijskih in kooperacijskih odnosov ter z
utrjevanjem samoupravljanja dosegati maksimalne
uspehe v materialni proizvodnji in v socialistiénih
druzbenih odnosih ter vzporedno z gospodarsko rastjo
organizacije zboljsevati zivljenjske pogoje in pogoje
dela v svojih organizacijah. ]

Na podroéju $olstva, kulture in telesne kulture je
treba zboljsevati delovne in prostorske pogoje ter omo-
goditi kulturo, umetnost in telesno kulturo pristopno
vsem delovnim ljudem.in ob¢anom.

Posebno pozornost je posvecati udelezencem NOV,
vojaskim in delovnim invalidom, #rtvam fasisti¢nega

. nasilja ter uresnitevati pravico do stanovanja, zapo-

slitve, rehabilitacije in druge pogoje za €loveka do-
stojno Zivljenje
2

Notranja razmerja v obé¢ini temeljijo na samo-
upravljanju delovnih ljudi, samostojnosti, enakoprav-
nosti, medsebojni pomoéi in solidarnosti vseh delovnih
ljudi in oblanov, organizacij zdruZenega dela in de-
lovnih skupnosti, ki neposredno uresni¢ujejo svoje z
ustavo in zakonom doloene pravice in dolinosti. To
zavezuje slehernega delovnega ¢loveka in obéana, de-
lovno organizacijo in delovne skupnost, da zavestno
opravlja svoje dolznosti ter svoje pravice izvriuje od-
govorno, upoitevajoé pravice in dolZnosti drugih d
lovnih ljudj in delovnih organizacij. :
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Za dosego postavljenih ciljev in smotrov so orga-
nizacije zdruzenega dela, delovne in samoupravne
skupnosti ter delovni ljudje dolzni medsebojno sode-
lovati, sklepati druzbene dogovore in samoupravne
sporazume za refevanje vseh problemov in vpraSanj,
s katerimi se sretujejo in ki se medsebojno prepletajo.
Dogovorjene obveze se morajo spo3tovati in izpolnje-
vati.

3

Obéinska skup$€ina kot organ samoupravne organi-
zirane oblasti v obéini sodeluje z drugimi organi samo-
upravljanja in se pri svojem delu oslanja na krajevne
in druge samoupravne interesne skupnosti.

Ob¢inska skup&éina in njeni organi so dolZni ne-
nehno izpolnjevati sistem samoupravljanja ter omo-
goditi vsestranski vpliv obéanov, organov in organizacij
na delo obéinske skupéiéine.

Po svojih delegatih v republiSko in zvezno skup-
&%ino uresnifuje oblina svoje samoupravne pravice v
skladu z ustavo in zakonom.

4

Socialistitna zveza delovnega ljudstva obéine Slo-
venske Konjice je na samoupravnem socializmu za-
snovana prostovoljna in demokratitna zveza vseh de-
lovnih Ijudi in obéanov in enotna fronta vseh njihovih
organiziranih socialisti¢nih sil. Kot najsirsa druZbeno-
politi®na osnova samoupravljanja povezuje vse oblike
politi®nega delovanja in zdruzevanja delovnih ljudi in
obtanov za uveljavljanje in uresni¢evanje njihovih in-
teresov, samoupravnih in politiénih pravic in dolZnosti.

Delovni ljudje in ob¢ani kot posamezniki in zdru-
Zeni ter organizirani v razredne in druge druZbenopoli-
tiéne organizacije, druzbene organizacije, drustva in
druge oblike interesnega povezovanja in zdruZevanja
v obéini zagotavljajo s svojo aktivnostjo v teh organi-
zacijah, ob vodilni vlogi Zveze komunistov, samouprav-
ni socialistiéni razvoj obé¢ine. V Socialistiéni zvezi de-
lovnega ljudstva kot njenem sestavnem delu, spreje-
majo staliSée in sklepe, ki postajajo skupni program
in dogovor vseh organiziranih socialisti¢nih sil glede
usmerjanja nadaljnjega druzbenega razvoja.

V Socialisti¢ni zvezi delovnega ljudstva:

— obravnavajo skupna druZbena vprafanja in da-
jejo polititne pobude na vseh podroé&jih druZbenega
Zivljenja v obéini; usklajujejo mnenja, zvazemajo po-
litiéna stalidéa glede reSevanja teh vpraSanj, usmer-
janja druzbenega razvoja ter razvoja socialistiénih sa-
moupravnih odnosov, uveljavljanja svojih pravic in
interesov in zadovoljevanja svojih potreb, uresni¢eva-
nja enakopravnosti pripadnikov narodov in narodnosti,
ki #ivijo na obmoéju obéine;

— uresnitevanja sprejetih stali¢ in dogovorov
zagotavljajo z neposrednimi akcijami in s spodbuja-
njem druZbenega dogovarjanja in samoupravnega spo-
razumevanja ter z usmerjanjem in vplivanjem na
sprejemanje stali&¢ v temeljnih samoupravnib skup-
nostih, v njihovih delegacijah, v samoupravnih interes-
nih skupnosti in v drugih samoupravnih organih, v
skup#tinj ob&ine in v &iriih druzbenopolitiénih skup-
nostih;

— oblikujejo in uveljavljajo kadrovsko politiko,
oblikujejo programske usmeritve in druZbena merila
za volitve delegacij v temeljnih samoupravnih skup-
nostih in organizacijah ter za volitve delegatov v skup-
g8ine druZbenopolitiénih skupnosti; zagotavljajo demo-
krati®no predlaganje in dolofanje kandidatov za samo-
upravne, javne in druge druzbene funkcije v obéini in

Zirsih druZbenopolitiénih skupnostih; obravnavajo delo
delegatov in skrbe za uresniéevanje njihove odgovor-
nosti za funkcioniranje delegatskega sistema, zlasti pa
za uresnicevanje delegatskih odnosov;

—! obravnavajo delo samoupravnih organov, obéin-
ske skupitine in skupidin S$irdih druzbenopolitiénih
skupnosti in organov oblasti ter delo vseh nosilcev sa-
moupravnih, javnih in drugih druZbenih funkcij, izva-
jajo druzbeno nadzorstvo in presojajo njihovo delo;

— ustvarjajo pogoje za svojo vsestransko in ob-
jektivno obveséenost ter oblikujejo in uresni¢ujejo pra=-
vila socialistitnega obnadanja vseh dejavnikov obve-
§¢anja ter njihove druzbene odgovornosti;

— negujejo in razvijajo humane medsebojne od-
nose in socialisticno solidarnost, razvijajo socialistiéno
demokrati¢no zavest in oblikujcjo norme socialistiénega
naéina Zivljenja,; se borijo za odpravljanje pojavov, ki
ovirajo razvoj socialistiénih samoupravnih druzbenih
odnosov v obéini ali jim kako drugate Skodujejo.

DruZbenopolitiéna skupnost ob&ine zagotavlja po-
trebne materialne in druge moznosti za uresnitevanje
z ustavo, zakoni in tem statutom dolofene dejavnosti
Socialisti¢ne zveze delovnega ljudstva v obéini.

5

Z delovanjem v sindikatih in v Zvezi sindikatov
si delavei v obéinj organizirano prizadevajo za Svojo
odlo¢ilno vlogo v samoupravnem odlofanju o raz-
merah, sredstvih in sadovih svojega dela. Za ta namen
se bore zlasti: za uresnicevanje z ustavo dolotenega
polozaja delavcev in socialistiénih samoupravnih od-~
nosov ter za odlo¢ujoto vlogo delaveev v upravljanju
druzbene reprodukeije; za uresnifevanje interesov.in
samoupravnih ter drugih pravic delavcev na vseh pod-
rodjih dela in Zivljenja; za zagotavljanje enakoprav-
nosti delaveev v zdruzevanju dela in sredstev, ustvar-
janju in delitvi dohodka po skupnih merilih za delitev
skladno z delovnimi rezultati; za samoupravno pove-
zovanje razliénih. podroéij druZbenega dela, za razvi-
janje produkcijskih sil in za dvig produktivnosti dela;
za samoupravno usklajevanje posameznih, skupnih in
splodnih druzbenih interesov; za dvig kulturne in izo-
brazbene ravni delavcev in za njihovo usposabljanje
za opravljanje samoupravnih in drugih druZbenih
funkeij; za demokratiéno predlaganje in dolo¢anje kan-

didatov za delegate v organe upravljanja v organiza-

cijah zdruzenega dela in v drugih samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostih ter kandidatov za delegacije v
te organizacije in skupnosti in delegate v skupstine
druzbenopoliti¢nih in samoupravnih interesnih skup-
nosti; za najsirso udelezbo delavcev v izvrsevanju
oblastne funkcije in v upravljanju z drugimij druZbe-
nimi zadevami; za uéinkovito delovanje samoupravne
delavske kontrole; za uresni¢evanje interesov delav-
skega razreda v kadrovski politiki; za zagotavljanje
socialne varnosti in za dvig Zivljenjskega standarda
delaveey kot tudi za razvijanjé in krepitev solidarnosti,
za dvig razredne zavesti in odgovornosti samouprav-
ljavcev.

Sindikati in Zveza sindikatov v obéini dajejo ini-
ciativo za samoupravno sporazumevanje in druZbeno
dogovarjanje, neposredno sodelujejo v tem sporazume-
vanju in dajejo predloge organom upravljanja ter
drZavnim in drugim organom za reSevanje vprasanj, ki
zadevajo gmotni in druzbeni poloZaj delavcev.

Uresni¢ujoé tako svojo druZbeno vlogo in odgo-
vornost so sindikati v obéinj sestavni del samouprav-
ljanja, njegova polititna opora, pa tudi organizirana
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polititna kontrola delaveev, kako se upoftevajo in
uresni¢ujejo njihovi interesi.

Obéinska skupédina in njeni organi ter drugi samo-
upravni organi na ravni obéine so dolzni obravnavati
pobude in predloge sindikatov, ki jih le-ti dajejo prek
obinskega sveta Zveze sindikatov in obvestiti predla-
gatelje o svojem glediséu.

Organizacije zdruzenega dela in druge delovne ter
samoupravne skupnosti uredijo' v svojih statutih in
drugih sploinih aktih dolZnosti samoupravnih, 1zvrsil-
nih in drugih organov v razmerju do sindikata, da bi
tudi take omogotali njegove nemoteno delovanje pri
uresni¢evanju njegove funkcije, ki je opredeljena z
ustavo, zakonj in tem statutom

6

V skladu s temelji sistema obrambe Socialisti¢éne
federativne republike Jugoslavije in obrambmim na-
értom SR Slovenije obéina ureja in organizira, v vojni
pa vodi ljudsko obrambo na svojem ozemlju.

V ta namen dolota obrambni naért obéine in v
skladu z njim usmerja priprave prebivalstva, gospo-
darstva in druzbenih dejavnosti za Ijudsko obrambo
in delo v vojnih razmerah, ustanavlja in vodi parti-
zanske enote téritorialne obrambe, usmerja obrambne
priprave krajevnih skupnosti, organizira in vodi civil-
no zaédito ter izvrSuje druge naloge, pomembne za
ljudsko obrambo. ?

Uéinkovitost ljudske obrambe se =zagotavlja z
vkljuéevanjem vseh éloveskih in materialnih zmoglji-
vosti in sredstev v oboroZen boj in vse druge oblike
odpora zoper napadalca.

Obeina na svojem obmoCju organizira druzbeno
samozad¢ito ter druge preventivne oblike ljudske
obrambe.

' 1. TEMELJNA NACELA
1. ¢len

Ob¢ina je samoupravna in temeljna druZbenopoli-
tidna skupnost, ki temelji na samoupravijanju in oblasti
delavskega razreda in vseh delovnih ljudi.

V obéini delovni ljudje in obéani uresnitujejo in
zagotavljajo pogoje za svoje Zivljenje in delo, usmer-
jajo druzbeni razvoj, uresnitujejo in usklajujejo svoje
interese . in zadovoljujejo skupne potrebe, izvrsujejo
funkcijo oblasti in opravljajo druge druzbene zadeve.

O uresnitevanju svojih skupnih interesov, pravie
in dolZnosti v ob&ini odloéajo delovni ljudje in obéani,
organizirani v temeljnih in drugih organizacijah zdru-
Zenega dela, v krajevnih, interesnih in drugih temelj-
nih samoupravnih organizacijah in skupnostih in v
drugih oblikah samoupravnega zdruzevanja, v druz-

benopolitiénih organizacijah, s samoupravnim sporazu- -

mevanjem in druZbenim dogovarjanjem ter v delega-
cijah in po delegatih v obéinski skupiéini in v drugih
organih samoupravljanja.

+2. €len

V obéini Slovenske Konjice temeljijo proizvodni in
druzbeni odnosi na svobodnem delu, na druZbeni last-
nini proizvajalnih sredstev in na samoupravnem od-
nosu na vseh podroé&jih.

Samoupravne odnose oblikujejo delovni ljudje ne-
posredno in po delegatih v temeljnih samoupravnih
skupnostih. delovnih skupnostih drzavnih organov,
druZbenopoiitiénih organizacijah in druftvih ter v dru-
gih skupnostih.

Materialna osnova za zadovoljevanje skupnih po-
treb v obéini je dohodek, ki ga ustvarijo temeljne orga-
nizacije zdruZenega dela na podro&ju proizvodnje, te-
meline organizacije zdruZenega dela na podro¢ju sto-
ritev in delovni ljudje z osebnim delom, vkljuéujoé
tudi pogodbene organizacije zdruZenega dela na pod-
ro&ju obrti, kmetijstva in storitvenih dejavnosti.

Natela solidarnosti, vzajemnosti in socialisti¢nega
humanizma so osnove za zagotavljanje ekonomske in
socialne varnosti delovnih ljudi v organizacijah zdru-
zenega dela, v drugih organizacijah in samoupravnih
skupnostih.

Stopnja razvoja obéine v uresniéevanju nacel soli-
darnosti, vzajemnosti in socialistiénega humanizma se
kaZe zlasti na podroéjih:

" — druZbenega standarda delovnih ljudi in ob&anov;

— gradnje stanovanj;

— zagotavljanja enakih pogojev za vzgojo in iz-
obraZevanje;

' — kulture in telesne kulture;

— delavskega in kmedkega zavarovanja;

— socialnega varstva delovnih ljudi in obcanov;

— skupnih rezerv delovnih organizacij;

— sredstev, zbranih po samoupravnih odlo¢itvah
delovnih 1judi in

— uporabe proradunskih sredstev za skupne po-
trebe.

! 3. élen

Delovni ljudje in obéani v obgini izvriujejo funk-
cije oblasti in uresnitujejo vse druge skupne interese,
razen tistih, ki jih v skladu z ustavo uresnitujejo v sir-
$ih druzbenopolitiénibh skupnostih.

Skupna vpraganja, ki jih urejajo delovni ljudje in
obtani v obéini, so dolodena s tem statutom v skladu
z ustavo.

Delovni ljudje in obéani zlasti:

— ustvarjajo in razvijajo materialne in druge po=-
goje za zivljenje in delo;

— spremljajo, usmerjajo in usklajujejo gospodar-
ski in druzbeni razvoj;

— doloéajo, usklajujejo in uresniujejo svoje skup-
ne interese in solidarno zadovoljujejo svoje materialne,
socialne, kulturne, telesnokulturne in druge skupne
potrebe;

— urejajo medsebojne odnose, zagotavljajo in orga-
nizirajo opravljanje zadev skupnega pomena za delov-
ne ljudi in obéane ter sploinega druZbenega pomena
in v ta namen ustanavljajo skupne organe druzbenega
samoupravljanja ter organe oblasti;

— zagotavljajo neposredno izvrievanje zakonov, &e
to po zakonu ni v pristojnosti §irdih druZbenopolitiénih
skupnosti;

— zagotavljajo uresnitevanje in varstvo ustavnih
svobo&tin, pravic in dolznosti delovnih ljudi in obca-
nov;

— zagotavljajo uresniéevanje enakopravnosti na-
rodov in narodnosti, varujejo zakonitost ter organizi-
rajo in opravljajo druzbeno nadzorstvo;

— zagotavljajo javni red in mir, varsivo ljudi in
premozenja, medsebojno poravnavanje sporov ter orga-
nizirajo in uresnitujejo druzbeno samozaséito;

— urejajo in organizirajo ljudsko obrambo, izva-
jajo in usklajujejo priprave za sploéni ljudski odpor ter
urejajo druga vpradanja s teh podroéij;

— skrbijo za urejanje naselij in drugega prostora,
skrbijo za urejanje in smotrno izkori%€anje zemljisé in
stvari v splo&ni rabi;

— z ustanavljanjem in organiziranjem komunalnih
organizacij in sluib in z gradnjo komunalnih naprav
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zagotavljajo zadovoljevanje Zivljenjskih potreb delov-
nih ljudi in obéanov na teh podroéjih; .

— zagotavljajo in skrbijo za varstvo matere, otro-
ka in druZine, za varstvo obéanov, ki niso zmoini
skrbeti zase, skrbijo za varstvo vojaSkih, delovnih in
drugih invalidov, borcev in Zrtev fadisti¢nega nasilja,
sgkrbijo za zdravstveno wvarstvo ter socialne wvarnost/
delovnih ljudi;

— naértujejo in po natelih vzajemnosti in soli-
darnosti zagotavljajo razvoj stanovanjske graditve,
sprejemajo odlofitve o urbanistiéni dokumentaciji, za-
gotavljajo smotrno izkorii¢anje stavbnega zemljiiéa in
povezujejo vse dejavnike, ki sodelujejo pri graditvi
stanovanj; posvecajo posebno skrb stanovanjskim prob-
lemom ob&anov in druZin, ki so po ustavi in zakonu
deleZzne posebne druzbene pomodi;

— razvijajo varstvo, vzgojo in izobraZevanje mla-
dine in izobraZevanje odraslih, skrbijo za ustanavlja-
nje, delovanje in razvoj kulturno-prosvetnih organiza-
cij in drustev, skrbijo za varstve in vzdrzevanje kul-
turnih in zgodovinskih spomenikov ter spominskih obe-
lezij;

— oblikujejo kadrovsko politiko in zagotavljajo
njeno uresnitevanje, usklajujejo politiko zaposlovanja
in poklicnega usmerjanja mladine;

— uresnitujejo sodelovanje z drugimi obé¢inami
in druzbenopolitiénimi skupnostmi;

— sodelujejo z ustreznimi tujimi in mednarodni-
mi organi in organizacijamij ter lokalnimj skupnosti
tujih drZav v okviru sprejete zunanje politike Socia-
listitne federativne republike Jugoslavije in medna-
rodnih pogodb.

4, ¢len

Obtinska skups¢ina in njeni organi, samoupravne
interesne in krajevne skupnosti, organizacije zdruzene-
ga dela, druzbenopolitiéne in druge organizacije, so
dolzne zagotoviti javnost svojega dela.

5. ¢len

Delovnim ljudem mora biti omogoteno, da se gle-
de aktov in pradlogov, ki so dani v javno razpravo, v
primernem roku izjavijo in dajo mnenje, pripombe in
predloge.

Ob objavi predloga se vselej navede, kateri organ
ga predlaga, na kakSen naéin je javnost z njim se-
znanjena, do kdaj javna razprava fraja in komu se
predlozijo pripombe, predlogi in staliiga.

Obginska skupitina oziroma drug organ, ki o aktu,
o katerem je tekla predhodna javna razprava, dokonéno
sklepa, mora v razpravi dana stalis¢a, pripombe in
predloge obravnavati in o njih sklepati.

6. ¢len

Delovni ljudje v obéini Slovenske Konjice imajo
pravico, da so razen o dogodkih v domovini in v svetu,
ki so pomembni za njihovo Zivljenje in delo, obve&€eni
tudi o vpradanjih, ki so pomembna za ob€ino in za njen
razvoj ter o delovanju in pomembnejSih odlogitvah ob-
¢inske skupéiéine in njenjh organov, samoupravnih or-
ganizacij zdruZenega dela, drugih samoupravnih orga-
nizacij in skupnosti, ki opravljajo druZbene zadeve ali
dejavnosti posebnega druZbenega interesa.

O delu obé&inske skupifine obvesta javnost pred-
sednik obéinske skupédine, predsedniki zborov, pred-
sednik obé&inskega sveta fer za posamezne upravne or-
gane predstgjniki upravnih organov.

7. tlen

Odloki in drugi predpisi ter akti ob¢inske skupséine
in njenih organov se objavljajo v uradnem glasilu, ki

ga doloéi obéinski izvrini svet. Organ, ki je predpis ali
akt sprejel, lahko tudi odloti, da se le-ta razen objave
v u_radhem glasilu razglasi tudi na vseh krajevnih raz-
glasnih deskah ali s posebno objave v drugih tiskanih
glasilih ali po sredstvih javnega obveitanja.

8. tlen

Ob¢ina Slovenske Konjice je pravna oseba; njen
sedez je v Slovenskih Konjicah.

Obéina Slovenske Konjice je v sestavu Socialistié-
ne republike Slovenije.

Obmodéje obéine Slovenske Konjice obsega mesto
Slovenske Konjice in naselja, dolofena z zakonom So-
cialistiéne republike Slovenije.

Na predlog in po razpravi delovnih 1jydi dolotenega
obmo¢ja se v skladu z zakonom doloéijo pogoji in po-
stopek za spremembo meja ali zdruzZitev z drugo ob¢ino.

Grb obtine Slovenske Konjice je neosedlan konj
bele barve na rdeéem polju, v ozadju pa je modro nebo.

9. dlen

Obtinski praznik je 12. oktober kot spomin, ko je
na ta dan leta 1942 prvi Pohorski bataljon pod vod-
stvom legendarnega junaka Mede Rudija-Groge izvedel
prvo vetjo oborozeno akcijo v kraju Boharina na po-
botju Pohorja, na obmo&ju obéine Slovenske Konjice.

Nacin praznovanja obéinskega praznika se dolodi
z druzbenim dogovorom, ki ga sklenejo obéinska skup-
SCina ter politi¢ne, druZbene in delovne organizacije na
obéinskem obmoé&ju.

Krajevne skupnosti v obé&inj lahko za svoje ob-
modje ali za posamezna naselja dolo¢ijo v svojih sta-
tutih Ekrajevne praznike.

' 10. élen

Obc¢ani obéine Slovenske Konjice so tisti, ki imajo
na njenem obmoéju stalno prebivaliice,

- 11, élen

Obé¢ina Slovenske Konjice lahko zasluinim obéa-
nom fer drugim osebam in organizacijam podeljuje
priznanja.

Priznanja obline Slovenske Konjice so: )

1. imenovanje za ¢astnega ob&ana obéine Slovenske
Konjice; 3

2. podelitev domicila v ob¢ini Slovenske Konjice;

3. nagrada 12. oktobra,

4. podelitev listine o priznanju;

5. plaketa obfine Slovenske Konjice.

Pogoje in pristojnost za podeljevanje priznanj, nji-
hovo obliko, doloébe o pravicah in evidenci oseb, ki so
priznanja prejele, ter druge dolo¢be vsebuje poseben
akt obt¢inske skupéiéine.

II. SAMOUPRAVLJANJE IN NJEGOVE OBLIKE
V OBCINI

1. Temelji druzZbenopolificnega sistema
12. élen

Delavski razred in vsi drugi delovni ljudje ures-
niéujejo oblast in opravljajo druge druibene zadeve,
organizirani v samoupravnih organizacijah zdruzenega
dela in drugih samoupravnih organizacijah in skupno-
stih in v druZbenopolitiénih organizacijah in drustvih.

13. élen
Delovni ljudje imajo pravico, da se organizirajo
na samoupravni podlagi v organizacijah zdruzenega de-
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la, krajevnih, interesnih in drugih samoupravnih orga-
nizacijah in skupnostih in da s statuti in samouprav-
nimi sporazumi o zdruZevanju dolotajo, katere pravice
in skupne interese z njimi uresnitujejo.

14, ¢len

Organizacija in upravljanje, odlofanje in kontrola
v organizacijah zdruZenega dela, krajevnih, interesnih
in drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih
morajo biti urejeni tako, da delovni ljudje na vsaki
stopnji dela in v vseh delih teh organizacij in skupnosti
odlotajo o vprasanjih svojega.dela ter o drugih inte-
resih, uresnitujejo svoje samoupravne pravice in skup-
ne interese in nadzorujejo izvrievanje odloditev in delo
vseh organov in sluZzb ter organizacij in skupnosti.

2. Druzbenoekonomski poloZaj delovnih ljudi
v zdruienem delu

15. ¢len

V obtini Slovenske Konjice temelji socialisti¢na
druzbencekonomska ureditev na svobodnem zdruZenem
delu delavcev s proizvajalnimi sredstvi, ki so druzbena
lastnina in samoupravljanju delavcev v proizvodnji in
delitvi druZbenega proizveda v temeljnih in drugih or-
ganizacijah zdruZenega dela, in v celoti odnosov v
druZbeni reprodukeiji. ;

16. ¢len

Druzbenoekonomski poloZaj delovnega ¢&loveka v
obtini je zagotovljen z ustavo, zakoni in s tem statu-
tom, poslebej pa 3Ze:

— s pravico do dela z druZbenimi sredstvi, ki jo
pridobi delavec s tem, da se vkljud¢i v zdruZeno delo v
organizaciji zdruZenega dela in na ta nacin zadovoljuje
svoje in druZbene potrebe:;

— odlofa o delu in poslovanju organizacije zdru-
Zenega dela ter o zadevah in sredstvih celotne druZbene
reprodukceije;

— da ureja medsebojna razmerja pri delu, odloéa
o dohodku, ki ga doseZe v razliénih oblikah zdruZenega
dela in sredstey, in si pridobiva osebni dohodek;

— s pridobivanjem dohodka v organizacijah zdru-
Zenega dela, ki opravljajo druZbene dejavnostj, s svo-
bodno menjavo svojega dela, z delom delovnih ljudi,
katerih potrebe na omenjenem podroéju zadovoljujejo
delavei s tega podrotja;

g — 8 socialno varnostjo in stabilnostjo, ki je.zago-
tovljena v interesnih in krajevnih skupnostih ter v
drugih organizacijah in skupnestih med delom in po
izteku delovne dobe.

Ko delavei v zdruZenem delu uresnidujejo. pravice
dela z druZbenimi sredstvi, so vzajemno odgovorni, da
uporabljajo druZbena sredstva s skrbnostjo dobrega
gospodarja in jih kot materialno osnovo svojega in ce-
lotnega druZbenega dela nenehno obnavljajo in pove-
cujejo.

17. €len

Proti organizaciji zdruzenega dela, v kateri je bi-
stveno moteno uresni¢evanje samoupravnih pravic de-
laveev ali ne izpolnjuje svojih z zakonom doloéenih
obveznosti, ali s svojim poslovanjem huje oskoduje
druZbene interese, se lahko pod pogoji in po postopku
dolotenem z zakonom, nastopi z ustreznimi z zakonom
dolotenimi zalasnimi ukrepi, s katerimi se v skladu z
razlogi, zaradi katerih se taki ukrepi sprejemajo, lahko
omeji uresnifevanje posameznih samoupravnih pravic
delavcev, oziroma organizacije ali njenih organov. Za-
fasna omejitev uresni¢evanja samoupravnih pravie lah-
ko traja le toliko ¢asa, kolikor je nujno potrebno, da

se odpravijo vzroki, za katere je bil ta ukrep uporab-
ljen. :
18. &len

Organizacije zdruZenega dela so v okviru samo-
upravnih sporazumov in druzbenih dogovorov, obéina
pa v okviru svojih z ustavo dolotenih pravie in dolz-
nosti, dolZne, da v skladu z naceli vzajemnosti in so-
lidarnosti poskrbijo za ekonomsko in drugo pomoé¢ or=-
ganizacijam zdruZenega dela, ki zaidejo v ekonomske
teZave in da nastopijo z ukrepi za njihove sanacijo,
kadar je to v skupnem interesu organizacij zdruZzenega
dela oziroma v druzhenem interesu.

19. ¢&len
Delaveil v temeljnih organizacijah zdruZenega dela
dologajo katere osebne in skupne potrebe zadovoljuje-
jo v tej organizaciji, v drugih oblikah zdruZenega dela
in v samoupravnih skupnostih v ob&ini v raznih obli-
kah medobéinskega sodelovanja ter v ir3ih druZbeno-
politiénih skupnostih.
20. tlen .
Delovno organizacijo lahko ustanovijo v skladu z
zakonom organizacije zdruzenega dela, interesne skup-

nosti, druge pravne osebe in tudi obéinska skup3éina.

21. ¢len

Obéinska skupiéina lahko z odlokom pod pogoji, ki
jih dolota zakon, predpiSe obvezno zdruZevanje dolo-
¢enih organizacij zdruZenega dela v poslovno skupnost,
kadar to terja tehnoloika enotnost na posameznem
podrodju.

3. Usmerjanje in usklajevanje druibenega razvoja

22, &¢len

Delavei v temeljnih in drugih organizacijah zdru-
Zenega dela in delovni ljudje v samoupravnih interes-
nih skupnostih, krajevnih skupnostih in drugih samo-
upravnih organizacijah in skupnostih, v katerih uprav-
ljajo zadeve in sredstva druZbene reprodukeije, imajo
pravico in dolZnost, da opirajoé se na znanstvena
spoznanja in na njih temelje¢e razvojne moZnosti in
upostevajo¢ ekonomske zakonitosti, samostojno spre-
Jemajo plane in programe za delo in razvoj svojih or-
ganizacij in skupnosti, da te plane in programe uskla-
jujejo med seboj in z druzbenimi plani druZbenopoli-
ti¢nih skupnosti ter na tej podlagi zagotavljajo uskla-
jevanje odnosov v celotni druZbeni reprodukeiji in
usmerjanje celotnega materialnega in druZbenega raz-
voja v skladu s skupnimi na samoupravnih temeljih
dolocenimi interesi in cilji.

23. tlen

Druzbeno planiranje v obéini temelji na druZbenem
dogovoru delovnih ljudi, temeljnih organizacij zdru-
Zenega dela, samoupravnih interesnih skupnosti in kra-
jevnih skupnosti ter samostojnih planih in programih
teh skupnosti in predstavlja podlago za druZbene plane
Sir§ih skupnosti.

24. ¢len

Z druibenim planom obéine se dolota politika
usklajenega gospodarskega in druZibenega razvoja v
obéini, zlasti pa opredeljuje razvoj dejavnosti posebne-
ga druzbenega pomena, stanovanjskega gospodarstva
in zaposlovanja ter kadrovske politike, pospefevanje
integracijskih procesov, gospodarjenje s prostorom in
ukrepi za varstvo okolja, politika socialne varnosti in
stabilnosti. :
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25. &len
Ob¢ina lahko z drugimi obginami sprejme, skupni
razvojni program, v katerem doloé¢i politiko razvoja
dolo¢enega obmotja (regije), oziroma posameznih de-
javnosti.

3 Obéina lahko z ostalimi obéinami, v katerih se go-
spodarske in negospodarske dejavnosii medsebojno do-
polnjujejo, zaradi boljsih poslovnih rezultatov, boljSega
opravljanja javnih sluZb itd. skupno pripravlja med-
ob¢inske druzbene veéletne ali letne plane, s katerimi
se zagotavlja skladnej$i razvoj.

26. ¢len

Z druzbenim planom ali drugim aktom dolotajo
delovni ljudje splosno razvojno politiko na podroéju
druzbenih dejavnosti z zbiranjem sredstev za financi-
ranje splosnih in skupnih potreb v ob¢ini, pa ugotav-
ljajo moZnosti za njihovo financiranje,

4. Nafin finaneciranja sploEnih in skupnih poireb

: . 27. &len

Obveznosti delaveev in organizacij zdruZenega dela
do druZbenopolititne skupncsti se doloéijo odvisno od
sposobnosti gospodarstva, da v skladu z dosezeno stop-
njo produktivnosti druZbenega dela in s potrebami
materialnega in druZbenegs razvoja, ki ustrezajo moz-
nostim gospodarstva in dolgoroénim interesom razvoja
produkcijskih sil druZbe, zagotovi zadovoljevanje oseb-
nih in skupnih potreb delovnih ljudi in ob&anov.

28. ¢len

Za zadovoljitev tistih sploSnih druZbenih potreb, ki -

se financirajo iz proratuna druzbenopoliti¢ne skupnosti,
platujejo delavei od dohodka temeljnihi organizacij
zdruzenega dela ali od svojih osebnih dohodkov davke,
obtani pa od svojih dohodkov ter premoZenja, davke,
takse in druge daviéine,

29. élen

Ob¢ina samostojno dolo¢i visino davkov, taks in
drugih davéiein, ki so v skladu z zakonom. Z dohodkom
pa samostojno razpolaga.

30. &len

~ Z obéinskim proradunom se zagotavljajo sredstva
za kritje sploSnih druZbenih  potreb obgine, zlasti pa:

— financiranje predstavniskih in upravnih orga-
nov ter organizacij, kakor tudi pravosodnih organov v
ob¢ini; ]

— financiranje ljudske obrambe in sploinega ljud-
skega odpora iz pristojnosti obéine; \

— varstvo borcev iz pristojnosti obtine;

— dodatna sredstva za financiranje programov ak-
tivnosti druzbenopoliti¢nih organizacij in drustev;

— komunalne dejavnosti v obéini, katerih financi-
ranje ni mogofe prenesti na koristnike komunalnih
uslug;

— intervencije v gospodarstvu zaradi zai€ite Ziv-
ljenjskega standarda delovnih ljudi; y

— sodelovanje ob&ine pri finaneciranju dolo#enih
potreb s podro¢ja druzbenih sluzb, kadar gre za ob-
veznosti obdine, ki je doloena z druZbenim dogovorom
oziroma zakonom;

— z zakonom dologeno sodelovanje ob&ine pri vzdr-
Zevanju, graditvi in rekonstrukeciji objektov za varstvo
pred elementarnimi nezgodami;

— druge splodne druZbene potrebe.

5. Samoupravni sporazumi in druZbeni dogovori

31. Clen

Delavei v temeljnih in drugih organizacijah zdru-
Zenega dela in delovni ljudje v samoupravnih interes-
nih skupnostih in drugih samoupravnih organizacijah
in skupnostih zdruZujejo v okviru svojih samoupravnih
pravie s samoupravnim sporazumom delo in sredstva
in urejajo medsebojna razmerja v zvezi z zdruzitvijo
dela in sredstev, usklajujejo medsebojne interese v
druZbeni delitvi dela in druZbeni reprodukeiji, doloéajo
osnove in merila, po katerih usklajujejo svoje posebne
interese s skupnimi interesi ter dolotajo medsebojne
pravice, obveznostl in odgovornosti in ukrepe za nji-
hovo uresniéevanje,

Samoupravni sporazum obvezuje organizacije zdru-
Zenega dela in druge samoupravne organizacije in
skupnosti, ki ga sklenejo ali pristopijo k njemu, in so
odgovorne za njegovo izvajanje.

Organizacije sindikata neposredno sodelujejo pri
sklenitvi samoupravnih sperazumov, kadar se s takimi
sporazumi urejajo pravice delaveev, in so dolZne skr-
beti za njihovo izvajanje.

Skupééina obéine v okviru svojih pravic in doli-
nosti spodbuje samoupravno sporazumevanje in lah-
ko dologi, da so zainteresirane organizacije in skup-
nosti dolZne zaleti postopek za samoupravno urejanje
vprasanj skupnega. pomena.

32, tlen
Organizacije zdruZenega dela in druge samouprav-
ne organizacije mn skupnosti, ki menijo, da so s samo-
upravnim sporazumorn drugib samoupravnih organi-
zacl) in skupnosti prizadeti rijihovi interesi, lahkg
¢atnejo na natin, ki ga dolota zakon, postopek za pre-
izkus samoupravnega sporazuma.

33. &len

Z druZbenim dogovorom zagotavljajo in uresniéu-
jejo organizacije zdruZenegs dela, samoupravne inte-
resne skupnosti v okviru svojib pravic in dolZnosti.
sindikat i druge druzbenopolititne organizacije ter
druge samoupravne in druZbene organizacije in skup-
nosti samoupravno urejanje in usklajevanje druZbeno-
ekonomskih in drugih odnosov SirSega druZbenega po-
mena.

V imenu udeleZencev sklenejo druZbeni dogovor
njihovi pooblaiteni organi.

34. Clen

S samoupravnim sporazumom in drubenim do-
govorom se doloéijo ukrepi za njunc izvajanje ter
materialna in druZbena odgovornost udelefencev spo-
razumevanja oziroma dogovarjanja.

Sklepanje in izvajanje samoupravnega sporazuma
in druZbenega dogovora temeljita na nagelih javnosti
in enakopravnosti udeleZencev sporazumevanja in do-
gavarjanja.

V samoupravnem sporazumu oziroma druZbenem
dogovoru je lahko predviden nalin za refevanje spo-

‘rov, ki nastanejo pri izvajanju sporazuma oziroma do-

govora,
Zakon lahko predpiSe obveznost, da se zafne po-

: stopek za sklenitev druZbenega dogavora ter nadela

postopka.
35. &len

S sporazumevanjem vseh zainteresiranih dejavni-
kov v obéini, se ustvarjajo pogoji za zadovoljevanje
skupnih potreb kot so:
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— varsivo in druZbena vzgoja predsSolskih in Sol-
skih otrok;

— zagotavljanje enakih pogojev pri izobraZeva-
nju;

— socialna in zdravsivena politika v obéini;

— splodni zivljenjski in delovni pogoji delovnih
ljudi in obc¢anov;

— izgradnja objektov splosnega pomena;

— kadrovska politika in zaposlovanje;

— financiranje in razvoj kulturnih dejavnosti.

Posebno pozornost je treba posvetiti sistemu druz-
benega dogovarjanja med delovnimi ljudmi kot potro&-
niki in koristmki uslug organiziranih v krajevni skup-
nosti in na nivoju obéine in delovnimi organizacijami
na pedro¢ju trgovine in storitvenih dejavnosti, proiz-
vodnje blaga za &iroko potrodnjo, stanovanjsko-komu-
nalnega gospodarstva in druzbenih dejavnosti.

36. ¢len

Samoupravni sporazum oziroma druzbeni dogovor
mora vsebovati zlasti:

— udeleZence samoupravnega sporazuma oziroma
druZbenega dogovora;

— cilje, zaradi katerih se sklepa samoupravni spo—
razum oziroma druZbeni dogovor;

— dolocbe o tem, v katerem roku morajo biti pre-
vzete obveznosti izvriene;

— dolotbe o na¢inu in sredstvih izvrievanja pre-
vzetih obveznosti;

— dolo¢be o nadinu in kontroli izvrSevanja pre-
vzetih obvez, kakor tudi o obveitanju javnosti o izvr-
Sevanju nalog; _

— dolotbe o sankcijah. \

37. ¢len

O predlogu samoupravnega sporazuma oziroma
druzbenega dogovora morajo obvezno razpravljati de-
lovni ljudje v temeljnih in drugih organizacijah zdru-
Zenega dela, v samoupravnih interesnih skupnostih ter
drugih samoupravnih organizacijah in skupnostih s
podrotja, na katerem se sprejema in to na nadin in po
postopku, ki je dolofen v statutu teh ‘organizacij in
skupnosti.

6. ZdruZevanje delovnih ljudi v samoupravne
interesne skupnosti

38. ¢len

Samoupravne interesne skupnosti ustanavljajo de-
lovni ljudje neposredno ali prek svojih samoupravnih
organizacij in skupnosti da bi zadovoljevali svoje oseb-
ne in skupne potrebe in interese ter s temi potrebami

in interesi usklajevali delo na podro&ju, za katero

ustanavljajo interesno skupnost.

Pravice, obveznosti in odgovornosti v medsebojnih
razmerjih v samoupravni interesni skupnesti urejajo
samoupravni sporazum o0 njeni ustanovitvi, njen sta-
tut in drugi samoupravpj akti.

Za zadovoljevanje svojih potreb in interesov v sa-
moupravnih interesnih skupnostih pladujejo delovni
ljudje temn skupnostim prispevke iz svojih osebnih do-
hodkov in iz dohodka temeljnih organizacij zdruZenega
dela v skladu z namenom oziroma v skladu s cilji, za
katere so ta sredstva namenjena.

39. &len

Na nalellh iz prejinjega élena se lahko ustanav-
liajo tudi samoupravne interesne skupnqsti za organi-
zirano zadovoljevanje potreb na podroéju komunalnega
in stanovanjskega gospodarstva in drugih dejavnosti v
materialni proizvodnji v obeini, ki sluzijo trajnemu za-
dovoljevanju potreb, dolofenih uporabnlkov, v katerih
pa delovanje trinih zakonitosti ne more biti edina
podlaga za usklajevanje dela in potreb in za vrednote-
nje delovnih uspehov.

40. ¢len

Delavei in drugi delovni ljudje lahko neposredno
ali po svojih organizacijah zdruZenega dela ter po dru-
gih organizacijah in skupnostih ustanavljajo samo-
upravne interesne skupnosti tudi za zadovoljevanje
potreb iz pokojninskega in invalidskega zavarovanja,
zaposlovanja, telesne kulture in drugih dolo¢enih svojih
osebnih in skupnih potreb v teh skupnostih na naéelih
solidarnosti in vzajemnosti ali za skupno urejanje raz-
merij z organizacijami zdruZenega dela ter z drugimi
organizacijami in skupnostmi, ki lahko zanje opravlja-
jo potrebne storitve.

41. tlen

Kadar je dejavnost samoupravne interesne skup-
nosti posebnega druZbenega pomena, je interesna skup-

, nost v skladu s takim druzbenim interesom odgoverna

ob¢ini za opravljanje take dejavnosti v skladu z za-
konem.

42. ¢len

Z odlokom ob¢inske skupitine na podlagi zakona se
lahko dolodi obvezno ustanavljanje samoupravnih in-
teresnih skupnosti, nac¢ela za njihovo organizacijo in
za medsebojna razmerja delavcev zainteresiranih de-
lovnih podrogij, kakor tudi ohveznosti plaéevanja pri-
spevkov samoupravnih interesnih skupnosti za finan-
ciranje’ njihove dejavnosti po nacelih solidarnosti in
sorazmernosti prispevkov z osebnimi dohodki delaycev
oziroma z ekonomsko mot¢jo drugih zavezancev, Ce to
ni bilo doseZeno s sporazumom.

43, Clen

Razmerja med temeljnimi samoupravnimi interes-
nimi skupnostmi in drugimi samoupravnimi skupnost-
mi v obéini ter Sir§imi interesnimi skupnostmi, druZbe-
nopolitiénimi skupnostmi in njihovimi organi urejajo
delovni ljudje in:obfani ter njihove skupnosti s samo-
upravnimi sporazumi, druZbenimi dogovori, pogodba-
mi, statuti in drugimi samoupravnimi akti.

44, &len

Delovni ljudje in obéani, organizirani v samouprav-
ne interesne skupnosti, se po svojih delegacijah nepo-
sredno in v skupiCinah obé¢in in republike, kot tudi
v organih samoupravnib interesnih skupnostih, usta-
novljenih za &irfe obmotlje oziroma obmodje cele re-
publike, sporazumevajo in odlodajo o vpradanjih s
podrodja druzbene dejavnosti, za katero je skupnost
ustanovljena. :

45, &len

Da bi organizirano zadovoljevali svoje osebne in
skupne potrebe na podro¢ju vzgoje in izobraZevanja, se
delovni ljudje neposredno in prek svojih organizacij
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zdruZenega dela ali drugih organizacij, povezujejo z
delavci vzgojno-izobraZevalnih organizacij v vzgojno-
izobrazevalno skupnost.

46. ¢len

Vzgoja in izobraZevanje se uresnitujeta v enotnem
sistemu vzgoje in izobraZevanja, ki ga dolofa zakon.

47. ¢len

Obé¢ina ustanavlja vzgojno izobraZzevalne zavode in
zagotavlja pogoje za njihovo delo. Z zakonom se dolo-
¢ijo pogoji za ustanavljanje in delo organizacij za vzgo-
jo in izobraZevanje. V sistemu S$tipendiranja in kredi-
tiranja ter z drugimi nadini se izenadujejo materialni
pogoji za uresnifevanje pravice do izobraZevanja.

48. ¢len

Delovni ljudje samostojno in po temeljnih organi-
jah zdruZenega dela in v vseh oblikah medsebojnega
povezovanja v okviru samoupravne kulturne skupnosti,
skupaj z delavei v kulturi in organizacijami, ki opray-
ljajo kulturno dejavnost, zaradi posebnega druzbenega
interesa oblikujejo programe kulturne dejavnosti.

49, ¢len

Kulturni, umetniski in zgodovinski spomeniki, ki
imajo poseben pomen za ob¢ino, so pod posebnim druz-
benim wvarstvom.

50. ¢len

Delovni ljudje samostojno in po temeljnih organi-
zacijah zdruZenega dela in po drugih oblikah medse-
bojnega zdruZevanja v okviru samoupravne telesno-
kulturne skupnostj zagotavljajo financiranje telesno-
kulturne dejavnosti s samoupravnimi sporazumi in
druzbenimi dogovori v skladu z zakonom.

51. ¢&len

Z zdravstvenim varstvom kot dejavnostjo posebne-
ga druzbenega interesa se v okviru skupnosti zdrav-
stvenega varstva zagotavljajo ukrepi in sredstva, po-
trebni za ohranitev in krepitev zdravja, za prepreteva-
nje obolenj in poskodb, za uspedno zdravljenje in reha-
bilitacijo obolelih in poikodovanih.

Z zakonom se dolo¢i najmanjsi obseg pravic in na-
¢in njihovega financiranja v skupnosti zdravstvenega
varstva.

52. ¢len

Delovni ljudje in obéani pospeSujejo razvoj vete-
rinarske sluzbe in skrbijo za zdravstveno varstvo Zivali,
s tem pa tudi za zdravstveno varstvo ljudi.

Obéina skrbi, da veterinarski zavod in sluzbe na
obmoéju obéine izvajajo zdravstveno varstvo Zivali v
skladu s predpisi in programom razvoja zdravstvenega
varstva Zivalj ter tako zadovoljujejo potrebe delovnih
ljudi in ob¢anov po zdravstvenem varstvu Zivali.

53. élen

Pravice iz pokojninskega in invalidskega zavaro-
vanja zagotavljajo in uresni¢ujejo zavarovanci v okvi-
ru samoupravne skupnosti pokojninskega in invalid-
skega zavarovanja po nalelih vzajemnosti in solidar-

nosti in v skladu z zakonom glede na njihov delovni
prispevek v sedanjem in minulem delu k doseganju
dohodka temeljne organizacije zdruZzenega dela, kot tu-
di pri zagotavljanju sredstev skladov pokojninskega in
invalidskega zavarovanja.

54. ¢len

Organizacije zdruZenega dela, skupnost zdravstve-

‘nega varstva, skupnost pokojninskega in invalidskega

zavarovanja in obgina zagotavljajo s samoupravnimi
sporazumi, druzbenimi dogovori in odloki delovnim
ljudem wvarstvo pri delu, ter usposabljanje in’ zapo-
slovanje invalidov.

55. ¢len

Delovni ljudje po na¢elu vzajemnosti in solidarnosti
zagotavljajo ugodne pogoje za ustanovitev in Zivljenje
druzine, za uresni¢evanje materinstva ter za razvoj in
socialno varnost vseh otrok v obéini.

56. ¢len

Samoupravno interesno skupnost otrofkega var-
stva v obfinj ustanovijo delovni ljudje skupaj z de-
lavci, ki izvajajo dnevno varstvo in vzgojo otrok ter
druge dejavnosti v korist otrok in druzZine.

V skupnosti otroskega varstva delovni ljudje zdru-

- Zujejo sredstva in zagotavljajo pogoje za uresniéevanje

nalog otroikega varstva, doloéajo delovne in razvojne
programe varstva matere, otrok in druZine, obseg pra-
vic in nadin njihovega uresnievanja ter uresnifujejo
druge skupne interese,

V ta namen sklepajo samoupravni sporazum, v ka-
terem dolo¢ajo svoje skupne in posamiéne obveznosti
do te skupnosti ter svoje skupne in posamiéne pravice,
ki jih skupnosti uresnitujejo.

7. Gospodarske dejavnosti posebnega druZbenega
pomena

57. élen

Dejav'nosti komunalnega in stanovanjskega gospo-
darstva, prometa in zvez, cestnega in vodnega gospo-
darstva, ki so nujno potrebne za trajno zadovoljevanje
Zivljenjskih potreb delovnih ljudi v obéini, so de-
javnosti posebnega druZbenega interesa.

58. ¢len

Da se zavarujejo in zagotovijo splodni interesi, pra-
vice obfanov v krajevni skupnosti in obéini in pravice
delovnih ljudi v organizacijah zdruZenega dela do sto-
ritev, s katerimi se neposredno zadovoljujejo njihove
Zivljenjske potrebe, se lahko z odlokom obéinske skup-
§tine na podlagi zakona dolodijo zadeve ali dejavnosti
organizacij zdruZenega dela, ki so posebnega druZbe-
nega interesa. .

.

59. ¢len

Pri organiziranju temeljne organizacije zdruZenega
dela v sestavi delovne organizacije, katere dejavnost je
posebnega druzbenega pomena, ali pri izlodityi temelj-
ne organizacije zdruzenega dela iz sestava take delov-
ne organizacije morajo biti v skladu z zakonom zava-
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rovani tudi interesi ob&anov in drugih uporabnikov
storitev na obmo¢ju krajevne skupnosti oziroma ob-
dine.

60. ¢len

Obéinska skupéiéina lahko na podlagi druzZbenega
dogovora oziroma samoupravnega sporazuma predpise
obvezno ustanavljanje in zdruZevanja organizacij zdru-
Zenega dela, ki opravljajo dejavnost posebnega druz-
benega interesa. ali zdruZevanje v poslovne skupnosti
ali druge oblike povezovanja ter dologijo nacela za nji-
hovo organizacijo inl delovanje.

61. élen

Poseben druZbeni interes pri opravljanju teh de-
javnosti posebnega druZbenega pomena se zagotavlja s
samoupravnimi sporazumi in druzbenimi dogovori o
pogojih in naéinu opravljanja takih dejavnosti, s so-
odlo¢anjem uporabnikov storitev in drugih zainteresi-
ranih organizacij, predstavnikov ustanoviteljev, obéine,
krajevne skupnosti in druZbenopolitiénih organizacij
o uresniéevanju skupnih ciljev v skladu z zakonom.

62. élen

Ce je z zakonom tako doloéeno, daje obéinska skup-
§8ina soglasje k doloébam samoupravnega sporazuma o
zdruZevanju, statuta ali drugega sploinega akta orga-
nizacije zdruZenega dela, ki opravlja dejavnost poseb-
nega druZbenega pomena, kadar so take dolo¢be po-
membne za uresni¢evanje posebnega druzbenega inte-
_resa pri opravljanju teh dejavnosti.

63. &len

Za financiranje dejavnosti posebnega druZbenega
pomena se lahko tudi z odlokom predpise obvezen pri-
spevek uporabnikov in drugih zavezancev. Odlok ozi-
roma predpis ob¢inske skupitine, dolo¢i nadin soodlo-
¢anja zavezancev o uporabi tako zbranih sredstev ter
jim zagotovi pravice glede odlo¢anja o zadevah, za ka-
tere se uporabljajo tako zbrana sredstva.

8. Komunalna dejavnost

64. ¢len

Za zadovoljevanje vsakodnevnih potreb ob&anov in
organizacije zdruzenega dela zagotavlja obéina skladen
razvoj komunalnih dejavnosti.

85. célen
Komunalna dejavnost v obCini se razvija v skladu

z druZbenim planom in urbanistiénim na&rtom razvoja
mesta Slovenske Konjice in posameznih naselij.

66. ¢len

Svoje osebne in skupne potrebe po storitvah pro-
izvodnih organizacij zdruZenega dela; ki opravljajo ko-
~ munalne gospodarske dejavnosti na obmo¢ju kjer pre-

bivajo, zadovoljujejo delovni ljudje v krajevni skup-

nosti.

V okviru teh skupnosti delovni ljudje:

— odlotajo o programu komunalne dejavnosti;

— zdruZujejo z uresni¢evanjem tega programa svo-
ja sredstva;

— vplivajo na cene komunalnih storitev, in proiz-
vodov; 3 :
— uresni¢ujejo druge skupne interese na podrodju
komunalnega gospodarstva,

67. Clen

Za pospeSevanje in usklajevanje razvoja komunal-
nega gospodarstva lahko uporabniki storitev ustanovijo
samoupravno skupnost v kateri:

— zagotavljajo in vzdrzujejo sredstva za komunal-
ne storitve in razvoj komunalne dejavnosti; -

— predlagajo obéinski skupséini sklepanje letnih
pogodb, glede vzdrzevanja komunalnih naprav ter od-
dajo del za izgradnjo novih komunalnih naprav;

— s samoupravnim sporazumom ali pogodbo, ki jo
sklenejo z organizacijami zdruZenega dela komunalne
dejavnosti, urejajo medsebojna razmerja, pravice in
obveznosti.

68. ¢len

Sestavo in nadin delovanja skupnosti dolodi njen
statut.
69. ¢len

Obéinska skupstina usklajuje politiko razvoja ko-
munalnega gospodarstva v obéini in daje soglasje k ce-
nam in tarifam komunalnih storitev in k izvolitvi di-
rektorja organizacije zdruzenega dela, ki opravljajo
komunalno dejavnost posebnega druZbenega pomena.

70. ¢len

Za izgradnjo in vzdrzevanje komunalnih naprav v
posameznih krajlh prispevajo sredstva zlasti neposred-
ni uporabniki. Ob&ina daje prednost tistim investicijam
na podroéju komunalne gradnje v posameznih krajih in
naseljih, kjer je veéja materialna udelezba in sodelo-
vanje obéanov, in podan 8irg§i druzbeni interes, uposte-
vajoé tudi nujnost potreb po takih komunalnih ob-
jektih.

V te namene se lahko zdruZujejo tudi sredstva de-
lovnih organizacij, krajevnih skupnosti ob&ine, stano-
valcev stanovanjskih hi§ in ob&anov.

9. Stanovanjsko gospodarstvo

71. ¢len

Delovni ljudje v zdruZenem delu in v krajevni
skupnosti ter ob&ani samostojno resSujejo svoje stano-
vanjske potrebe ter z druzbenimj dogovori, samo-
upravnimi sporazumi in pogodbami po naéelih vzajem-
nosti in solidarnosti zagotavljajo in zdruZujejo sred-
stva ter uregajo medsebojna razmena. pravice in ob-
veznosti.

72. &len
Svoje interese pri graditvi, uporabi in pri zdruZe-

_ vanju sredstev v te namene uresnitujejo delovni ljudje

in obéani samostojno, po hiSnih svetih in po samo-
upravni stanovanjski skupnosti.

73. &len

V skladu z druzbenim gospodarskim razvojem ter
urbanistiénim programom skrbi ob€ina za naérino,
smotrno in ekonomiéno gradnjo stanovanj in poslovnih
prostorov, spodbuja in organizira zdruZevanje sred-
stev za izvajanje organizirane gradnje ter zagotavlja
¢imhbolj ugodne pogoje za vse oblike druZbene in za-
sebne gradnje.



S

Stran 432

URADNI LIS1 SRS

L

St. 10 — 22, IIT. 1974

74. ¢len

Ce se ne doseZe sporazum, se z odlokom obéinske
skupséine na podlagi zakona lahko predpise obveznost
temeljnih organizacij zdruZenega dela in drugih zave-
zancev, da iz dohodka izlo¢ajo in zdruzujejo sredstva za
graditev stanovanj za pomoé delovnim ljudem in ob-
danom z nizjimi dohodk.l pri graditvi in uporabj sta-
novanj.

75. élen

Samoupravna stanovanjska skupnost naértuje in
zagotavlja razvoj stanovanjske graditve, zagotavlja
smotrno izkoris¢anje stavbnega zemljis¢a in povezuje
vse dejavnike, ki sodelujejo pri gradnji stanovanj.

76. &len

Samoupravna stanovanjska skupnost skrbi za pra-
vilno razdeljevanje stanovanj, s katerimi razpolaga, pri
¢emer posye¢a posebno skrb stanovanjskim potrebam
obéanov in drugih, ki so po ustavi in zakonu deleZni
posebne druzbene pomoéi.

77. €len

Na podrofju stanovanjskega gospodarstva sodelu-
jejo v skladu z zakonom in druZbenim dogovorom v
okviru samoupravne stanovanjske skupnosti neposred-
no in po organih, ki jih sami volijo, stanovalci stano-
vanjskih hi§, ‘organizacije zdruZenega dela in druge
druZzbene pravne osebe, ki vlagajo sredstva v stano-
vanjsko izgradnjo in organizacije, ki vzdrzujejo stano-
vanja. V samoupravno stanovanjsko skupnost se vklju-
tujejo tudi organizacije zdruZenega dela, ki delujejo na
podroéju stanovanjske gradnje.

78. tlen

.V okviru samoupravne stanovanjske skupnosti za-
gotavljajo in zdruZujejo potrebna sredstva, odlogajo
o razvoju stanovanjske dejavnosti, zagotavljajo uresni-
éevanje programa tega razvoja, upravljajo in gospoda-
rijo s skladom stanovanjskih his s tem, da zapotavlja-
jo smotrno vzdrZevanje, obnavljanje in izgradnjo sta-
novanj ter poslovnih prostorov, vplivajo na politiko cen
in uresnit¢ujejo skupne interese na podro¢ju stanovanj-
skega gospodarstva.

10. Samoupravni poloZaj delovnih Ijudi v krajevni
skupnosti

79. élen

Delovni ljudje posameznega naselja, dela naselja
ali vet povezanih naselij imajo pravico in dolZnost, da
se samoupravno organizirajo v krajevni skupnosti in
v njej ter v sodelovanju z drugimi samoupravnimi
skupnostmi in organizacijami neposredno zadovoljujejo
svoje osebne in skupne potrebe, odlodajo o uresnideva-
nju svojih skupnih interesov, sodelujejo pri odloganju
o vprasanju skupnega pomena v obéini in v drugih
druzbenopolitiénih skupnostih ter skupnostih obgin.

80. élen

Delovni ljudje v krajevni skupnosti dolo¢ajo vse-
bino in naéin zadovoljevanja ter uresnitevanja svojih
skupnih potreb, interesov in nalog na podroéju med-
sebajnih odnosov v naselju, gospodarjenja s prostorom,
urbanisti¢énega programiranja in urejanja naselij, otro-
tkega in socialnega varstva, zdravstvenega varstva,
vzgoje in izobraZevanja, prosvete in kulture, telesne

kulture ter rekreacije, stanovanjske politike in uprav-
ljanja stanovanj, komunalnih in drugih dejavnosti za
neposredno zadovoljevanje njihovih potreb ter potreb
druzin in' gospodinjstev, varstva interesov potrosnikov,
organizacije sploinega ljudskega odpora in druzbene
samoza$éite, varstva naravnega okolja, upravljanja z
druZbenim premozZenjem ter drugih podroéij skupnega
Zivljenja in sprejemajo programe in plane razvoja te
skupnosti, s katerimi dolotijo tudi natin zdruzZevanja
in uporabe sredstev in dela za uresnitevanje posarnez-‘
nih skupnih nalog. .
‘81. élen

Delo in ljudje v naseljih, delih naselij ustanovijo
krajevno skupnabl ali se zdruZijo z drugo krajevno
skupnostjo na podlagi razprave, sprejetih stalig m do-
govora v organizacijah SZDL.

Krajevne organizacije SZDL ocenijo pobude de-
lovnih ljudi, drustev in drugih organizacij v krajevnih
skupnestih za ustanovitev oziroma zdruzitev KS, na tej
podlagi izdelajo predlog stalis¢ in dogovora kot temelj-
nega gradiva za' javno obravnavo med delovnimi ljud-
mi in obéanov v krajevni skupnosti, po razpravi pa
oblikujejo dokonéen predlog. :

Krajevna skupnost je ustanovljena, ¢e se za usta-
novitev na referendumu izjavi ve¢ kot polovica delov-
nih ljudi, ki imajo volilno pravico in, ki stalno prebi-
vajo na obmoéju, za katero se kra:evna skupnost usta-,
navlja.

Dolotbe o ustanovitvi veljajo tudi za zdruiZitev
krajevne skupnosti z drugo krajevno skupnostjo, ozi-
roma razdruzitev krajevne skupnosti na dve ali veé
krajevnih skupnosti,

82, élen

Krajevna skupnost ima svoj statut, ki ga sprejme-
jo delovni ljudje po razpravi v Sociahstiém zvezi de-
lovnega ljudstva.

Krajevna konferenca Socialistiéne zveze delovnega
ljudstva organizira javno razpravo o predlogu statuta
krajevne skupnosti in dolo¢a na¢in in oblike javne raz-
prave ter zagotovi, da udeleZenci razprave izvolijo svo-
jega delegata. ki bo zastopal njihove interese pri do-
konénem oblikovanju statuta in njegovem sprejemu.

83. ¢len

Svoje skupne potrebe, interese in naloge v kra-
jevni skupnosti delovni ljudje zadovoljujejo in ures-
nicujejo:

— s sredstvi, ki jih sami neposredno prispevajo s
samoprispevkom ali pridobijo na drug naéin;

— z delom dohodka, ki ga za zadovoljevanje skup-
nih potreb v krajevni skupnosti namenijo delavei te-

" meljnih organizacij zdruZenega dela z obmo&ja krajev-

ne skupnosti in temeljne organizacije zdruZenega dela,
v kateri delavei Zivijo na obmogju te krajevne skup-

" nosti;

— s sredstvi, ki se na podlagi druzbenega plana
ob¢ine, programov in planov samoupravnih interesnih
skupnosti in organizacij zdruZenega dela dolodijo za
uresnitevanje programa krajevne skupnosti in za za-
dovoljevanje komunalnih, socialnih in drugih skupnih
potreb delovnih ljudi v krajevni skupnosti:

— s sredstvi, ki jih krajevna skupnost samostoj-
no ustvari z dolotenimi dejavnostmi;

— s prostovoljnim zdruZevanjem sredstev druZbe-
nopolitiénih in druzbenih organizacij, zdruZenj in dru-
stev v krajevni skupnosti;
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— z darili, zapuBéinami in drugimi sredstvi.

Clani krajevne organizacije Socialistitne zZveze de-
lovnega ljudstva lahko sklenejo na zborih in na drug
naéin, vendar tako, da bo sklep temeljil na vedinskem
mnenju, da bodo uvedli namenski prispevek za naloge
Socialistiéne zveze delovnega ljudstva (€lanarina), da
bodo del tega namenskega prispevka namenjali za za-
dovoljevanje in uresnitevanje svojih dologéenih skup-
nih stalnih potreb in nalog., lahko pa tudi odlogijo. da
bodo naloge Socialistiéne zveze delovnega ljudstva fi-
nancirale kako drugace.

84, ¢élen

Za zadoveljevanie in uresnifevanije skﬁpnih potreb,
interesov in nalog delgvnih ljudi v krajevni skupno-
stih lahko odstopi abéina tem skupnostim sredstva, ki
jih v proratun za to nameni.

85. élen

Zaradi ustvarjanja in zagetavljanja materialnih in
drugih pogojev za svoje zivljenje in delo lahko delovni
ljudje v krajevni skupnosti neposredno sodelujejo z
delovnimi ljudmi v drugih krajevnih skupnostih ali se
povezujejo v skupnost krajevnih skupnosti in obliku-
jejo konferenco delegatov krajevnih skupnosti ter tako
pa samoupravni podlagi zagotavljajo, usklajujejo in
uresnitujejo interese skupnega pomena.

11. Kadrovska politika in zaposlovanje
86. ¢&len

Nosilci kadrovske politike v obé&ini so delovni ljud-
je v arganizacijah zdruzenega dela, krajevnih skup-
nostih, samoupravnih interesnih skupnostih, druzbeno-
politiénth organizacijah in drugih organizacijah in
skupnostib*ter v ob¢inski skupscini. Kadrovska politika
v obéini se doloda po naslednjih naéelih:

— odprtosti in javnosti;

— ustvarjanju ugednih pogoejev, da delovni ljudje
lahko odlo¢ajo o kadrovski politiki;

— dolgorofnega nadrtovanja vzgoje potrebnih
kadrov v skladu s potrebami zdruzenega dela;

— izbora takih ljudi na odgovorne funkcije in de-
lovna mesta, ki imajo strokovne, delovne in moralno-
politiéne kvalitete in ki s
jo pripadnost socializmu, nadaljnjemu razvoju samo-
upravijanja in krepitvi poloZaja dplavskeﬂa razreda in
vseh delovnih ljudi;

— uporabe znanstvenih dognanj pri vedenju kad-
rovske politike, kot tudi po drugih druzZbenopriznanih
naéelih,’

87. €len

Postopek vodenja kadrovske politike, zagotavljanja
sredstev za vzgojo kadrov, dolo¢anje kriterijev za iz-
biro kadrov, varovanje demokratiénega potéka kandi-
diranja in dolotanja kadrov v obéini se doloéa.z druz-
benim dogovarom, ki ga predlagata obéinski organiza-
eiji Socialistitcne zveze delovnega I1judstva in zveze
sindikatov, sprejemajo pa temeljne organizacije zdru-
Zenega dela, krajevne in samoupravne interesne skup-
nesti, obéinska skupséina in vse druzbenopolititne or-
ganizacije v ob¢ini.

88. &len

V eokviru organizacﬁe Socialistiéne zveze delovnega
ljudstva, delovni ljudje v obéini doleé¢ajo druzbene kri-

s svojim delovanjem dokazuje-,

terije za izbor delegacij in delegatov, zagotavljajo de-
mokrati¢no predlaganje in izbor kandidatov za ¢lane
delegacij in za opravljanje samoupravnih javnih in
drugih druZbenih funkcij v obéini. :

89. élen

Politiko zaposlovanja v ob¢ini izvajajo temeljne or-
ganizacije zdruZenega dela, komunalna skupnost za za-
poslovanje, skupnosti in organizacije in obéinska skup-
i¢ina. Posebna skrb se posveéa zaposlovanju oseb z
zmanjfano delovno sposobnostjo, Zena in mladine.

x

12. Varstvo élovekovega okolja

90. élen

. Delovni ljudje in obéani smotrno gospodarijo s pro-
storom, varujejo okolje ter urejajo naselja in prostor
v obéini z namenom, da se uskladijo potrebe za delo,
stanovanje, pocitek, kulturo in rekreacijo in tako
ustvarijo pogoji za smotern razvoj vseh obmotij v ob-
éini in zagotovi skladnost skupnih in posebnih inte-
resov.

91. ¢élen

° Obtina dolofa splosno smer politike urbanizacije,
prostorskega urejanja in varstva ¢lovekovega okolja, s
prostorskim planom v okviru regionalnega in republi-
ékega prostorskega plana.

92. tlen

. Obetina, krajevne skupnosti in organizacije zdru-
7enega dela, Se posebej skrbijo za varstvo naravnega
okolja, za njegovo ovrednotenje in oZivljanje ter zago-
tavljajo pogoje za odpravljanje zdravju Skodljivih po-
sledic, ki nastajajo v proizvednji, porabi in prometu
v obégini.

13. Vloga druZbenopoliti¢nih organizacij’
93. &len

DruZbenopolitiéne organizacije s svojim delova-
njérn in aktivnostjo kritiéno spremljajo razvoj samo-
upravnih odnosov ter se zavzemajo za odpravljanje in
spreminjanje tistih razmerij, ki ne ustrezajo in ki niso
vet v skladu z razvojem nadega druZbenega sistema.

Druzbenopohtléne organizacije same delujejo kot
element druibene kontrole in se obenem zavzemajo
za to, da najde funkcija kontrole svoje mesto in vlogo
na vseh podroé¢jih, kar bo privedlo tudi do tega, da bo-
do delovni ljudje éutili veé odgovornosti za svoje delo
in ravnanje. -

Druzhenopoliti®énim organizacijam morajo biti do-

-stopne vse tiste informacije, ki so neobhodno potrebne

za uspefno politi®no delovanje, enako pa morajo fudi
druZzbenopolitiéne organizacije obveitati delovne ljudi
o svojem delu. Pri tem je potrebno izhajati iz odgo-
vornosti, ki jo imajo druZbenopoliti¢ne organizacije za
skladen razvoj na obmot¢ju obéine. ' i

Druzbenopolitiéne organizacije s svojim delova-
njern in politiéno aktivnostjo zagotavljajo uspesno
funkcioniranje delegacij in celotnega druZbenopolitié-
nega sistema. .

94. ¢len
Zveza komunistov kot organizirana vodilna in

idejno-politiéna sila in avantgarda delavskega razreda
oblikuje socialistiéno druZbeno demokratiéno zavest,
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analizira obstojee druzbene odnose in je usmerjevalni
faktor novili druzbenih odnosov, ustvarjajot &iroko ini-
ciativo vseh delovnih ljudi pri reSevanju druzbeno-
politi¢nih vprasanj ter je tako bistven faktor notranje-
ga Zivljenja in' funkcioniranja samoupravnih odnosov
ter institucij v najem samoupravnem druzbenopolitiZ-
nem sistemu.

95. €len

V Socialistitni zvezi delovnega ljudstva v obéini,
delovni ljudje in obéani, druzbenopolitiéne organizaci-
je in vse organizirane socialisticne sile na celu z Zvezo
komunistov uresni¢ujejo politiécno in akcijsko enot-
nost socialisti¢nih sil in usmerjanju druzbenega razvo-
jo na temeljih oblasti in samoupravljanja delavskega
razreda in vseh delovnih ljudi. V ta namen zlasti:

— obravnavajo druZbena vprasanja in dajejo po-
lititne pobude na vseh podroéjih druzbenega Zivlje-
nja, usklajujejo mnenja, zavzemajo politiéna staliféa
glede refevanja teh vprasanj in predlagajo mozne re-
Sitve; :

— dolotajo program politiéne aktivnosti, druZbena
merila za volitve ‘delegacij in delegatov, zagotavljajo
_demokratiéno predlaganje in doloéanje kandidatov za
&lane delegacij in za opravljanje drugih javnih in
druzbenih funkcij;

— obravnavajo sploina vpra$anja kadrovske po-
litike in vzgoje kadrov;

— spremljajo delo organov oblasti in samouprav-
ljanja ter nosilcev javnih in drugih druZbenih funkeij
ter izraZajo svoja mnenja in ocene;

— ustvarjajo pogoje za vsestransko udelezbo mla-

dine in njenih organizacij v druZbenem in politi¢nem
Zivljenju.

Obéina je dolina zagotavljati materialne in druge
pogoje za uresnictevanje z ustavo in statutom doloctenib
funkeij organizacije Socialistiéne zveze delovnega
ljudstva v obéini.

96. &len

Delavci in delovni ljudje v Zvezi sindikatov poma-
gajo usklajevati posamiéne in posebne interese v enot-
ne interese delavcev v obéini. Sindikati pomagajo ures-
nicevali pravice delavcev, da upravljajo in razpolagajo
z rezultati svojega dela in spodbujajo razvoj samo-
upravnih odnosov v obéini.

Zveza sindikatov vpliva na odlofanje v obéinski
skupséini, uveljavlja samoupravne pravice organizacij
zdruZenega dela v vpraSanjih, ki zadevajo delovne lju-
di. Ob¢inska skups$€ina in njeni organi so dolZni obrav-
navati pobude in predloge obé&inske zveze sindikatov.
Ob¢inska skupstina mora pred dokonéno odloéitvijo o

« vprasanjih, ki sodijo na podroé:e sindikatov, dob1ti nji-
hovo mnenje.

Zvezi sindikatov v obéini je zagotovljeno sodelo-
vanje pri evidentiranju in izbiri kandidatov, kakor
tudi v postopku za odpoklic delegatov.

Posamezna doloéila o Zvezi sindikatov so navede-
na v poglavjih o evidentiranju kandidatov, o volilnem
postopku, zagotavljanju demokratiénega postopka pri
izboru, volitvah in odpoklicu delegatov.

97. ¢len

Organizacija Zveze zdruZenj- borcev je prostovolj-
na organizacija udelezencev narodnoosvobodilne borbe,

ki si prizadeva delovati v duhu programa Zveze ko-
munistov in Socialistiéne zveze ter zdruZuje élane na
razvijanju tradicij narodnoosvobodilne borbe in na pre-
nasanju teh tradicij na mlade generacije. Obé&inska
skupséina in njeni organi so dolZni obravnavati pred-
loge in pobude obéinskega odbora Zveze zdruZenj bor-
cev ter pred dokonénim sklepanjem o vprasanjih s te=
ga podroc¢ja dobiti njegovo mnenje.

98. ¢len

Zveza mladine seznanja ob¢insko skups¢ino in de-
lovne ljudi o predlogih, pobudah in staliSéih "“mladih.

- Obtinska skup3tina mora pred dokonéno odlogitvijo o

vprasanjih, ki zadevajo mlade, dobiti mnenje obé&inske
organizacije Zveze mladine. .

Zyeza mladine ima pravico dajati obCinski skup-
§¢ini pobude in predloge s podroéja vzgoje, izobraze-
vanja, telesne kulture in rekreacije in lahko o teh
vprasanjih od skupé&t¢ine zahteva pojasnila.

99. ¢len

Zveza 'rezervnih vojaskih stare§in — ima po-
membno vliogo pri krepitvi splofnega ljudskega odpora
ter sodeluje in pomaga ob¢inski skupé&éini in njenim
organom v obrambnih pripravah.

]

100. ¢len

Rdedi kriz — je druzbena organizacija, ki spod-
buja humane medsebojne odnose, pomaga ob nesre¢ah,
skrbi za stare in onemogle in opravlja druge humane
naloge. 2 i

101. &len

Obt¢ina spodbuja in podpira ustanavljanje dru-
‘$tev na podlagi zakonskih predpisov. Drustva dajejo
pobude obeinski skupséini z njihovega delovnega pod-
ro¢ja. Obtina posveta posebno skrb drustvom za po-
moé¢ mladini, invalidov in drustvom, ki delujejo na
obrambnem podro¢ju. '

Druzbene in drustvené organizacije ter drustva
zdruZzujejo obéane in delujejo v skladu z druzbenimi
potrebami po svojih statutih in na osnovi programa
Socialistiéne zveze.

Drustva in zdruZenja zadovoljujejor potrebe obéa-
nov na podro¢ju duhovne kulture, telesne kulture,
*fporta in rekreacije, ter tehniéne kulture, prosvete,
znanosti in drugih dejavnosti.

14. Oblike druZbenega samoupravljanja

Zbor delovnih ljudi
102. ¢len

Delovni ljudje v obéini sodelujejo pri reSevanju
druZzbenih in drugih zadev oziroma jih reSujejo ter
opravljajo funkcijo druZbenega samoupravljanja na
zborih delovnih ljudi (v temeljnih organizacijah zdru-
Zenega dela, samoupravnih interesnih skupnostih, kra-
jevnih skupnostlh in v druglh samoupravnih. organiza-
cijah ter skupnostih) z referendumom, z javno raz-
pravo, z anketo, po delegatih in z drugimi oblikami.

103. ¢len

Delovni ljudje in obé&ani na svojih zborih v orga-
nizacijah zdruZenega dela, v krajevnih skupnostih, sa-
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moupravnih interesnih skupnostih in drugih' samo-
upravnih organizacijah in skupnostih:

— obravnavajo vprasanja, ki so pomembna za te
organizacije in skupnosti, kakor tudi vpraSanja, ki so
SirSega druZbenega pomena in dajejo inmiciativo ter
predloge za refevanje teh vprasanj;

— obravnavajo porofila in predloge svojih orga-
nov samoupravljanja, delegacij in delegatov v obé&inski
skupséini in drugih skupifinah druZbenopoliti¢nih
skupnosti, drugih samoupravnih organizacij in skup-
nosti, v katerih njihovi delegati sodelujejo in po po-
trebi o teh porotilih in predlogih odlotajo;

— predlagajo obtinski skupé$¢ini in njenim orga-
nom ter organizacijam zdruZenega dela in drugim sa-
moupravnim organizacijam in skupnostim, krajevnim
in interesnim skupnostim dolotene ukrepe za izvrie-
vanje dolofenih zadev:

= samostiojno odlotajo o vpradanjih, ki jih doloéa
statut obéine'in drugi predpisi ter statuti samoupravnih
organizacij in skupnosti.

Zbori delovnih ljudl in ob&anov samostojno odlo-
¢ajo o:

— ustanavljanju krajevne skupnosti in sprejema-
nju splodnih aktov teh skupnosti, ¢e je tako doloteno
v statutu obline oziroma statutu skupnosti;

— volitvah 1n razresitvah organov krajevne skup-
nostj v skladu s statutom Kkrajevne skupnost:

Zbori delovnih lJudl in obéanov razpravl;a}o o
predlogih:

— iz katerih izhajajo materialne in delovne obvez-
nosti za delovne ljudi s podrotja zbora, ¢e te obvezno-
sti ne izhajajo iz predpisov pristojnih organov;

— za spremembo in depolnitev statuta obine ozi-
roma statuta krajevne skupnosti;

— urbanistiénega plana;

— perspektivnega plana razvoja oziroma druzbe-
nega plana in proratuna obline.

Refer enduﬂ;z :
104. &len

Z referendumom obéani in delovni ljudje v obéini
neposredno odlo¢ajo v posameznih vprasanjih iz pri-
stojnosti ob¢ine v krajevnih skupnostih in samouprav-
nih interesnih skupnostih o zadevah, ki jih urejajo v
teh skupnostih, v organizacijah zdruZenega dela pa o
posameznih zadevah upravljanja v teh organizacijah.

105. ¢len

.
"

Referendum se lahko razpie, da se obéani oziroma
delovni ljudje vnaprej izjavijo o posameznem predlogu
obéinskega akta, da potrdijo Ze sprejeti akt, ali da ne-
posredno odlo€ijo o posameznem vpraianju.

106. ¢len
Obé¢inska skupi¢ina mora razpisati referendum, ée
gre:
— za spremembo obmoéja obéine,
— za zdruzitev ali razdelitev ob¢ine,

— za uvedbo obtinskega samoprispevka za celot-
no obmotje obé&ine.

*107. élen

Referendum se mora razpisati tudi, ¢e to zahteva
obéinska konferenca Socialistiéne zveze delovnega ljud-
stva, ob&inski sindikalni svet ali ¢e to predlaga 10%
delegacij krajevnih skupnosti ali organizacij zdruZene-
ga dela, ali katerl od zborov skupitine, ¢e gre za zade-
ve, ki so v skupnem interesu za vso obgino ali vetino
krajevnih skupnosti.

Skupen interes iz prejinjega odstavka ugotavlja
sKupitina obtine z vetinskim glasovanjem na skupni
seji vseh zborov skupétine.

V primerih iz prvega odstavka razpiSe referendum
obéinska skupéié&ina.

108. ¢len

Referendum v ob¢ini se razpiSe za celoino obmoég-
je obtine. Ce gre za vprafanja, ki zadeva samo del ob-
¢ine, se lahko razpiSe referendum samo za ta del. V
obéini oziroma krajevni skupnosti se lahko razpie re-
ferendum tudi za obmoéje ve¢ krajevnih skupnosti
oziroma njihovih delov ali samo za del krajevne skup-
nosti.

V samoupravni interesni skupnosti se razpi!e re=-
ferendum za celctno skupnost.

v orgamznm;ah zdruZenega dela se razpife refe-
rendum za celo organizacijo zdruzenega dela ali za po-
samezno temeljno organizacijo zdruZenega dela v se-
stavi organizacije zdruZenega dela.

109. tlen 7

Predlog, da se razpiSe referendum lahko dajo orga-
nizacije Socialistitne zveze delovnega ljudstva, zbori
delovnih ljudi in obéanov v krajevnih skupnostih, v
temeljni organizaciji zdruzenega dela, v delovni orga-
nizaeiji in skupiCina oziroma ustrezen organ samo-
upravne interesne skupnosti.

110. ¢len

Obéinska skupiéina ne more izdati nobenega akta
v nasprotju z izidom referenduma niti ponoviti refe-
renduma o istem vprafanju v enem letu po izvedbi
referenduma, ustrezen organ krajevne skupnosti, samo-
upravne interesne skupnosti in organizacije zdruZenega
dela pa v festih mesecih po izvedbi referenduma.

Jovna razprava

111. ¢&len

Obtinska skupstina lahko sprejme sklep, da posa-
mezna vprafanja iz svoje pristojnosti, ki so pomembna
za obtane, da v javno razpravo, ter po konéani javni
razpravi obyesti javnost o stalis¢ih, ki jih je sprejela
in o razlogih zanje.

Anketa
112. élen

Obé¢inska skups$tina, krajevna skupnost, samo-
upravne in druge interesne skupnosti lahko razpiSejo
anketo, kadar holejo zvedeti ali ugotoviti mnenje ob-
¢anov ali zbrati podatke o vaZnejsih vpraSanjih, ki so
Siréega druZbenega interesa in o njih odlodajo v okviru
svoje pristojnosti.
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15. Temelji skupi€inskega sistema
Oblikovanje delegactj

113. élen

Delovni ljudje v temeljnih samoupravnih organi-
zacijah in skupnostih in druzbenopoliti¢nih organizaci-
jah oblikujejo svoje delegacije zaradi neposrednega
uresniCevanja svojih pravic in dolZnosti ter odgovor-
nosti in organizirane udeleZbe pri opravljanju funkcij
obéinske skupitine. '

-V temeljnih samoupravnih organizacijah in skup-
nostih oblikujejo delegacije: g

1. delovni ljudje v temeljnih organizacijah zdruZe-
nega dela in v delovnih skupnostih, ki opravljajo zade-
ve skupnega pomena za veé¢ temeljnih organizacij zdru-
Zenega dela;

2. delovni ljudje, ki delajo v kmetijski, obrtni in v
podobnih dejavnosti z delovnimi sredstvi, na katerih
ima kdo lastninsko pravico, skupaj z delavci, s kateri-
mi zdruzujejo svoje delo in delovna sredstva, organizi-

"rani v skupnosti in druge z zakonom dolotene oblike
zdruzevanja;

3. delovni ljudje v delovnih skupnostih drzavnih
organov, druzbenopoliti¢nih organizacij in drustev ter
v drugih delovnih skupnostih, ki niso organizirane kot
organizacije zdruZenega dela, kakor tudi aktivne voja-
Ske osebe in civilne osebe v sluZbi v oboroZenih silah
Socialisti¢ne federativne republike Jugoslavije, na na-
¢in, dologen z ustavo in zakonom;

4. delovni ljudje v krajevnih skupnostih.

Pri oblikovanju delegacij v organizacijah zdruZe-
nega dela na podrodju izobralevanja sodelujejo &tu-
dentje in utenci srednjih 3ol pod pogoji in na naéin, ki
ga dolo¢a zakon.

Delegacijo oblikujejo tudi delovni ljudje, ki trajno
delajo v delu temeljne organizacije zdruZenega dela, ki
ni na obmoéju obéine, na katerem je sedeZ te organi-
zacije.

V temeljni organizaciji zdruZenega dela oziroma
delovnih skupnostih do 30 delegatov opravlja]o funk-
cijo delegacije vsi delovni ljudje.

Delegacija Steje najmanj b ¢lanov,

. V druzbenopolititnih organizacijah opravljajo
funkcijo delegacij njihova izvoljena telesa, dolofena z
njihovimi statuti oziroma z drugimi sklepi.

Dve ali ve delovnih skupnosti drZavnih organov,
druzbenopolitiénih organizacij in druStev ter drugih
delovnih skupnosti, ki niso organizirane kot organiza-
cije zdruzZenega dela, kakor tudi aktivne vojatke osebe
in civilne osebe v sluZbi v oboroZenih silah Socialisti®-
ne federativne republike Jugoslavije, lahko v skladu z
zakonom oziroma odlokom obéinske skupiéine obliku-
jejo skupno delegacijo.

Izvolitev delegacij
114. &len

Clane delegacij volijo delovni ‘ljudje v temeljnih
samoupravnih organizacijah in skupnosti izmed sebe
neposredno s tajnim glasovanjem.

Temeljne samoupravne organizacije in skupnosti
dolo¢ajo v svojih statutih v skladu z zakonom Stevilo
8lanov in sestavo svoje delegacije in na¢in izvolitve in
odpoklica delegacije.

Sestava delegacije mora zagotoviti zastopanost de-
lavcev vseh delov delovnega procesa in ustrezati social-
ni strukturi temel}ne samoupravne organizacije oziroma
skupnosti.

Clani delegacije se volijo za: Stird leta,

V delegacijo temeljne organizacije zdruZenega dela
ne morejo biti voljeni delavei v tej organizaciji, ki po
ustavi ne morejo biti élani delavskega sveta oziroma
drugega ustreznega organa upravljanja.

Nih¢e ne more bitl ved kot dvakrat zaporedoma
voljen za élana delegacije iste samoupravne organiza-
cije oziroma skupnosti.

115. &len

Kandidate za ¢lane delegacij temeljnih samouprav«
nih organizacij in skupnosti predlagajo in dolofajo de-
lovni ljudje teh organizacij in skupnosti v Socialistiéni
zvezi delovnega ljudstva, in sicer v njenih organizaci-
jah ozirema v organizacijah sindikata,

Kandidacijski postopek izvajajo organizacije Socia-
listiéne zveze delovnega ljudstva oziroma organizacije
sindikata.

Pravica in dolZnost organizacij Socialistiéne zveze
in sindikata je, da v sodelovanju z drugimi druZbeno-
politi¢tnimi organizacijamj zagotovijo tak demokratiden
kandidacijsk! postopek, ki bo omogofal delovnim lju-
dem, da pri predlaganju in dolotanju kandidatov. svo-
bodno izrazijo svojo voljo.

116. ¢élen

Ce se med mandatnim obdobjem obéinske skupséi-
ne ustanovi nova temeljna samoupravna organizacija
ali skupnost, se vkljuéi njena delegacija v opravljanje
funkcij obéinske skupitine v skladu z zakonom.

Pravice in dolZnosti delegacij
117. ¢len” :

Izhajajo¢ iz interesov in smernic temeljnih samo-
upravnih organizacij in skupnosti in upostevajo¢ inte-
rese drugih samoupravnih organizacij in skupnosti in
sploéne druzbene interese in potrebe, dolofa delegacija
temeljna stalis¢a za delo delegatov v skup3éini in za
njihovo sodelovanje pri odloganju.

Delegacije so doline, da o svojem delu in o delu
delegatov v skup3€ini obveifajo temeljne samoupravs
ne organizacije oziroma skupnosti in so za svoje delo
odgovorne tem organizacijam oziroma skupnostim.

Delegacija sodeluje z delegacijami drugih samo-
upravnih organizacij in skupnosti zaradi sporazurnnega
oblikovanja skupnih reditev o vprasanjih iz pristojnosti
obéingke skupifine in sporazumnega resevanja d.ruzlh
vpraianj skupnega interesa.

113. ¢len

Organizacija Socialistitne zveze delovnega ljudstva
oziroma organizacija sindikata je dolina, da s svojo de-
javnostje prispeva, da delegacije in delegati lahko kar
najbolj odgovorno opravljajo svoje delo.

Samoupravne organizacije in skupnosti s svojimi
statuti in samoupravnimi sporazumi podrobneje dolo-
¢ajo pravice, dolZnostj in odgovornosti za delo delega-.
cij in delegatov ter pogoje za ‘njihovo delo v skladu z
zakonom oziroma statutom obéine.
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Delegiranje delegatov

119. &len

Ena ali veé delegacij temeljnih samoupravnih or-
ganizacije in skupnosti, povezanih z delom in z drugimi
skupnimi interesi ali z interesi obCine oziroma delegati
teh organizacij in skupnosti v obtinski skupséini, ki

‘delegirajo iz sestave delegacij glede na vpradanja, ki

se obravnavajo v ob2inski skupééini, delegate v ustrezni
zbor druzbenopolitiéne skupnosti na naéin, dolofen z
ustavo oziroma s tem statutom ip zakonom.

Stevilo delegatov temeljnih samoupravnih organi-
zacij oziroma skupnosti se dolo2a sorazmernc s Stevi-
lom delovnih ljudi v teb organizacijah oziroma skup-
nostih. Od tega nacela je mozno odstopitj in uporabiti
tudi druga merila. da bi se zagotovila ustrezna zasto-
panost delovnih ljudi dolofenih podrogij druZbenega
dela oziroma obmodij.

120. €len

V skupitino obtine delegirajo svoje delegate de-
lavei in drugj delovni ljudje in obtani, organizirani v
druzbenopolitiéne organizacije, zdruZene v Socialistiéni
zvezi delovnega ljudstva ali kot ¢lani organizacij So-
cialistiéne zveze delovnega ljudstva.

Druzbenopoliti¢ne organizacije v okviru Socialisti¢-
ne zveze delovnega ljudstva z dogovorom doloéijo listo
kandidatov za delegate v skupitino obéine iz vrst svo-
jih delegacij.

O izvolitvi teh delegatov v obginsko skupitino se
na podlagi liste kandidatov izjavljajo delovni ljudje in
oblani neposredno s splodnim in tajnim glasovanjem.

QO izvolitvi teh delegatov v skupstino skupnosti ob-
¢ine kot posebne druZbenopolititne skupnosti se na
podlagi liste kandidatov izjavljajo delovni ljudje in ob-
¢ani neposredno s sploinim in tajnim glasovanjem ozi-
roma delegati druzbenopolitiénega zbora obtinske skup-
itine s tajnim glasovanjem, kot to dolota statut te
skupnosti.

121. ¢len '

Nihee ne more vet kot dvakrat zaporedoma oprav-

‘jati &tiriletne funkcije delegata v obt‘.‘msk: skupé¢ini
‘Slovenske Konjice.

Nezfiruzljiva je funkcija delegata ‘v skup#@ini z
drugimi funkeijami, dolotenimi z zakonom, v organih
iste druibgnopvlitiéne skupnosti.

Odgovornost de!egci tov

122. &len

Pri zavzemanju stalis¢ o vprasanjih, o katerib se
odlota v skupétini, ravnajo delegati v skladu s smerni-
cami svojih samoupravnih organizacij in skupnostj in
temeljnimi stalidéi delegacij oziroma druzbenopolitiénih
organizacij, ki so jih delegirale, kakor tudi v skladu s
skupnimi in splodnimi _druzbenimi interesi in potreba-
mi, vendar so samcstu_]m pri opredeljevanju in glaso-
vanju.

Delegat je dolZan o delu ob¢cinske skupSEine in 0
svojem delu obveifati delegacijo in temeljne samo-
upravne organizacije in skupnosti oziroma druzbeno-
politicne orgamizacije. ki so ga delegirale in jim je od-
govoren za svoje delo. .

Iniciativa delegatov

123. ¢len

Vsak delegat v zboru ob¢inske skup$éine ima pra-
vico dajati predloge odlokov in drugih aktov in sproZiti
vsako vpradanje z delovnega podrot¢ja zbora, predlagati
zboru, naj obravpava vprasanja, ki se nanasajo na delo
izvrinega sveta, na izvr3evanje zakonov ali na delo
upravnih. organov.

Delegat v zboru ima pravico obrniti se na izvrsni
svet ali na predstojnike ustreznih upravnih organov z
yprasanii, ki se titejo njihovega dela ali zadev iz nji-
hove pristojnosti, kot tudi zahtevati pojasnilo od pred-
stojnika upravnega organa, ki mora dati delegatu za-
htevano pojasnilo. .

Da bi lahko 1zvr:~.eval svoje dolZznosti, ima delegat
pravico zahtevati od drZavnih organov ter od organi-
zacij zdruZenega dela in drugih samoupravnih organi-
zacij in skupnosti z obmot&ja obline, v kateri je bil de-
legiran, podatke, ki so mu potrebni za njegovo delo v
skupséini.

Imunitetna pravica

124, élenl

Delegat v skup$¢ini uziva imuniteto.

Delegat ne more biti klican na kazensko odgovor-
nost, ne priprt ali kaznovan za mnenje, ki ga je izrazil,
ali za glas, ki ga je dal v zboru, katerega &lan je in v
skupsé&ini.

Delegat ne more biti priprt brez dovoljenja zbora,
katerega ¢lan je, prav tako se zoper njega, fe se sklicu-
je na imuniteto ne more zaéeti kazenski postopek brez
dovoljenja zbora.

Brez dovoljenja zbora, katerega €lan je, sme biti
delegat priprt samo, &e je zaloten pri kaznivem deja-
nju, za katerega je predpisana kazen str'ogega zapora
nad pet let. V takem primeru mora drZavni organ, ki
je delegatu vzel prostost, to sporociti predsedniku zbo-
ra. Ta predloZi primer zboru, da odlodi, ali naj se po-
stopek nadaljuje oziroma ali naj ostane odlotba o od-
vzemu prostosti v veljavi,

Zbor sme vzpostaviti imuniteto tudi delegatu, ki se
nanjo ni skliceval, ¢e je to potrebno za opravljanje
njegove funkcije. A

Ce zbor ni zbran, odlo¢i mandatno-imunitetna ko=
misija ustreznéga zbora proti poznejdi potrditvi zbora
o tem, ali dovoljuje odvzem prostosti oziroma nadalje-
vanje kazenskega postopka in o vzpostavitvi imunitete
delegatu.

Trajanje mandata in odpoklic

125, &len

Mandatna doba delegatov v druZbenopolitiénem
zboru traja $tiri leta. Z dnem verifikacije izvolitve no-
vih delegatov v drufbenopolitiénem zboru prencha
funkcija delegatov v tem zboru, ki jim je potekla man-

datna doba. s

126. &len
Delegacija in vsak njen &lan, kakor tudi delegat v
skupigini so lahko odpoklicani.
Odpoklic ¢lanov-delegacije in delegatov v skupiti-
ni se nateloma opravlja na naéin in po postopku za iz-
volitev delegacij in delegiranje delegatov v skup$éine.
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Druzbenopoliti¢tne organizacije lahko z dogovorom
v okviru Socialistiéne zveze delovnega ljudstva pred-
lagajo odpoklic delegata v.druZbenopolitiétnem zboru

III. OBCINSKA SKUPSCINA

1. Pravice in dolinosti obCinske skupséine

127. &len

Obéinska skupifina je organ druZbenega samou-
pravljanja in najvi$ji organ oblasti v okviru pravic in
dolinosti obéine.

128. &en

Skupi¢ina ob¢ine v okviru pravic in dolZnost
obdine:

— doloda politiko in odlo¢a o temeljnih vprasanjih,
ki imajo pomen za politiéno, gospodarsko, socialno in
kulturno Zivljenje in druzbeni razvoj;

— sprejema druzbeni plan, proratun, predpise in
druge splosne akte;

— obravnava vpraSanja, ki imajo skupen pomen
za organizacije zdruZenega dela in druge samoupravne
organizacije in skupnosti in usklajuje njihove odnose in
interese; .

— daje pobudo in sodeluje pri sklepanju druZbenih
dogovorov;

— obravnava vpraSanja s podro¢ja ljudske obram-
be, varnosti in druZbene samozaséite;

— obravnava stanje in sploine probleme ustav-
nosti, zakonitosti in pravosodja ter organizira in oprav-
lja druzbeno nadzorstvo; ; :

— dolota temelje organizacije in pristojnost orga-
nov obéine;

— ustanavlja upravne organe;

— voli, imenuje in razreSuje doloé¢ene funkcionarje
teh organov ter sodnike; 5

— skrbl za izvajanje dolofene politike predpisov
in drugih splosnih aktov; )

— dolo¢a politiko izvrSevanja predpisov in drugih
splodnih aktov ter obveznosti organov in organizacij v
zvezi z izvrSevanjem teh predpisov in sploSnih aktov;

" — opravlja politiéno nadzorstvo nad delom svoje-
ga izvriilnega organa, upravnih organov in nosilcev sa-
moupravnih, javnih in drugih druZbenih funkeij; od-
govornih skup3€ini, in s svojimi smernicami usmerja
delo teh organov.

2. Sestava ob€inske skupséine

129. &len

Obéinsko skupséino sestavljajo:

1. zbor zdruZenega dela kot zbor delegatov delov-
nih ljudi v organizacijah zdruZenega dela in drugih
samoupravnih organizacijah in delovnih skupnostih;

2. zbotr krajevnih skupnosti kot zbor delegatov de-
.lovnih ljudi in obanov v krajevnih skupnostih; -

‘3. druzbenopoliti¢tni zbor kot zbor delegatov de-
lovnih ljudi in obéanov, organiziranih v druZbenopoli-
ti¢ne organizacije.

130. élen

Zbor zdruZenega dela obéinske skup3éine Steje 31
delegatskih mest.

Delegacije delegirajo v zbor zdruZenega dela obéin-
ske skupséine naslednjo Stevilo delegatov:

1. izmed ¢lanov delegacij, ki jih izvolijo delovni
ljudje v temeljnih organizacijah zdruZenega dela in v
delovnih skupnostih, ki opravljajo zadeve skupnega po-
mena za ve¢ temeljnih organizacij zdruZenega dela in
delovni ljudje, ki trajno delajo v delu temeljne organi-
zacije zdruZenega dela, ki ni na obmoéju obéine, na ka-
terem je sedez te organizacije:

— s podrodja gospodarstva 19 delegatskih mest

— s podrotja vzgoje, izobrazevanja, kulture in te-
lesne kulture 3 delegai;ska mesta

— 8 podroc¢ja zdravstva in socialnega varstva 1 de-
legatsko mesto

2. izmed ¢lanov delegacij, ki jih izvolijo delovni
Ijudje, ki delajo v kmetijskih, obrtnih in podobnih de-
javnosti z delovnimi sredstvi, na katerih je lastninska
pravica, skupaj z delavci, s katerimi zdruZzujejo svoje
delo in delovna- sredstva, organizirani v skupnosti in
druge z zakonom' dologene oblike zdruZevanja:

— v kmetijski dejavnosti 4 delegatska mesta
— v gozdarski dejavnosti 2 delegatski mesti

— v obrtni in podobnih dejavnostih 1 delegatsko
mesto

3. izmed é&lanov delegacij, ki jih izvolijo delovni
ljudje v delovnih skupnostih drZzavnih organov, druzbe-
nopolitiénih organizacij in drustev ter v drugih delov-
nih skupnostih, ki niso organizirane kot organizacije
zdruZenega dela ter aktivnih vojaskih oseb in civilnih
oseb v sluzbi v oboroZenih silah Socialisti®ne federa-
tivne republike Jugoslavije 1 delegatsko mesto. '

131. ¢len

Zbor krajevnih skupnosti obéinske skupigine 3teje
19 delegatskih mest.

Koliko delegatskih mest ima posamezna krajevna
skupnost oziroma katere krajevne skupnosti delegirajo
skupnega delegata in organizirajo delegatsko konferen-
co, se dolo¢i s posebnim oblokom obéinske skupééine.

132. ¢len

DruZbenopolitiéni zbor Steje 19 delegatskih mest.

V druzZbenopolitiéni zbor delegirajo svoje delegate
delavei in drugi delovni ljudje ter ob&ani, organizirani
v ob¢inskih organizacijah: Socialisti¢ne zveze delovne-
ga ljudstva, Zveze komunistov., Zveze sindikatov, Zveze
zdruZenj borcev narodnoosvobodilne vojne in Zveze
mladine. ;

Druzbenopolititne organizacije iz prejinjega od-
stavka tega élena v okviru obéinske konference Socia-
listitne zveze delovnega ljudstva se dogovorijo za enot-
no listo kandidatov za delegate v druZbenopolitiéni
zbor. _

O izvolitvi delegatov v druZbenopolitiénem zboru
obéinske skupédine glasujejo delovni ljudje in obéani
neposredno in tajno na podlagi liste kandidatov. ki jo
je ugotovila obéinska konferenca Socialisti¢ne zveze.
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3. Pédroéje dela

133. ¢len

Vsa vprasanja v obéini se praviloma resujejo in o
njih odloéa v temeljnih samoupravnih organizacijah in
skupnostih ter z druzbenim dogovarjanjem in samo-
upravnim sporazumevanjem med organizacijami in
skupnostmi. V pristojnost ob&inske skupséine in njenih
zborov spadajo le zadeve in vprasanja, ki jih delovni
ljudje, organizacije in skupnosti ne morejo resiti ali
jih ni mogote rediti v temeljnih samoupravnih skup-
nostih zaradj Sirih druZbenih interesov.

134. ¢len

Zbor zdruzenega dela, zbor krajevnih skupnosti in
druzbenopolitiéni zbor enakopravno:

— odloéajo o spremembi statuta obéine;

— sprejemajo druzbeni plan obé¢ine ter druge
splosdne akte, ki se nanasajo na usmerjanje in naérto-
vanje druZbenoekonomskega razvoja obcine;

— sprejemajo obéinski proraéunin zakljuéni ra¢un
o izvriitvi obéinskega proracuna;

— odlo¢ajo o oblikovanju in dejavnosti samou-
pravnih interesnih skupnosti;

— sprejemajo predpise. ki dolofajo finanéne ob-
veznosti delovnih ljudi in organizacij zdruzenega dela
za zadovoljevanje skupnih in sploinih potréb kadar ta-
ko dolo¢a zakon;

— obravnavajo in odloéajo o vprasanjih ljudske
obrambe v obéini;

— sprejemajo predpise s podroé¢ja varnosti in druz-
bene samozadéite; <

— dolotajo organizacijo ob&inskih upravnih orga-
nov in sluzb;

— proglasajo ¢astne obéane;

—_ podelju'jejo nagrade 12. oktober;

— podeljujejo domicil vojaskim enotam in orga-
nom NOV;

— sprejemajo poslovnik obéinske skupstine;
: — obravnavajo poroila obé&inskih upravnih in
drugih organov;

— volijo in razrestjejo predsednika in podpred-
sednike obtinske skupséine:

— volijo in razrefujejo’ predsednika, enega ali veé
podpredsednikov in ¢lane izvrinega sveta;

— volijo in razresujejo predsednika in &lane stal-
nih komisij obéinske skupééine;

— imenujejo in razreSujejo tajnika obéinske skup-
Séine;

" — imenujejo in razreiujejo predstojnike obtinskih

upravnih organov; -

— volijo in razredujejo predsednike in sodnike
obéinskega sodiSta in obtinske sodnike za prekrike;

— imenujejo in razresujejo tudi druge funkcionar-
je, kadar to dolota zakon.

135. élen

Zbor zdruZenega dela in druzbenopolitiéni zbor
enakopravno:

— odloéata n temeljnih vprasanjih uresni¢evanja in
varstva samoupravnih pravic in samoupravnih sociali-
stiénih druzbenih odnosov delovnih ljudi v zdruZenem
delu;

— sprejemata ukrepe, ki jih obéinski skupséini do-
lofa ustava glede druZbenega varstva samoupravnih
pravic in druzbene lastnine;

— opravljata druzbeno nadzorstvo glede uéinkovi-
tosti gospodarjenja z druZbenimi sredstvi in politike
delitve dohodka, uporabe sredstev, kadrovske politike
ter glede drugih vprasanj, ki so splodnega pomena za
druzbeno skupnost;

— odlotata o pravicah borcev, predvojnih revolu-
cionarjev ter Zrtev faSistitnega nasilja; -

— izvriujeta zadeve, ki se titejo izvolitev oziroma
imenovanj poslovodnih organov v organizacijah zdru-
Zenega dela.

136. élen

Zbor zdruZenega dela in zbor krajevnih skupnosti
enakopravno:

— sprejemata predpise s podro¢ja komunalnega in
stanovanjskega gospodarstva, stanovanjske politike, go-
spodarjenja s prostorom, prostorskega planiranja in
urbanizma ter varstva narave in élovekovega okolja;

— sprejemata predpise s podroéja projektiranja,
investiranja in izgradnje objektov, kmetijstva, zdruze-
vanja kmetov, gospodarjenja z gozdovi, gostinstva, tu-
rizma in blagovnega prometa, obrti in drugih gospo-
darskih dejavnosti, prometa in zvez ter varstva Zivine
in rastlin;

— odlo€ata o vprasanjih s podroéja druZbene kon-
trole cen proizvodom in storitvam;

— odlodata o vprasanjih s podrodja razlastitev.

137. élen

Zbor zdruzenega dela samostojno:

s spremlja uresni¢evanje razvojnih programov in
druzbenih planov;

— sprejema predpise in dr‘uge sploﬁné akte, ki se
nanasajo na finanéne obveznosti organizacij zdruzenega

 dela za zadovoljevanje skupnih in splofnih druZbenih

potreb, ¢e tako dolo¢a zakon;

— usklajuje posamiéne in ékupne interese delovnih
ljudi na vseh podroéjih zdruZenega dela;

— spodbuja samoupravno sporazumevanje in so-
deluje pri druZbenem dogovarjanju;

— spodbuja integracijska gibanja;

— zavzema staliféa in sprejema sklepe za izvajanje
sprejete politike;

— odloéa o vprasanjih zdravstvenega varstva ter
zdravstvenega, invalidskega in pokojninskega zavaro-
vanja;

— obravnava in odloéa o medsebojnih razmerjih v
zdruZzenem delu;

— ustanavlja delovne organizacije;

— opravlja zadeve, ki se nanaSajo na sploine akte
organizacij zdruZenega dela;

— odlo¢a o statusnih vprasanjih in vprasanjih, ki.
se nanasajo na organe upravljanja in izvriilne organe;

— sprejema predpise in odlota v zadevah s pod-
rotja elektrogospodarstva, vodnega gospodarstva in m-
darstva; :

— daje organizacijam zdruZenega dela ter samou-
pravnim interesnim in drugim skupnostim priporoé&ila.

138. élen

Zbor krajevnih skupnosti samostojno:
— razpravlja o vpraganjih, ki zadevajo razvej in
organizacijo samouprave v krajevnih skupnostih;
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— doloéa merila za delitev dopolnilnih sredstev za
financiranje krajevnih skupnosti iz proratuna obéine;

— odloéa o uvedbi samoprispevka za ve& krajevnih
skupnosti ali za obmoéje obéine;

— odloéa o sprejemu predpisov s podrodja izmere
zemljis€ in zemljiskega Kkatastra;

— odlofa o imenovanju ulic in trgov;

— odlota o ustanavljanju in organi?aciji sluZzbe
pravne pomodi; -

— odlofa o organizaciji in delovanju poravnalnih
svetov;

— razpravlja in odlo¢a o drugih vprasanjih, ki so
pomembna za delo krajevnih skupnosti.

139. &len

Obé¢inska skupéi¢ina izvoli izmed ¢élanov delegacij
temeljnih samoupravnih organizacij in skupnosti, ozi-
roma delegatov druzbenopolitiénega zbora skupino de-
legatov, ki Steje T ¢lanov.

Skupina delegatov ‘1z prejinjega odstavka pogilja
delegate na zasedanje zbora ob¢in skupstine Sociali-
stiéne republike Slovenije glede na vprasanja, ki se
bodo obravnavala.

Na¢in dela skupine delegatov se doloéi s poslov-
nikom obtinske skup&gine.

140. &len

Skupseéine samoupravnih interesnih skupnosti ena-
kopravno z zborom zdruZenega dela spremljajo stanje
na ustreznih podroéjih, dolo¢ajo osnove politike razvoja
teh podroéij. spodbujajo samoupravno sporazumevanje
in sodelujejo pri druzbenem dogovarjanju na ustreznih
podro¢jih, obravnavaje vprasanja kadrovske politike in
druga vprasanja, ki imajo pomen za delovne ljudi na
teh podroéjih.

Skupéifine samoupravnih interesnih skupnosti za

posamezna podrodja iz prejSnjega odstavka enako--

pravno z zborom zdruZenega dela sprejemajo odloke in
druge splosne akte, ki se nanasajo na:

— temeljna vprasanja vzgoje in izobraZevanja ter
urejanja uénih razmerij;

— kulturo;

— telesno kulturo;

— zdravstveno varstvo in zdravstveno zavarova-
. nje vkljuéno z organizacijo zdravstvenih dejavnosti;
— socialno varstvo;
— otrosko varstvo;

— stanovanjsko politiko in stanovanjsko gospo-
darstvo;

— komunalno politiko in komunalno gospodarstvo;
— gospodarjenje s kmetijskimi zemljiséi,

141. é&len

Vsak zbor, ki ne sodeluje pri odiocanju o posa-

meznem .vpradanju. ima pravico razpravljati o tem
vprasanju, zavzemati staidéa in dajati svoje predloge
pristojnim zborom, ¢e gre za vpraSanja, ki imajo po-
seben pomen za delovne ljudi na tem podro&ju.

Pristojni zbor mora pred odloéitvijo razpravljati o
predlogih tega zbora.

Ce pristojni zbor s takim stali$éem oziroma pred-
logom ne soglasa, je lahko odlok ali drug sploini akt,
na katerega se tako staliS¢e oziroma predlog nanafa,

sprejet sele, ko se opravi postopek, doloten s poslov-
nikom obé¢inske skup3i¢ine, po katerem razpravljata o
spornem vprasanju pristojni zbor in zbor, ki je dal
stalii€e oziroma predlog.

Vsak zbor lahko v okviru svojega delovnega pod-
rodja zahteva poroéila in pojasnila od predstojnikov
obéinskih upravnih organov in drugih funkcionarjev
teh organov.

142, &len

Vsak zbor samostojno odlota o verifikaciji poobla-
stil delegatov na zasedanju zbora in o imunitetnih
vprasanjih delegatov.

143. ¢len

S posiovnikom obéinske skupi@ine se natanéneje
dologijo delovna podroé¢ja zbora, soodlotanje skupséin
samoupravnih interesnih skupnosti z zborom ‘zdruZe-
nega dela in naéin usklajevanja njihovega dela.

144. &len

Vsak zbor obtinske skupé¢ine veljavno sklepa z
vedino glasov navzocéih delegatov na seji, na kateri jé
navzota veéina vseh delegatov v zboru, &e se s tem sta-
tutom ne zahteva posebna vetina.

145. ¢len

Vsak zbor zaseda praviloma in odloa lo&eno na
svoji seiji.

Kadar zbori enakopravne sodelujejo pri spreje-
manju splosnega ali drugega akta, lahko sklenejo, da
bodo akt obravnavali ali pa tudi sprejeli na skupni
seji.

Ce zbori sklenejo, da bodo odloéili na skupni seji,
glasujejo delegati v vsakem zboru posebej.

Kadar zbori zasedajo na skupni -seji; je za.odlo-
¢anje na tej seji:potrebna veéina élanov vsakega zbora.
Qdlotitev je sprejeta, ¢e zanjo glasuje vefina na seji
navzoéih élanov.

Glasovanje je javno. Ce zbor v skladu s poslovni-
kom tako sklene, se glasuje tajno.

146. ¢len

Zbori lahko sklenejo. da bodo na skupni seji obrav-
navali vprasanja, ki so skupnega pomena za posame-
zeén zbor. 4

Skupno sejo zborov skli¢e in vodi predsednik ob-
¢éinske skupséine.

Predsednik obéinske skup$éine lahko v sporazumu
s predsednikom ustreznega zbora sklide skupno sejo
vseh zborov zaradi obravnavanja vprasanj, ki so skup-
nega pomena za te zbore.

147. €élen

Obéinska skupséina ima svoj poslovnik za skupne
in loéene seje zborov.

4. Sprejemanje predpisov in aktov

148. ¢len

Odlok,‘drug predpis ali akt lahko predlaga vsak
delegat v svojem zboru oziroma skupina teh delegatov,
ob&inski izvrini svet, skupééina samoupravne interesne
skupnosti in najvi8ji samoupravni organ Kkrajevne
skupnosti.
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Predsiojnik ob&inskega upravnega organa lahko
predlaga ob&inski skup#éini odlok ali drug splo§m akt
_ 8 svojéga delovnega podroeja

149. &len

Vsak zbor lahko preédlaga izdajo odloka ali dru-
gega predpisa oziroma akta tudi o zadevah, ki spadajo
v podroéje drugega zbora.

Predlog za izdajo odloka lahko dajo tudi samo-
upravne organizacije in skupnosti, druZbenopolitiéne
organizacije, drustva in obéan.

150. élen

Pristojni ,zbor lahko zahteva od drugega zbora

mnenjé o predlogih odlokov in o drugih vpraZanjih.

Pristojni zbor mora obravnavati tako mnenje in
zavzéti do njega staliice,

+ 151. ¢&len

Pristojnj zbor lahke sklene, da se predlog odloka
da v javno razpravo ali pa,-da se k obravnavanju
predloga odloka ali drugega akta poklidejo predstav-
_niki samoupravnih organizacij in skupnosti, druzbeno-
politiénih organizacij in druftev.

152. élen

Odlok oziroma drug akt, pri katerega sprejernanju
enakopravno sodelujejo vsi zbori ali samo dva zbora,
je sprejet, ¢e so ga zbori sprejeli v enakem besedilu.

Dolo¢ba prvega odstavka tega élena velja tudi, ka-
dar skupséina samoupravne interesne skupnosti v ob-
éini enakopravno soodlo¢a z enotnim zborom zdruZe-
nega dela.

153. ¢len

k Ce se zbori po dveh zaporednih obravnavah spor-
néga vpradanja ne zedinijo glede besedila predloga
odloka ali drugega akta, imenujejo skupno kornisijo,
v katero izveoli vsak zbor enako &tevilo élanov. Skupna
komisija pripravi predlog za uskladitev spornih vpra-
Sanj.

Ce se skupna komisija ne sporazume ali &e zbori
oziroma zbora ne sprejmeta njenega sporazumnega
predloga, se obravnava predlog na skupni .seji vseh
zborov. Ce se tudi na skupni seji zbori ne zedinijo, se
predlog odloZi z dnevnega reda. Predlog se lahko po-

novio da na dnevni red po preteku Sestih mesecev’

na predlog enega zbora ali izvrénega sveta, po sklepu
vseh zborov pa lahko Ze prej.

Dolotbe prvega in drugega odstavka tega ¢&lena se
smiselno uparabljajo tudi, kadar skup&éina samouprav-
né interesne skupnosti v obéini enakopravno soodloc¢a
z zborom zdruzenega dela.

Ce doé dneva, ko bi moral zadét; veljati, ne more
biti sprejét proraéun, se zatasno izvaja proraéun iz
prejénjega leta.

5. IzvrEni svet

154. ¢len

V obéini Slovenské Konjice sé oblikuje izvrini
svet kot izvriilni organ obeinske skupitine.

Tzvréni svet je odgovoren obéinski skupidini za
stanje v obéini, za izvajanje politike in izvrievanije
predpisov in drugih sploénih aktov obéine ter za usmer-
janje in usklajevanje dela upravnih organov.

Clan izvrinega sveta ne more biti hkrati &élan de-
legacije.
155. &len

Obéinski izvrini svet:

— skrbi za izvajanje politike izvrSevanja sploSnih
aktov obéinske skupséine in je odgovoren za to;

— dolo¢a nadelna stalif®a in daje smernice za iz-
delavo prostorskega in urbanistiénega plana in ju
predlaga obéinski skup&éini;

— spremlja delo delegatov v zboru obéin skup-
S¢ine Socialistiéne republike SlovenIJe in sodeluje z
njimi;

— daje obéinski skupﬁéml predloge za ustanovitev
organizacij zdruZenega dela in zavodov;

— spremlja sodelovanje med obéinami in daje po-
bude in predloge;

— daje zborom obdinske skupséine mnenja, stali-
ita in predloge o aktualnih druZbenopolitiénih in eko-
nomskih vpraZanjih ter predlaga sprejemanje sploSnih
aktov in ukrepov;

— predlaga temeljno organizacijo ob&inskih uprav-
nih organov;

— ima pravico zahtevati od predstojnikov obéin-
skih upravnih organov, da mu porotajo o vprasanjih
iz njihove pristojnosti;

— predlaga pristojnim zborom sprejetje druZbe-
nega plana;

— predlaga obéinski proraéun in predlog zakljm‘.-
nega rafuna,;

— izvriuje obéinski proraéun;

— dolota nadelna stali¥®a in daje smernice za iz-
delaveo odlokov in drugih splosnih aktov obéinske skup-
&ine - s podroéja splognega ljudskega odpora, javne
varnosti ter druZbene samozaicite in predlaga pristoj-
nim zborom obéinske skupiéine te akte;

— ima pravico predlagati odloke in druge splo¥ne
akte ter dajati mnenja k predlogom odlokov in drugih
sploinih aktov, ki jih ni predlagal sam;

— sprejema predpise za izvrievanje odlokov in
drugih splofnih aktov zborov abéinskﬁ skupiéine, za
katere je pooblasten;

— sodeluje pri ustanavhan]u skupnih medobéin-
skih organov samoupravljanja ter na predlog predstej-
nikov obéinskih upravnih organov imenuje élane v te
organe;

— usklajuje in usmerja delo ter daje nacelna sta-
lis5¢a in smernice za delo ob&inskih upravnih organov
in edpravlja predpise teh organov, ki so v nasprotju s
splodnimi akti obfinske skup#@ine in predpisi, ki jih
je sam izdal.

Obéinski izvréni svet lahko postavi v obéinski
skupséini vprasanje zaupmce predstojnikov obéinskih

upravnih organov.

156. &len

Obtinski izvrini svet ima predsednika, namestnika
predsednika in 9 élanov.

157, élen

Clane izvrinega sveta, predsednika in namestnika
predsednika izvrinega sveta volijo vsi zbori obéinske
skupgtine na skupni seji, na podlagi liste.

Kandidate za predsednika in namestnika predsed-
nika predlofi ob&inska konferenca Socialistiéne zveze
Po predhodni javni obravnavi.

Mandatna doba izvoljenih ¢élanov izvrsnega sveta
traja &tiri leta.
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Nih%e ne more biti ved kot dvakrat zaporedoma
izvoljen za ¢lana izvrSnega sveta.

Predstojniki obéinskih upravnih organov s podro¢-
ja gospodarstva in financ, notranjih zadev in davénih
sluzb, so ¢lani izvrinega sveta po polozaju.

158. &len

Delovni ljudje lahko v obé¢inski organizaciji Socia-
listitne zveze delovnega ljudstva sproZijo razpravo o
delu posameznih €lanov ob&inskega izvrénega sveta
oziroma o delu sveta v celoti in zahtevajo odpoklic
posameznih &lanov oziroma sveta v celoti.

159. &len

" Zbori obéinske skupséine lahko zahtevajo od ob-
dinskega izvrénega sveta, da jim sporoéi stalidéa o po-
sameznih vprasanjih iz njegove pristojnosti, ki imajo
pomen za delo zborov obéinske skupséine, in jim po-
rota o svojem delu.

160. ¢len

Ob¢inski izvrsni svet lahke da ostavko, &e meni,
da ne more zagotoviti izvajanja politike in izvrSeva-
nja splosnih aktov ob¢inske skupséine ali da ne more
opravljati svoje funkcije, ée se ne sprejme doloéen akt.

Preden poda obtinski izvrsni svet ostavko, sporoci
svojo namero obéinski organizaciji Socialistiéne zveze
delovnega ljudstva in jo obrazloZi. Na skupnem dogo-
voru ocenita oba organa umestnost ostavke, njene raz-
loge in dosezeta dogovor o nadaljnjih ukrepih in akeci-
jah. Obéinska organizacija Socialisti¢ne zveze delov-
nega ljudstva na seji skupitine obrazloZi svoje sta-
lis¢e o tem. Kadar obéinski izvréni svet poda kolektivno
ostavko, ker mu zbori niso izglasovali zaupnice, glasu-
jejo v zboru o tej svetovi zahtevi na prvi prihodnii
seji, ki mora biti sklicana v 14 dneh. Na seji obrazlozi
svoje staliS¢e do te zahteve ob€inska organizacija So-
cialistiéne zveze delovnega ljudstva.

Zbori obtinske skupitine lahko obravnavajo vpra-
Sanja odgovornosti obéinskega sveta in mu izglasujejo
nezaupnico. Ce so nezaupnico v skladu z zakonom po-
trdile delegacije temeljnih samoupravnih organizacij in
skupnosti, mora dati obé&inski izvrini svet kolektivno
ostavko.

Ce je izvrsni svet dal ostavko, ostane v svoji funk-
ciji do izvolitve novega izvrinega sveta. V 60 dneh se
opravijo volitve novega izvrinega sveta.

161. élen
Obéinski izvrini svet lahko predlaga zboru obhé&in-

ske skupéséine, da se odlozi obravnavanje predloga akta,

¢e misli, da je v nasprotju s sprejeto politiko skupéicine,
ali ¢e bi zaradi tega, ker bi bil sprejet, nastala znatna
skoda, ali ¢ée niso zagotovljena materialna sredstva za
njegovo izvedbo.

Ce pri obravnavanju oziroma odlotanju o sploinem
aktu ne pride do soglasja med zborom obéinske skup-
S€ine in izvrinim svetom, se ustanovi skupna komisija
iz delegatov zborov skups¢ine in ¢lanov izvrinega sveta.
Ce se skupna komisija ne sporazume ali & zbor ne
sprejme njenega sporazumnega predloga, se obravnava
predloga akta odloZi za dobo Sestih mesecev. Ce po
preteku te dobe sprejme zbor skupitine predlog akta v
nasprotju s staliS¢em sveta, lahko da izvrini svet ko-

lektivno ostavko, ¢e meni, da ne bo mogel zagotoviti
izvrsevanja takega akta ali izvajanja doloene politike
na podlagi takega akta oziroma, da ne more prevzeti
odgovornosti za opravljanje svoje funkcije, ker je bil
tak akt sprejet.

162. élens

Clani obtinskega izvrsnega sveta uzZivajo enako
imuniteto kot delegati.
O vpradanjih imunitete &lanov izvrinega sveta od-

loca svet.
163. ¢len

Za rejevanje posameznih vprasanj s podroéja svo-
jega dela lahko izvréni svet oblikuje zadasne ali stalne
komisije in druga delovna telesa.

Stalne komisije oziroma delovna telesa doloéi po-
slovnik izvrinega sveta.

6. Predsednik skupséine in predsedniki zborov

164. ¢len

Obéinska skupitina ima predsednika, ki ga izvoli
izmed delegatov. Vsak zbor si izvoli izmeéd sebe pred-
sednika in podpredsednika zbora.

Predlog liste kandidatov za predsednika obéinske
skupséine, njenih zborov in podpredsednika zbora poda
obdinska organizacija Socialisti¢tne zveze delovnega
ljudstva na podlagi obravnave in stalis¢ v delegacijah
temeljnih samoupravnih skupnosti.

Glasovanje se opravi na podlagi liste, na kateri so
po vrstnem redu. kakor so bili predlagani, vsi kandi-
dati. Izvoljen je kandidat, ki je prejel najveéje stevilo
glasov. Ce Stevilo za posameznega kandidata oddanih
glasov ne doeseze ved kot polovico vseh navzolih dele-
gatoy, se glasovanje ponovi s lem, da se z liste ¢rta
ime kandidata, ki je pr1 predhodnem glasovanju dobil
najmanjse 5tevilo glasov.

Predsednik ne more ‘biti ve¢ kot dvakrat zapore-
doma izvoljen za to dolZznost.

165. ¢len

Predsednik ob¢inske skupséine:

— predstavlja obéinsko skupscino; -

— sklicuje in vodi skupne seje vseh zborov obéin-
ske skupéicine;

— sklicuje in vodi skupne seje zbora zdruZenega
dela in zbora krajevnih skupnosti ter skupno sejo
zbora zdruzenega dela, zbora krajevnih skupnosti in
druZbenopoliti¢nega zbora;

— skrbi, da se dela po skupéiéinskem poslovniku;

— skupaj s predsedniki zborov razlaga doloébe po-
slovnikov skupstine in zborov glede pristojnosti zborov
in teles skupséine;

— skupaj s predsedniki zborov sprejema stalisca
o drugih s poslovnikom dolo¢enih vprasanjih, ki so

skupnega pomena za delo zborov;

— opravlja druge zadeve, ki so mu dane s po-
slovnikom’ skupsé¢ine, tem statutom ali na podlagi za-
konitih predpisov.

Ce je predsednik obé¢inske skup3éine zadrZzan, ga
nadomestuje eden izmed predsednikov zborov obéinske
skupéiéine.

166. ¢len

Vsak zbor izvoli izmed sebe predsednika zbora.
Izvolitev se opravi na podlagi kandidature iz 164,
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&lena tega statuta po. enakem postopku, kot je dolofen

za predsednika obéinske skupséine.
Predsednik zbora ne more biti veé kot dvakrat za-
poredoma izvoljen na to dolznost.

167. ¢len

Predsednik zbora:

— sklicuje in vodi seje zbora;

— podpisuje akte zbora;

— skrbi, da se dela po poslovniku zbora;

— opravlja druge zadeve, ki so doloéene s poslov-
nikom obéinske skup&éine ali s poslovnikem zbora.

168. &len

Predsednik zbora mora sklicati sejo zbora, Ze to
zahteva:

— predsednik obéinske skupstine;

— obéinski izvrsni svet;

— petina delegatov v zboru.

Ce predsednik zbora ne sklite seje, ki bi jo moral
sklicati, jo lahko skli¢e na zahtevo skupine delégatov
zbora, ki predstavlja vsaj etrtino vseh delegatov zbo-
rov, predsednik obCinske skupétine.

169. &len

O visini stalnege meseénega nadomestila osebnega
dohodka funkcionarjem cbeinske skupéitine in izvrs-
nega sveta, ki sprejemajo za svoje delo stalno nado-
mestilo osebnega dohodka, odlota obéinska skupiéina
ali telo, ki ga skupidéina pooblasti.

170, élen

Ob¢inska skup3tina ima tajnika.

Tajnik je odgovorni strokovni delavec obéinske
skupscéine.

Tajnik obtinske skupstine skrbi za delovanje ob-
tinske skupstine, zborov in delovnih teles skupséine
ter opravlja- tudi druge zadeve, ki mu jih naloZi ob-
¢inska skupsé€ina.

7. Stalna in obZasna {elesa obéinske skupidine
71. &len

Za proulevanje posameznih vprasanj iz pristojnosti
skupééine, zlasti pa predlogov, predpisov in drugih
aktov, ima obéinska skupsitina all posamezni zbor stal-
na ali obcasna delovna telesa.

172. &len

Obcinska skupi¢ina ima poleg sveta za ljudsko
obrambo, ki $teje 11 ¢lanov, tudi tele stalne komisije z
naslednjim Stevilom ¢lanov:

— komisijo za druZbeni nadzor — 5 &lanov;
— komisijo za vloge in pritozbe — 5 ¢lahov;
— komisijo za odlikovanja — 5 ¢lanov;

— komisijo za kadrovske zadeve ter volitve 1n
imenovanja — 5 ¢lanov:

— komisijo za verska vprasanja — 5 &lanov;

— komisijo za zadeve borcev in invalidov NOV —
7 &lanov; ?

— komisijo za ugotavljan]e izvora premoZenja —
5 &lanov.

Vsak zbor obéinske skup#ine ima svojo mandatno-
imunitetno komisijo — 3 ¢lani.

Predsednik in vetina ¢lanov stalnih komisij obéin-
ske skupséine se izvoli izmed delegatov skupséine, dru-
ge ¢lane pa delegirajd obéinska konferenca Sociali-
stitne zveze delovnega ljudstva in druge druzbenepo-
lititne in druge organizacije in drustva v obéini,

Clani mandatno-imunitetnih komisij se izvolijo iz-
kijuéno izmed delegatov zbora.

173. élen

Komisija za druZbeni nadzor nadzira, spremlja
uporabo druZbenih sredstev v organizacijah zdruZe-
nega dela in v drugih organizacijah in predlaga obéin-
ski skupséini ustrezne ukrepe.

Ugotavlja kriitve zakonitosti in druZbene disci-
pline in pfedlaga pristojnim organom, da sprejmejo
potrebne ukrepe; predlaga obtinski skupééim ali posa-
meznemu zboru priporoc¢ila.

174. élen

Komisija za vloge in pritoZbe obravnava vloge in
pritozbe ter predloge, ki jih delovni ljudje in obé&ani
posiljajo ob¢inski skupséini.

175. ¢len

Komisija za odlikovanja obravnava vprafanja v
zvezi s podelitvami odlikovanj, ki se dajejo delovnim
ljudem in ob¢anom z obmoéja obéine ter priznanj
obéine ter daje skup&tini in drugim organom, ki od-

lotajo o podelitvi, ustrezne predloge.

176. ¢len

Komisija za kadrovske zadeve ter volitve in ime-
novanja obravnava splosna vpradanja kadrovske poli-
tike v ob¢ini 1in vsa vprasanja v Zzvezi z volitvami,
imenovanji in razreSitvami iz pristojnosti obtinske
skupééine. Komisija za volitve in imenovanja priprav-
lja v sodelovanju z organi’in organizacijami zainteresi-
ranimi za reSitev kadrovskih vprasanj predloge in
mnenja, ki jibh daje obéinski skupséini.

V mejah nalog s podro¢ja kadrovske politike skrbi
komisija za kadrovske zadeve ter volitve in imenova=
nja za izvajanje samoupravnih sporazumov in druzbe-
nih dogovorov na obdinskem obmoé&ju, ki se nanadajo
na vpraSanja kadrovske politike v ob&ini in o tem po-
rofa oblinski skupd®ini ter predlaga ustrezne ukrepe.

177. ¢len

Komisija za verska vprasanja obravnava vprada-
nja odnosov verskih skupnosti do druZbene skupnosti.

178. ¢len
Komisija za zadeve borcev in invalidov NOV ob-
ravnava konkretna vprasanja borcev in invalidov NOV.
179, ¢&len

Naloge komisije za ugotavljanje izvora premozZenja
so dolotene v zakonu o davkih obéanov.

180. ¢len

Mandatno-imunitetna komisija vsakega zbora ob-
ravnava vpradanja v zvezi z Imunitetnimi pravicami
delegatov. s prenehanjem delegatskega mandata, z raz-
som volitev za izpraznjena delegatska mesta in z verifi-
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kacijo pooblastil novoizvoljenih delegatov in delegacij
in o tem porota zboru. Ta komisija obravnava tudi
vpraganja udelezbe delegatov na sejah zborov in o tem
daje zboru predloge in mnenja.

Podrobnejde dolotbe o delu teles obéinske skup-
f¢ine so v poslovniku ob¢inske skupscine.

181. ¢&len

Obcasna delovria telesa oblikuje obé&inska skup-
S¢ina ali posamezni zbor s sklepom.

- 182, élen

Delovna telesa obéinske skupiéine ali zbhora lahko
zahtevajo od predstojnika obéinskega organa, da da
porotilo o izvajanju odlokov obéinske skupéséine.

Delovna telesa obCinske skupétine ali zbora lahko
zahtevajo obvestila in pojasnila tudi od drugih driav-
nih organov, samoupravnih organizacij, interesnih in
drugih samoupravnih skupnesti ter lahko izvajajo
ankete.

8. Akti obfinske skupifine in njenih organowv

183. ¢&len

Ob¢inska skupstina in njeni organi sprejemajo
predpise in druge akte v okviru svojih pravic in dol2-
nosti. )
V mejah svoje pristojnosti za opravljanje svojih
nalog:

— obéinska skupi®ina izdaja odloke, odredbe, na-
vodila, odlotbe, sklepe, smernice in priporoéila; '

— izvréni svet izdaja odredbe, navodila, odlotbe,
sklepe, smernice in priporofila;

— upravni organi obfinske skupiéine izdajajo od-
loébe, upravna navodila, odredbe in strokovna navo-
dila, kadar so za to pooblasteni s posebnimi predpisi.

184. élen

Predlog za sprejem akta lahko dajo delegat v svo-
jem zboru oziroma skupina delegatoy, posamezni zbor,
ob&inski izvrini svet, komisija, skupiéina samoupravne
interesne skupnosti, komisija skupstine, najvisji samo-
upravni organ krajevne skupnosti, delovne organiza-
clje, druzbenopoliti¢ne organizacije ter drudtva.

185. ¢len

Postopek za sprejemanje predpisov in drugib
aktov, ki jih izdaja obéinska skupséina in njeni organi
dolo¢a peslovnik skup3tine oziroma poslovnik posa-
meznega zbora.

IV. OBCINSKI UPRAVNI ORGANI

186. &len

Obeinski upravni organi v okviru svojih pristoj-
nosti in pooblastil:

— lzvriujejo zakone, druge predpise in sploine
akte obfinske skupidine in skupédéin Sir$ih druZbeno-
politicnih skupnosti ter zagotavljajo njihovo izvrieva=
nje in izvajajo doloteno politiko;

— odlofajo o upravnih stvareh, opravljajo upravno
nadzorstvo in druge upravne dejavnosti, izdajajo iz-
vriilne predpise in druge upravne akte;

- spremljajo stanje in razvoj na dolofenem pod-
ro¢ju, opozarjajo na pojave, ki jih ugotovijo pri izva-

janju zakonov in drugih predpisov ter dolofene poli-
tike in predlagajo sprejem ustreznih predpisev ali
ukrepov;

— pripravljajo akte in opravljajo druge strokovne
zadeve v okviru svoje pristojnosti za potrebe obéinske
skupstine, posameznih zborov, obéinskega izvrinega
sveta in drugih organov ter teles skupitine;

— opravljajo druge nalege, ki spadajo v njihovo
pristojnost na podlagi ustave, zakonov in drugih sploi-
nih aktov.

187. élen

Obtinski upravni organi so samostojni v okviru
svojih pooblastil in za svoje delo odgovarjajo skupééini
in obéinskemu izvrinemu svetu, Upravni organi so pri
svojem delu dolini ravnati v skladu s stalidéi in smer-
nicami ohéinske skupstine in obcéinskega izvrinega
sveta. :

Upravni organi sodelujejo med seboj in z uprav-
nimi organi drugih druZ2benopoliti®nih skupnoesti ter z
organizacijami zdruZenega dela in drugimi samouprav=-
nimi organizaeijami in skupnostmi o vpradanjih, na
katerih imajo te organizacije in skupnosti interes in
zagotavljajo medsebojno ebveitanje o delu.

188. &len

Upravni organi s svojim delom zagotavljajo na
podroéju, ki spadajo v njihovo pristojnost in na katerih
s0 neposredno odgovorni za jzvrievanje predpisov,
wéinkovito uresnitevanje pravie in interesov delovnih
ljudi in ob&anov, organizacij zdruZenega dela in drugih
samoupravnih organizacij in skupnosti ter redno sezna-
njajo skupséinoe in obéinski izvréni svet o stanju na
posameznih podroc¢jill in ju obveitajo o svojih ugoto-
vitvah. % :

189. &len

Obéinska skupdtina na predlog obéinskega izvri-
nega sveta z odlokom ustanovi obéinske upravne orga=
ne, dolo¢i njihovo organizacijo in delevno podroéje.

190. ¢len

Zaradi uéinkovitejSega uresni¢evanja pravic in
dolznosti delovnih ljudi in obéanov lahko obéinska
skupiting ustanovi z odlokom krajevne urade.

Z odlokom se doloéi obmodje. za katero se ustas
novi krajevni urad, njegov sedeZ in delovno podroéje.

191. ¢len

Posamezni upravnj organ vedi predstejnik. Ime-
nuje ga obéinska skupitina na seji vseh zborov ha
podlagi javnega razpisa in mnenja ob¢inskega izvrse
nega sveta za dobo Stirih let in je po preteku te dobe
lahke puonovno imenovan.

192, élen

Predstojnik upravnega organa organizira in vedi
delo organa ter je za njegovo delo in izyrSevanje na-
log in zadev iz pristojnosti upravnega organa, ki ga
vodi, osebno odgovoren skupsdini. .

Predstojnik upravnega organa mora porotati o sta-
nju na usireznem upravnem podro¢ju in o delu uprav=-
nega organa, ki ga vodi, obeinski skupstini in obéin=
skemu izvrinemu svetu. Na zahtevo obéinske skupséine,
njenega zbora ali ob&inskega izvrinega sveta mora da=

!
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jati obvestila in pojasnila o vprasanjih s podroé]a orga-
na, ki ga vodi. Na vprafanje delegatov na SEJI je dol-
Zan dati odgovor.

Predstojnik upravnega organa je za kriitve delov-
ne dolZnosti odgovoren obéinski skupééini. S8 poslov-
nikom ob¢inske skups¢ine se dolotijo postopek in
organi za ugotavljanje kriitev cdelovne dolZnosti in
nacin izrekanja ukrepov.

193. &len

Delo upravnih organov je javno, kolikor ni z za-
konom ali aktom obéinske skupé@ine, izdanim na pod-
lagl zakona, dolofeno, da je treba possmezne podatke
varovati kot tajnost oziroma, da se ne smejo objaviti,

194, ¢len
Delavci, ki opravljajc delo v upravnem organu,
tvorijo delovno skupnost upravnega organa.

Pravice, dolznosti in cdgovornosti delavcev delov-
ne skupnosti upravnega organa, se urejajo s samo-
upravnimi akti delovne skupnosti na podlagi ustave
in zakona.

Ob¢inska skupdtina. je dolna zagotoviti s prora-
¢unom sredstva za delo obé&inskih upravnih organov
glede na pomen in obseg.nalog teh organov.

V. DRUZEENO VARSTVO SAMOUPRAVNIH
PRAVIC IN DRUZBENE LASTNINE

195. &len

V obéini Slovenske Konjice uresni¢ujejo druZbeno
varstvo samoupravnih pravic, delovnih ljudi in druz-
bene lastnine:

1. obtinska skupifina in njeni organi;

. obéinsko sodiite:

. samoupravni sodni organi;

. obginsko javn& toZilstvo;

druZbeni pravobranilec samoupravljanja;
. obéinski sodnik za prekrike;

. sluzba pravne pomotéi;

© a ;o ok WN

. organi javne varnosti,

196. &len

Ce nastanejo ‘v organizdciji zdruZenega dela ali
drugi samoupravni organizaciji oziroma skupnosti bi-
stvene motnje v samoupravnih odnosih, ¢e so huje pri-
zadeti druZbeni interesi ali, ¢e organizacija oziroma
skupnost ne izpolnjuje z zakonom dolotenih obveznosti,
ima obtinska skupitina pod pogoji in postopku, kot
to dolo¢a zakon pravice razpustiti delavski svet oziro-
ma drug ustrezen organ upravljanja organizacije zdru-
Zzenega dela in razpisati volitve ¢lanov v ta organ, v
organizacijo zdruZenega dela in drugih samoupravnih
organizacijah in' skupnostih pa razpustiti izvriilne or-
gane 1n odstaviti poslovodne organe in delayee na vo-
dilnih delovnih mestih. imenovati zadasne organe z za-
konske dolo¢enimi pravicami in dolZnostmi. zafasno
omejits uresnitevanje dolo¢enih samoupravnih pravic
delovnih ljudi in organov upravljanja in uporabiti dru-
ge, z zakonom dologene ukrepe.

Skupi¢ina obéine lahko v skladu z zakonom za-
drzi izvréliev sklepov, drugih aktov in dejanj, s kate-
rimi bi bile kriene samoupravne pravice delovnih ljudi

in prizadeta drufbena lastnina. Ce skupitina zadrii
izvréitev takih akfov ali dejanj, mora zatetl postopek
pred pristojnim sodi¢em.

197. ¢len

Ob¢insko sodis¢e in samoupravni sodni organi va-
rujejo s svojimi odlog¢itvami gvoboséine in pravice ob-
¢anov in samoupravni poloZaj delovnih ljudi ter samo-
upravnih organizacij in skupnosti in zagotavljaje ustav-
nost in zakonitost.

Sodnike in sodnike porotnike obinskega sodifa
voli in razrefuje ob&inska skupiéina na naéin, pod po-
goji in po postopku, ki je doloten z zakonom.

198. ¢len

Obt¢insko sodif¢e obvesta obéinsko skupséine na
njeno zahtevo ali na lastno pobudo o druZbenih odnosih
in pojavih, ki jih je spremljalo in prou¢evalo, o potre-
bi, da se izdajo ali spremenijo predpisi ali pa ukrene
kaj drugega, da se prepretijo pojavi, ki so nevarni in
Skodljivi za druzbo, in utrdi zakonitost. kot tudi o dru-
gih vpradanjih, ki se nanagajo na uporabo zakonov in
na delo sodisca. .

1929, &len

Sodnike in ob&ane, ki sodelujejo v sojenju kot sod-
niki porotniki, voli ob¢inska skupétina za dobo, dolo-~
¢eno z zakonom in s0 lahko ponovno izvoljeni.

V tasu, za katerega je izvoljen, lahko obéinskemu
sodniku preneha funkcija le po samem zakonu ali Ce
ga razredi obtinska skupdtina, v primerih, ki jih do-
lo¢a zakon in po postopku, ki je z zakonom doloten.

Obcani, ki sodelujejo v sojenju kot sodniki porot-
niki se voliJo za dve leti in so po preteku tega Casa
lahko znova izvoljeni.

200. ¢len

Zoper sodnika ai sodnika porotnika ne more biti
brez dovoljenja oblinske skup#tine odrejen pripor za-
radi kaznivega dejanja, ki ga je storil pri opravljanju
sodnidke dolZnosti.

201. &len

Druzbeni pravobranilec samoupravljanja kot samo-
stojni organ druZbene skupnosti ukrepa in vlaga prav-
na sredstva ter izvrsuje z zakonom dolocene pravice in
dolZnosti, da uresni¢uje druibeno varstve samouprav-
nih pravic delovnib ljudi in druZbene lastnine.

Druzbenj pravobranilec samoupravljanja predlaga
skupscini obéine, ustavnemu sodis¢u ali sodiséu po-
stopek za varstvo samoupravnih pravic delovnih ljudi
in druZbene lastnine, kot tudi postopek, da se razve-
ljavijo ali odpravijo sklepi in drugi akti, s katerimi se
krsijo samoupravne pravice oziroma je prizadeta druz-
bena lastnina.

DruZbeni pravobranilec samoupravljanja predlaga
postopek za varstvo samoupravnih pravic delovnih 1ju-
di in druZbene lastnine na lastno pobudo zli na po-
budo delaveey, organizacij zdruZenega dela in dru-
gih samoupravnih organizacij in skupnosti, sindikata
in drugih druZbenopolitiénih organizacij, drZavnih
organov in obéanov.

Drzavni organi in organi samoupravnih organi-
zacij in skupnosti so dolZni dati druzbenemu pravobra-
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nilcu samoupravljanja na njegovo zahtevo podatke in
informacije, ki so pomembne za izvrievanje njegove
funkcije. !

Samoupravno pravobranilstve samoupravljanja za
obéino se organizira kot skupna sluZba obéin celjske
regije.

202, ¢len

Samoupravni sodni organi se ustanavljajo kot sveti
za redevanje sporov in samoupravnih razmerij, samo-
upravna sodiSta, poravnalni sveti, arbitraZza, razsodi-
i¢a in v drugih oblikah izvajanja samoupravne sodne
funkcije.

Samoupravni sodni organi se ustanavljajo z drui-
benim dogovorom, samoupravnim sporazumom in z
drugim sploénim aktom ali s sporazumom strank v
skladu z ustavo.

Akt o ustanovitvi samoupravnega sodnega orga-
na dolo¢i v skladu z zakonom, pristojnost, sestavo,
organizacijo in poslovanje tega organa.

203. ¢len

Samoupravni sodni organi resujejo spore, ki jim jih
poverijo delovni ljudje v uresni¢evanju svojih samo-
upravnih pravic v organizacijah zdruzenega dela, in-
teresnih in drugih samoupravnih skupnostih, iz nji-
hovih medsebojnih razmerij, ki jih samostojno urejajo
ali, ki izhajajo iz pravic, s katerimi ‘prosto razpola-
gajo.

Ob¢ani lahko reSevanje posameznih sporov o pra-
vicah, s katerimi prosto razpolagajo, sporazumno po-
verijo poravnalnim’' svetom ali razsodii¢em, ali drugim
samoupravnim sodnim organom.

204. ¢len

Obtinski sodnik za prekrike vodi na I. stopnji
upravnokazenski postopek o prekrikih, dolo¢enih s
predpisi obéinske skup$¢ine ter o vseh prekrskih, do-
lo¢enih s predpisi Sirdih druZbenopolitiénih skupnosti,
za katere ni pristojen republidki senat za prekrike.

Obéinskega sodnika za prekrike in njegovega na-
mestnika voli obginska skup#&ina za &as, ki ga doloda
republiski zakon.

205. &len
Obéinski sodnik za prekrSke je za svoje delo od-
govoren obéinski skup&&ini.

Obéinski sodnik za prekrike spremlja in proutuje
druZzbene odnose in pojave,' ki imajo pomen za ures-
ni¢evanje njegove funkcije, in obve&a obéinsko skup-
S¢ino o uporabi predpisov o prekrskih in o problemih,
ki se pojavljajo v njegovem delu. /

206. &len

Obdinski sodnik za prekrike je dolZan porofati o
svojem delu, ¢e to zahteva obéinska skupZtina.

207. Hen

Funkcijo javnega toZilstva v obé¢ini opravlja med-
obéinski javni tozilec.

208. ¢len

Sluzbo pravne pomoéi obéanov organizira obéin-
ska skup3cina s posebnim odlokom.

209. ¢len

Zadeve javne varnosti iz obéinske pristojnosti
opravlja v ob¢ini postaja milice.

Postaja milice je samostojen organ obéine za ne-
posredno opravljanje zadev s podro¢ja sluzbe javn_e
varnosti.

Postajo milice v obéini ustanovi in odpravi obéin-
ska skupséina v soglasju z republiskim sekretariatom
za notranje zadeve,

VI. LJUDSKA OBRAMBA IN DRUZBENA
SAMOZASCITA V OBCINI

1. Ljudska obramba

210. élen

Obé¢ina uresnituje svoje pravice in dolZnosti na
podro¢ju ljudske obrambe na podlagi ustave SFRJ
in ustave SR Slovenije ter v skladu z zveznimi in re-
publiskimi zakoni.

V okviru svojih pravic in dolZnosti na podroéju
obrambnih priprav opéina po svojih organih in organi-
zacijah zlasti:

— organizira obrambne priprave in dolo¢a obramb-
ni naért obéine;

— ustanavlja, opremlja in usposablja enote in

sluZzbe teritorialne ocbrambe;

— usmerja in usklajuje obrambne priprave kra-
jevnih skupnosti in jim nudi materialno in drugo po-
mo¢ pri izvajanju njihovih nalog v pripravah na splos-
ni ljudski odpor;

— usmerja priprave organizacij zdruZenega dela,
interesnih in drugih samoupravnih organizacij in skup-
nosti za delo v vojnih razmerah in jih usklajuje z
nalogami in obrambnmm naértom obéine;

— dolo¢a vojno organizacijo ter nacin dela obéin-
ske skupséine in njenih organov v vojni;

— usmerja priprave druZbenopolitiénih in drugih
druzbenih organizacij za delo v vojnih razmerah;

— organizira, vodi in usposablja civilno zastito,
dolota za3Citne ukrepe in skrbi za njihovo izvajanje
ter spodbuja samozas¢ilo obéanov;

— organizira in izvaja pouk enot teritorialne
obrambe in enot civilne zasCite ter pouk prebivalstva
za obrambo in zaséito;

— zagotavlja popolnitev oboroZenih sil z ljudmi in
materialnimi sredstvi,

— organizira sistem opazovanja, obveifanja in
alarmiranja in skrbi za izvajanje ustreznih varnostnih
ukrepov;

— opravlja zadeve vojaske obveznosti in vojaske
mobilizacije ter obveznosti civilne zaStite in skrbi za
izvajanje drugih pravic in dolinosti. ki jih imajo ob-
¢ani ter organizacije zdruZenega dela na podroéju
sploéne ljudske obrambe.
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Ob neposredni vojni nevarnosti obéina izvaja ukre-
pe pripravljenosti in skrbi, da se ti ukrepi izvajajo na
celotnem njenem obmodéju.

V vojni obéina vodi splodni ljudski odpor v skladu
z natérti in izvajanjem sploSnega ljudskega odpora v
republiki.

211, &len

Enote teritorialne obrambe, ki jih ustanovijo ob-
¢ina in organizacija zdruZenega dela so sestavni del
oborozenih sil Jugoslavije.

Najvisji stab enote teritorialne obrambe v obéini
vodi in zdruzuje delovanje vseh enot, stabov in povelj-
stev partizanskih enat v ob&ini in je odgovoren za
njihovo mobilizacijsko in bojno pripravljenost.

212. ¢len

PoZarna varnost in gasilstvo sta splosnega druz-
benega pomena in zato morata biti vklju¢ena v sistemn
druzbene samozaséite, ki zahteva enotno ravnanje de-
lovnih ljudi in ob&anov, organizacij zdruZenega dela,
druzbenopolitiénih organizacij, druzbenopolitiénih skup-
nosti in njihovih strokovnih sluzb ter vseh organizacij,
ki so na kakrsenkoli na¢in odgovorne za preventivno
dejavnost na podroéju pozarnega varstva in gasilstva.

213. ¢len

Za uresni¢evanje nalog, pravil ravnanja in drugih
ukrepov druzbene .amozaiite na podroéju pozarnega
varstva in gasilstva se z odlokom obéinske skupstine
ustanovi ob¢inska poZarna skupnost. -

. Najvidji stab in poveljstva partizanskih enot v
obéini v .miru in vojni izvrsujejo smernice in stali¢a
obéinske skupéitine in sveta za ljudsko obrambo. ter
navodila glavnega itaba oziroma pristojnega conskega
Staba za splosni ljudski odpor.

214. ¢len

Obéani neposredpno sodelujejo pri  izvajanju
obrambnih priprav v krajevnih skupnostih, organiza-
cijah zdruZenega dela in drugih temeljnih organiza-
cijah in skupnostih, po svojih delegacijah pa tudi v ob-
€ini, republiki in federaciji.

L

215. élen

V krajevni skupnosti delovni ljudje in ob&ani ne-
posredno organizirajo in-izvajajo priprave za vse ohlike
splo$nega ljudskega odpora, civilno ,zalgito in druge
dejavnosti v vojni.

S statutom krajevne skupnosti se dolofajo orga-
nizacija in naloge priprav na splosni ljudski odpor in
druzbeno samoza&tito v skladu z ustavo, zakonom in
tem statutom, zlasti pa:

— usposabljanje prebwalstva za obrambo in za-
§¢ito;

— organizacija in pouk enot civilne zastite in iz-
vajanje ukiepov za zas€ito in refevanje prebivalstva
ter materialnih dobrin;

— sprejemanje obrambnega naérta krajevne skup-
nosti;

— usmerjanje priprav za obrambo in zas¢ito v sta-
novanjskih in drugih zgradbah;

— natin financiranja priprav za obrambo in za-
S¢ito.

216. ¢len

Organizacije zdruZenega dela, interesne in druge
samoupravne organizacije in skupnosti izdelajo svoje
obrambne naérte in izvajajo priprave za delo in zaséito
v vojnih razmerah v skladu z obrambnimi naérti,
ukrepi in smernicami obéine, republike in federacije.
V vojni organizirajo proizvodnjo in storitve oziroma iz-
vajajo drugo dejavnost po svojem obrambnem naértu
in zagotavljajo, da se v delo za oboroZene sile ter obram-
bo in za&lito vkljuéijo vse njihove materialne in dru-
ge zmogljivosti, napadalcu pa onemogoditi nnhova upo-
raba in izkoriséanje.

217. élen

Za izvajanje obrambnih priprav ustanovijo krajev-
ne skupnosti in organizacije zdruzenega dela ter druge
organizacije in skupnosti svoje odbore za sploini ljud-
ski odpor. Imenujejo jih sveti krajevnih skupnosti ozi-
roma najvi§ji organi samoupravljanja drugih organi-
zacij in skupnosti. .

218. élen

Civilna za&éita je del splosne ljudske obrambe za
varstvo in refevanje prebivalstva in materialnih do-
brin v miru in vojni.

Tvorijo jo enote in &tabi za civilno zas¢ito, ki se
po odloku obéinske skupéiéine ustanovijo v ob¢ini, kra-
jevnih skupnostih in organizacijah zdruZenega dela,
lahko pa se ustanovijo tudi v naseljih, stanovan]sl-uh
hidah in drugih objektih. o

Enote in Stabi za civilno zas¢ito se usposabljajo v
miru in varujejo ter refujejo prebivalstvo in material-
ne dobrine pred vojnimi u¢inki in ob naravnih in dru-
gih hudib nesre¢ah. .

Civilno za&¢ito v obé&ini, krajevnih skupndstih ter
organizacijah zd.ruienega dela vodijo Stabi za civilno
zagdito.

Ob hudih nesre¢ah Stab za civilno zagtito odredi
mobilizacijo enot civilne zaidite, obéanov in material-
nih sredstev, predsednik obéinske skup$éine pa lahko
tudi mobilizacijo enot in sluzb teritorialne obrambe za
prepreéevanje posledic hude nesrete in za reSevanje
prebivalstva in njihovega imetja.

219. élen

Obéina sodeluje s sosednjimi ob&inami pri izva-
janju obrambnih priprav in ukrepov za zas¢ito prebi-
valstva ter materialnih dobrin, ki so skupnega pomena.

V ta namen lahko obéina z drugimi ob&inami zdru-
Zuje sredstva, ustanavlja skupne organe, organizacije
in sluzbe.

220, &len

Za usklajevanje in usmerjanje ter povezovanje
obrambnih priprav v ob¢ini, kakor tudi za opravljanje
drugih zadev s podro¢ja ljudske obrambe ustanovi ob-
¢inska skup$tina svet za ljudsko obrambo ob&ine,

Svet za ljudsko obrambo obéine usmerja delo ob-
¢inskih upravnih organov, temeljnih in drugih orga-
nizacij zdruZenega dela, krajevnih in drugih samo-
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upravnib skupnosti na podroéju obrambnih priprav
v skladu s sklepi, odloki in politiko obéinske skup-
Séine. A :
Svet za ljudsko obrambo-obéine med vojno vodi
splodni ljudski odpor na obmoé&ju obé&ine in odloéa o
vseh vprasanjih iz pristojnosti obéinske skupi&ine, e
se ob&inska skup#ina ne more sestati. Sprejete splos-
ne akte svet za ljudsko obrambo obéine predloZi ob-
éinski skup&éini brz, ko se ta lahko sestane.

Predsednik sveta za ljudsko obrambo obéine je
predsednik obédinske skup&éine.

221. ¢&len

Na podlagi srednjeroénega naérta druzbenega raz-
voja obéina zagotavlja vire financiranja obrambnih
priprav, enot teritorialne obrambe in enot civilne za-
#&ite v ob&ini. 2

Finanéna sredstva se zbirajo v sklad za financi-
ranje ljudske obrambe. S sredstvi sklada upravlja
upravni odbor, ki ga imenuje svet za 1judsko obrambo
obéine.

2. Druzbena samozaséita

222, élen

DruZbeno samozaséito v obéini zagotavljajo in ures-
nitujejo delovni ljudje:

— s svojo neposredno in stalno dejavnostjo za va-
rovanje socialistiéne samoupravne druZbene ureditve,
za sgpodtovanje in uresnitevanje svojih z ustavo, za-
koni, samoupravnimi in druZbenimi dogovori in dru-
gimi samoupravnimi akti dolo¢enih pravic in doli-
nosti ter odkrivanjem in preprefevanjem dejanj,
usmerjenih na njihovo kréenje ali izpodkopavanje;

— z organiziranim in stalnim delovanjem za raz-
vijanje splodne varnostne kulture in zavesti o svojih
pravicah in dolZnostih za zagotavljanje varnosti élo-
veka in druibe;

— z dolotanjem nadina in organiziranih oblik
uresnitevanja druzbene samozastite, pravil ravnanja,
druzbenih ter moralnih sankeij v samoupravnih aktih
temeljnih organizacij zdruZenega dela, krajevnih in
interesnih skupnosti, pravil organizacij ter drustev na
temelju ustave, tega statuta in drugih aktov.

'223. &len

Pravica in dolZnost delovnih ljudi kot nosilcev
drizfbene samozaséite je zlasti:

— varovanje z ustavo dolotenega reda pred delo-
vanjem sovraznih organizacij, posameznikov ali sku-

pin doma in v tujini, usmerjeno na rufenje ali lzpod-l_
kopavanje ustavne ureditve ali ravnanja, ki &koduje

ugledu skupnosti in interesom delavskega razreda,
delovnih 1judi, narodov in narodnosti SFRJ;

— varovanje z ustavo in zakoni dologenih pravie
delovnih ljudi in borba proti vsem oblikam njihovih
kréitey, zlorabljanja in izkorisfanja;

— varovanje premozenja in osebne varnosti de-
lovnih ljudi, druZbenega premoZenja in skupnih
dobrin;

— varovanje javnega reda na temelju spo3tovanja
in uveljavljanja socialistiénih, moralnih norm v raz-

merjih med ljudmi in splodne ter prometne varnosti
delovnih ljudi.

Te svoje pravice in dolznosti delovni ljudje ures-
ni¢ujejo na nadin in s sredstvi, ki jih doloéijo zakoni
in samoupravni akti s sredstvi idejnega in politiénega
boja in vzgojc -Araslih in mladine.

224, &len

Uresni¢evanje pravic in dolZnosti druzbene samo-
zadéite v temeljnih organizacijah zdruZenega dela, kra-
jevnih, interesnih skupnostih, druzbenopolitiénih orga-
nizacijah, drustvih in v obdinski skupsdini zagotavljajo
delovni 1judje z dolofanjem:

— organiziranih oblik zavarovanja druZbene last-
nine in drugih vrednot, ki jih upravljaje in s katerimi
razpolagajo;

— organiziranjem delavske kontrole in drugih ob=-
lik druZbenega nadzora za krepitev zakonitosti in
samoupravnega reda;

— organiziranih oblik zavarovanja izpostavljenih
delovnih mest, kriterijev za njihovo zasedbo ter dolo-
éanjem odgovornosti posameznikov glede na njihovo
mesto’ v organizaciji in delitvi dela;

— pravil varovanja drZavne, uradne in poslovne
tajnosti in njihovega izvrievanja;

— ukrepov fiziénega in tehniénega zavarovanja
pomembnejsih objektov in imovine;

— pravil ravnanja ‘v sluéaju odkritja druibeno
nevarnih pojavov ali izrednih varnostnih situacijah;

s ukrepov za prepre¢evanje uvoza all sirjenja ne-
gativnih ali sovrainih prapagandnih sredstev, publi-
kacij, tiska in filma z negativno in sovraZno vsebino;

— pravil komuniciranja s tujimi drzavljani in tu-
jino sploh ter informiranja delavcev in obganov o teh
razmerjih;

— sankeij za kréitev pravil in norm dru?bene sa-
mozaééite kot hujfe kriditve delovnih dolznosti zaradi
krepitve druzbene odgovornosti in discipline;

— sploénih in posebnih oblik organiziranega pre-
ventivnega izobraZevalnega, vzgojnega in drugega de-
lovanja na podrotju druZbene samoza$fite, poZarne
varnosti, varnost v cestnem prometu in drugih pod-
roé¢jih;

— pravil o delovanju narodne za3dite v krajev'nih
in delovnih skupnostih.

Organizacijske oblike, naloge, pravila ravnanja in
druge ukrepe za .uresnitevanje druZbene samozaséite
se dolodijo v temeljnih in drugih posebnih aktih na
temelju doloéb tega. statuta.

225. &len

V sistemu druZbene samozai@ite delujejo upravni
organi, organi drZavne in javne varnosti in drugi dr-
Zavni organi odkrivanja in pregona kaznivih dejanj
in prekrikov avtonomno na temelju zakonitih pred-
pisov in zakonskih pooblastil.

Pri izvajanju njihovih nalog jim delovni ljudje v
interesu lastne varnosti in varnosti ter neoviranega
razvoja socialistiéne samoupravne iugoslovanske skup-
nosti delovnih ljudi ter narodov in narodnosti, vse-
stransko pomagajo.
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226, ¢len

Delovni ljudje spremljajo 1zvr§evame pravxc in
dolZnosti delovnih ljudi v sistemu druZbene samoza-
ilite, sprejemajo sklepe in dolo¢ajo naloge’ na zborih
delavcev temeljne organizacije zdruZenega dela, na
zborih obéanov v krajevni skupnosti in v organizaci-
jah Socialisti¢ne zveze delovnega ljudstva in drugih
druzbenopolitiénih organizacij, na temelju poro&il nji-
hovih delovnih, izvrilnih in drugih teles in na temelju
poro¢il upravnih organov, javne in drzavne varnosti in
drugih.

227. &len

V obtini se ustanovi koordinacijski odbor za
vprasanja samozaStite z odlokom skupsCine. Koordi-
nacijski odbor usmerja ter usklajuje aktivnost delovnih
Ijudi in vseh nosilcev druZbene samozaitite v ob&ini.

Koordinacijski odbor sestavljajo delegati in pred-
stavniki druZbenopoliticnih organizacij, skupitine,
krajevnih, delovnih in interesnih skupnosti.

228. ¢len

Za obravnavanje, proulevanje cestno prometne
problematike na podrofju varnosti cestnega prometa,
za vzgojo in izobraZevanje udeleZencev v cestnem pro-
metu, za usmerjanje in usklajevanje preventivne de-

javnosti organov in organizaeij, predlaganje ukrepov
za izboljSanje varnosti v cestnem prometu se z odlo- 2

kom obtinske skupé&éine ustanovi svet za preventivo in
vzgojo v cesinem prometu kot posebno druZbeno telo.

VII. RAZMERJE OBCINE DO DRUGIH
DRUZBENGPOLITICNIH SKUPNOSTI

229. &len

Za urejanje zadev skupnega pomena lahko usta-
novi ob¢ina skupaj z drugimi ob&inami skupni med-
obtinski organ samoupravljanja.

O vprasanjih, ki se obravnavajo v skupnem med-
obtinskem organu samoupravljanja mora pred zase-
danjem razpravljati obtinska skupstina, obéinski iz-
vrini svet ali druga obéinska organizacija, te staliiéa
v obgini o teh vprasanjih niso bila oblikovana Ze prej.

230. ¢len

Obtina Slovenske Konjice in njeni organi sodelu-
jejo zlasti s sosednjimi obginami in njenimi organi po
nacelih prostovoljnosti in solidarnosti in v ta namen
zdruzujejo in ustanavljajo skupne organe, organizacije
in sluzbe za opravljanje zadev skupnega pomena in za
zadovoljevanje skupnih potreb.

Medsebojne pravice in dolZnosti, ki izvirajo iz so-
delovanja z drugimi ob&inami in njenimi organi se
urejajo s posebnim dogovorom.

231. ¢len

Zaradi razvijanja bratstva in enotnosti ter izme-
njave izkuSenj obéina Slovenske Konjice sodeluje tudi
z drugimi obCinami Jugoslavije, zlasti s pobrateno ob-
&ino Kosjeri¢ v Socialisti¢ni republiki Srbiji.

Obtina Slovenske Konjice lahko izmenja listine o
pobratenju tudi z drugimi obéinami v Jugoslaviji.

232. &len

Skupst¢ina obine in njeni organi sodelujejo z re-
publiSkimi predstavniskimi in drugimi organi, orga-
mnizacijamj in skupnostmi, izmenjujejo mnenja o zade-
vah, ki so pomembne za obéino in republiko, dajejo
mnenja, predloge in stalif®a o predlogih aktov in o
drugih vprasanjih, ki jih obravnava republiska skup-
S¢ina in drugi organi.

233. &len

Z obCinami, organi, organizacijami zunaj Jugosla-
vije, ki imajo sorodno znaéilnost in podobno zgodo-
vinsko preteklost se lahko to sodelovanje manifestira
v obliki izmenjave listin o pobratenju ali, v drugi
slovesni obliki v okviru sprejete zunanje politike So-
cialisti¢éne federativne republike Jugoslavije in med-
narodnih pogodb.

]
VIII. SPREMEMBA STATUTA OBCINE

234, &len

Predlog, da se zafne postopek za spremembo sta-
tuta obéine lahko da vsak zbor ob&inske skup3tine al
obtinski izvrini svet.

235. Clen

O predlogu, da se zalne postopek za spremembo
statuta odlotajo vsi zbori na skupni seji.

Ob odlotitvi zbori ugotovijo, ali gre za bistvene
oziroma pomembne nacelne spremembe statuta ali pa
zgolj za terminoloske, organizacijske ali usklajevalne
spremembe (npr. spremembe glede posameznih organi-
zacijskih vpraSanj, spremembe v nazivih organov ali
organizacij, spremembe zaradi prilagoditve kasnejsim
zakonitim predpisom itd.).

236. ¢len

Na podlagi sprejetega predloga, da se z:Cne posto-
pek za spremembo statuta zaradi bistvenih oziroma
pomembnih nadelnih doloéb izvolijo zbori na skupni
seji komisijo za pripravo sprememb statuta.

Ko komisija predloZi osnutek sprememb statuta,
zbori odlotijo, ali se sprejme in da v javno razpravo.

Po kont¢ani javni razpravi predlaga komisija vsem
zborom predlog sprememb statuta. O tem predlogu da
svoje stalite tudi obé&inski izvrsni svet.

O spremembi statuta odlofajo vsi zbori skupsdine
enakopravno.

Sprememba je sprejeta, e zanjo glasujeta 2/3 dele~
gatov vsakega zbora.

237. &len

Na podlagi sprejetega predloga, da se zane posto-
pek za spremembo statuta zaradi nebistvenih oziroma
manj pomembnih vprasanj dolo¢ijo zbori Ze na isti seji
osnutek sprememb, ki se objavi v ¢asopisu s poziyom,
da organizacije in ob&ani lahko nanj dajo v 8 dneh

. pripombe in predloge.

Po preteku roka obravnava osnutek in dane pred-
loge obé&inski izvrini svet ter poda svoje stalilde,
O spremembi odlo¢ajo nato vsi zbori enakopravno, kot
je nqvederm v zadnjem odstavku predhodnega ¢&lena.
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238, ¢len

" Ce med zbori ni soglasja o predlogu sprememb sta-
tuta, imenujejo zbori skupno komisijo, sestavljeno iz
enakega Stevila élanov vsakega zbora in obé&inskega
izvrinega sveta in ji poverijo sestavo predloga za re-
Sitev spornih vprasanj.

Ce se skupna komisija ne sporazume, se predlog
sprememb odloZi za 3est mesecey,

IX. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

239. ¢len

Dosedanji predstojniki obéinskih upravnih orga-
nov opravljajo svojo funkcijo do konstituiranja nove
obéinske skupifine in njenih organov v skladu 5 tem
statutom.

240. ¢élen

Z uveljavitvijo tega statuta preneha veljati statut
ob¢ine Slovenske Konjice (Uradni vestnik Celje, 5t.
13-154/70).

241. &len

Ta statut zaéne veljati osmi dan po objavi v Urad-
nem listu SRS.

St. 011-3/73-1

Slovenske Konjice, dne -8, marca 1974.

Predsednik
skupitine obtine Slovenske Konjice

Franjo Tepej, dipl. inZ. 1. 1.

237. ;
Skupéfina obéine Slovenske Konjice je po 55. ¢le-

nu zakona o volitvah delegacij in delegiranju delega- -
tov v skupst¢ine druzbenopolitiénih skupnosti (Uradni }

list SRS, &t. 7-46/74) na seji obéinskega- zbora.in na
seji zbora delovnih skupnosti dne 8. marca 1974 spre-
jela

ODLOK .

o delegiranju delegatov v zbor zdruZenega dela in zbor
krajevnih skupnosti skupS¢ine obéine Slovenske Ko-
njice

1. ¢len

Stevilo delegatskih mest zbora zdruZenega dela in
zbora krajevnih skupnosti obéinske skupséine je do-
lo¢enc v sorazmerju s Stevilom delovnih ljudi v temelj-
nih samoupravnih organizaecijah in skupnostih zaradi
zagotovitve ustrezne zastopanosti delovnih ljudi do-
lotenih podroc¢ij zdruZenega dela oziroma n:-_bmoéij.

2. dlen

Delegacije temeljnih samoupravnih organizacij ozi-
roma skupnosti delegirajo iz svojega sestava enega ali
ved delegatov v zbor zdruZenega dela oziroma v zbor
krajevnih skupnosti obéinske skup$éine v skladu z do-
lo¢ili 4. ¢lena tega odloka glede na vprafanja, ki se
obravnavajo v zboru. ; v

3. élen

Dve ali vet delegacij temeljnih saroupravnih 6r-
ganizacij oziroma skupnosti povezanih z delom in dru-
gimi skupnimi interesi v zdruZenem delu v procesu re-
produkeije oziroma z interesi v obéini, ki jim po 4. ¢le-
nu tega odloka ne pripada delegatsko mesto v zboru
zdruZenega dela oziroma v zboru krajevnih skupnosti,
se zdruZujejo v konferenco delegacij -oziroma v zbor
krajevnih skupnosti obéinske skupéidine, obravnavanja
vpradanj iz pristojnosti ob&inske skup3éine, dolofanja
skupnih smernic za delegate in zaradi uresnitevanja
drugih svojih pravic in dolinosti v zvezi z opravlja-
njem funkcij obéinske skupééine.

Konferenca delegacij iz prejinjega odstavka tega
&lena se oblikuje s sporazumi, ki jih sklenejo temeljne
samoupravne organizacije oziroma skupnosti, ki so te
delegacije izvolile na podlagi tega odloka.

S sporazumom o oblikovanju kon.erence delegacij
se ureja zlasti: natin in postopek oblikovanja konfe-
rence, pravice in dolZznosti konference, poéiljanje dele-
gatov v zbore obéinske skupitine, nadin sprejemanja
stalist in smernic za delezate, razmerja med konferenco
delegacij in delegacijami oziroma temelinimi samo-
upravnimi organizacijami in skupnostmi, materialni po=-
£0ji za delc konference. opravljanje strokovnih. admi-
nistrativnib in tehniénih nalog za konferenco, sede?
konference in druga vprasanja, pomembna za delo
konference delegacij.

4. Clen

Delegacije temeljnih samoupravnih organizacij in
skupnosti na obmotju obline Slovenske Konjice imajo
v obéinski skupdtini naslednje 3tevilo delegatskih mest
oziroma oblikujejo za ved temeljnih organizacij -on-
ferenco delegaciy, in sicer:

Stevilo .
Zap. : . Stevilka
At Naziv delegacije d';‘;;;" delegatske

mest Eonference

I Zhor zdruZenega dela:
a) Gospodarstvo:

1 Konus TOZD Usnjarna ° ; 1 -
2 Konus TOZD Tehni¢na konfeke. :
3 Konus TOZD Koterm 1 1
4 Konus TOZD Konit
5 Konus TOZD Ekstremultus
6 Konus TOZD Netkani tekstili 1 2
7 EKonus TOZD KO-KO 1 —_
8 Konus Skupne sluzbe 1 -
9 Konus TOZD Obutev — Lote
10 OZD Opekarna Lode 1 3
11 OZD Kovagka industrija Zrede 4 —
‘12 OZD Comet Zrele
13 OZD Kom, stan, podj. Zrede
14 Delovna skupnost KS Zrete ' 1 4
15 OZD Tki Vitanje .
16 OZD Kovinar Vitanje
17 Delovna skupnost:KS Vitanje
18 OQZD Merx — trzovina Vitanje 1 o
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Stevilo Stevilg
S tevilka
Zap. delegat- Zap. delegat~ -
Bt Naziv delegaeije delegatske & Naziv delegacije delegatske
Skih  konference % SKIR  konterence
19 LIP TOZD Slov. Koniji ; — ;
20" Y18 TOZD Vi?;:nj a onjice 2 d) ObZinska skupnost obrtnikov
21 Delovna skupnost LIP Konjice R
22 OZD Tapetniftvo in- Mizarstvo 72 Obrtniki in podobna dejavnost 1 -
23 OZD Mizarstvo -Skala« 1 6
24 Kostroj TOZD Strojna e) Driavni organi, dmﬁb.'polit.
25 Kostroj TOZD Plastika 1 7 frooniieciie npiatice ioeely
26 Dravinjski dom, TOZD Trgovina z 73 gbéinjska gll:;rava
27 Drav. dom TOZD Gostinstvo 14 Postala . milice
28 Ekspozitura SDK 75 Obéinsko sod., druZb. pol. org. 1 15
29 Ekspozitura Lj, banke 1 8 I, Zbor krajevnih skupnosti
30 OZD Veterinarska postaja 76 Slovenske Konjice ! -] e
31 OZD Kongrad 77 Bezina
32 OZD Pekarna »Rogla« 78 Vesenik — Brdo 1 16
33 0OZD Ingrad 79 Str:anice 1 1ht
34 OZD Imp 80 Spitalié
s 81 Sojek — Kamna gora 1 13
35 OZD Stan. kom. podjetje 1 9 82 Zite
36 OZD Elektro-radio - 83 DraZa vas 1 19
37 OZD poite v obdini e 84 Tepanje
38 OZD Merx — Miin o SboQubevle s l- 2
r 86 Dobrava — Gabrovlje '
39 OZD Elektro Maribor 87 Zete
40 OZD PFrizerski salon 88 Polene 1 21
41 OZD Petrol gg gi‘efgk
es
‘-4-2 L o2 91 Skomarje 2 22
43 Del. skupn. KS Konjice ‘ 92 Gorenje 1 —
44 QOZD AMD Konjice 93 . Vitanje 2 —
45 OZD Ribogojnica Stranice 94 Jernej i —
46 OZD Semenarna Ljubljana gg Eggéowo 2 JLidi
47 OZD Slovenija-avto 97 Konjiska vas 1 oo
48 OZD Varteks
49 OZD Ona-on B TATE
50 OZD Borovo i A
51 Cestno podj. Celje, obrat Sl K. Ta odlok zaéne veljati naslednji dan po objavi v
52 OZD poslovalnica Tobak 1 10 Uradnem listu SRS.
b) Kultura in prosveta St. 021-3/73-1
53 OZD Sola D. Jereba Slovenske Konjice, dne 8. marca 1974.
54 OZD IL osn. &ola inil
55 OZD Delavska univerza skﬂig?ne obéine
58 OZD Vzgojno-varstveni zavod Slovenske Konjice
57 OZD Obéinska knjiZnica F v
ranjo Tepej, dipl. inZ, L 1.
58 OZD Glasbena %ola )
59 Delovna skupnost TIS X 11
60 OZD Sola Zrede ST
61 OZD Sola Vitanje 1 12
62 OZD Sola Lote 1 o 238,
¢) Zdravstvo in socialno varstvo Skupstina obtine Slovenske Konjice je po 29, &le-
68 TOZD Zdravst nu zakona o volitvah delegacij in delegiranju delega-
bt g poRtele tov v skupdine drubenopolitiénih skupnosti (Urad-
64 OZD Lekarna Konjice ni list SRS, &t. 7-46/74) na seji oblinskega zbora in na -
seji zbora delovnih skupnosti dne 8. marca 1974 spre- .
65 OZD Lanrnbrehtov dom : jei]a " ¥ -
66 OZD Socialno zavarovanje ODLOK
67 Delovna skupnost RK g 1 13

€) Kmetijstvo in gozdarstvo
s kooperanti

88 Kmetijska zadruga s kooperanti 4 _
69 GG Vitanje — obrat

70 GG Vitanje TOZD — kooperanti 1 14
71 GG TOZD Konjice s kooperanti 1 -

o0 nadinu c¢blikovanja skupnosti ubrtnikov‘ in obrinih
delaveev za volitve delegacije

1. &len

Delovni Ijudje na obmoZju obZine Slovenske Ko-
njice, ki delajo v obrtni ali drugi podobni dejaynosti
z delovnimi sredstvi, na katerih obstoji lastninska pra-



Stran 452

URADNI LIST SRS

St 10 —27. WL 1O

i

viea, oblikujejo skupaj z delavei, s, katerimi zdruZuje-
jo svoje delo in delovna sredstva skupnost za volitve
delegacije.
Skupnost tvori ocbmotje obdine Slovenske Konj:ce,
v kateri se voli ena delegacija, ki &teje 5 delegatskih
mest.
2. ¢len

Clane volilne komisije za obmoéje iz 1. ¢lena te-
ga odloka imenuje obé¢inska skupifina s posebno od-
lo¢bo.

3. &len

Ta odlok zatne veljati naslednji dan po objavi v
Uradnem listu SRS.

St. 013-3/74-1
Slovenske Konjice, dne 8. marca 1974.

Predsednik
skupiéine obéine
Slovenske Konjice

Franjo_ Tepej, dipl. inZ. L r.

239.

{Skupséina obdine Slovenske Konjice je po 15. élenu
zakona o volitvah delegacij in delegiranju delegatov
v skupifine druZbenopolititnih skupnosti (Uradni list
SRS, 5t. 7-46/74) na seji ob&inskega zbora in zbora de-
loynih skupnosti dne 15. februarja 1974 izdala

ODLOCBO

© imenovanju ¢lanov obéinske volilne kumis!je
Slovenske Konjice

I

Za €lane obéinske volilne komisije Slovenske Ko-
njice se imenujejo:

za predsednika:

1. Lilijana Kladnik, predsednica ob&inskega
sodii¢a v Slovenskih Konjicah;

. za namestnika:
| Franci Margué,

Slov. Konjicah;

za Clane:

2, Truda Neme$§,
Eine obéine

za namestnika:

Ivan Samec, natelnik oddelka za notranje za-
deve obéinske skupséine

3. Majda Groleger,
kombinat »Konus«

za namestnika:
Ivan Sovié, vodja krajevne pisarne in mati¢ar
Lote 5

4. Boris Podvrinik, kmetijski inSpektor ob-
¢inske skupséine

za namestnika:

Anica Brumeec, referent za sploSne gospodarske
zadeve obéinske skupédtine

za tajnika:

5. Ivan Margué¢, referent za normativne zade-
ve obginske skupitine

za namestnika:

Gvido Hauptman, 3ef oddelka za NO obéin-
ske skupiCine.

sodnik obéinskega sodiStéa v

dipl. pravnica, tajnik skup-

pravnica, industrijski

II

Dosedanji ¢lani obéinske volilne komisije, ki niso
imenovani s to odlobo, se razredijo dolZnosti élana
ob¢inske volilne komisije.

III

Ta odlotba velja od dneva izdaje, objavi pa se v
Uradnem listu SRS.

St. 013-2/74-1
Slovenske Konjice, dne 15, februarja 1874,

Predsednik
skupitine obéine
Slovenske Konjice

Franjo Tepej, dipl. inZ. 1 r.

240.

Skupstina obéine Slovenske Konjice je po 15. &le-
nu zakona o volitvah delegacij in delegiranja delega-
tov v skupi¢ine druzibenopolitiénih skupnosti (Uradni
list SRS, 5t. 7-46/74) na predlog obéinskega vodstva
SZDL na skupni seji obéinskega zbora in zbora de-
lovnih skupnosti dne 8. marca 1974 izdala

ODLOCBO

o0 imenovanju élanov volilne komisije za volitve de-
legacije v skupnosti obrinikov in obrinih delavcev na
obmot&ju obéine Slovenske Konjice

1

Za ¢lane volilne komisije za volitve delegacije v
skupnosti obrtnikov in obrtnih delavcev na ob&inskem
obmo¢ju se imenujejo:

1. za predsednika:
Otmar Medven, Prevrat 6

namestnik:

Anton Kuk, Slov ‘ Konjice, Oplotn.iﬁka cesta
2. za tajnika:

Vladimir Keber, Slov. Konjice, Celjska 9
namestnik:

Joze Kuzman, Slov. Konjice, Liptovska ulica

3. za ¢lana:
Vili PadeZnik, Sp. Zrele 8

namestnik:
NeZika Valand, Lote pri Polj¢anah.

2

V.olﬂna komisija iz 1. toéke te odlodbe:

1. opravlja neposredno tehnino delo v zvezl s
pripravljanjem volitev ¢lanov delegacije,

2. ugotavlja ali je kandidatna lista za volitve &la-
nov delegacije sestavljena v skladu z zakonom,

3. imenuje volilne odbore na volid¢ih za volitve
Clanov delegacije, opravlja instruktaZo teh odborov,
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skrbi za pravilnost njihovega dela in nadzoruje njiho-
vo delo,

4. ugotavlja izid glasovanja na voli§¢ih in razgla-
Za ter daje porotila o izidu volitev in glasovanja,

5. opravlja druge naloge, ki jih dolofa zakon.

3

Ta odlotba velja od dneva izdaje, objavi pa se v
Uradnem listu SRS.

St. 013-3/74-1
Slovenske Konjice, dne 8. marca 1974.

Predsednik
skupsiéine obéine
Slovenske Konjice

Franjo Tepej, dipl. inZ. 1 r.

241.

Skupitina obéine Slovenske Konjice je po 116.
¢lenu statuta obéine Slovenske Konjice (Uradni vest-
nik Celje, &t 13-154/70) in 3. ter 8. ¢€lena zakona o
prekrikih (Uradni list SRS, §t. 7-31/73) na séji obé&in-
skega zbora in na seji zbora delovnih skupnosti dne
8. marca 1974 sprejela

ODLOK

o0 obveznem fluorografiranju prebivalstva v obéini
Slovenske Konjice

1. élen

Zaradi pravolasnega odkrivanja, preprefevanja in
zdravljenja tuberkuloze in drugih plju¢nih bolezni ter
bolezni prsnega kosa, se izvede v letu 1974 v obéini
Slovenske Konjice obvezno fluorografiranje vseh pre-
bivalcev, starih nad 24 let.

2. ¢len

Fluorografiranje se bo izvedlo po programu. ki ga
dolodi svet za zdravstvo in socialno varstvo skupséine
obéine Slovenske Konjice.

3. &len

Fluorografiranje je za obéane brezplaéno. Strofki
fluorografiranja gredo v breme skupnosti zdravstvene-
ga zavarovanja Celje in obéine Slovenske Konjice.

4, &len

-Fluorografirane osebe so doline priti na kontrolni
pregled. ¢e to zahteva zdravstvena organizacija, ki je
v obéini izvedla fluorografiranje.

5. ¢len

Svel za zdravstvo in socialno varstvop skupigine
obéine Slovenske Konjice je pooblasten, da izda na-
vodilo in odredi ukrepe za izvajanje tega odloka.

6. &len

Z denarno kaznijo do 300 dinarjev se kaznuje za
prekriek, kdor se neupravifeno ne udelezi fluorogra-
firanja, konirolnega pregleda ali kako drugae ovira
izvréitev doloéil tega odloka ali na njegovi podlagi iz-
danih navodil in ukrepov.

7. €len

Ta odlok zaéne veljati osmi dan po objavi v Urad-
nem listu SRS.

St. 510-1/71-2
Slovenske Konjice, dne 8. marca 1974.

Predsednik
skupiéine obéine
Slovenske Konjice

Franjo Tepej, dipl. inZ. 1 r.

SKUPSCINA OBCINE SENJUR PRI CELJU
242,

Na podlagi 55. ¢élena zakona o volitvah delegacij
in delegiranju delegatov v skupsi¢ine druZzbenopoliti&-
nih skupnosti (Uradni list SRS, §t. 7-46/74) in na pod-
lagi 128. &lena statuta obéine Sentjur pri Celju (Urad-
ni vestnik Celje, &t. 20/64, 18/67, 4/69 in Uradni list
SRS, &t 13/73) je skupéffina obédine Sentjur pri Celju
na seji ob&inskega zbora in zbora delovnih skupnosti
dne 26. februarja 1974 sprejela

ODLOK

o delegiranju delegatov v zbore skupsfine obéine
Sentjur pri Celju

1. élen

Skup$€ino obéine Sentjur pri Celju sestavljajo:
zbor zdruZenega dela, zbor krajevnih skupnosti in
druzbenopolitiéni zbor.

2. &len

Zbor zdruZenega dela sestavija 29 delegatow, od
tega:

— 18 delegatov temeljnih samoupravnih organi-
zacij in skupnosti na podro&ju gospodarstva;

— 3 delegate temeljnih samoupravnih organizacij
in skupnosti s podro&ja prosvetno-kulturne dejavnosti;

— 1 delegat s podro&ja socialno-zdravstvene de-
javnosti;

— 6 delegatov delovnih ljudi, ki delajo s svojimi
delovnimi sredstvi v kmetijstvu, obrtnih in drugih de-
javnostih in delavcev, s katerimi zdruZzujejo svoje delo
in delovna sredstva;

— 1 delegat delovnih skupnosti drzavnih organov,
druzbenopolitinih - organizacij ter drugih delovnih
skupnosti, ki niso organizirane kot temeljne orgamiza-
cije zdruZenega dela.
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" 3. élen

Delegacijo oblikujejo tudi delovni ljudje, ki traj-
no delajo v delu temeljne’ organizacije zdruZfenega
dela, ki ni na obmo&ju obéine, v kateri je sedez te
organizacije.

4. ¢len

Stevilo delegatov, ki jih delegacije oziroma kon-
ference delegacij temeljnih organizacij zdruzenega de-
la in drugih samoupravnih organizacij in skupnosti ter
krajevnih skupnosti posiljajo v zbore obginske skup-
3¢ine, je dolofeno sorazmerno s $tevilom delovnih lju-

di in obfanov v teh organizacijah oziroma skupnostih,

vendar tako, da je zagotovljena ustrezna zastopanost
posameznih podrocij druZbenega dela oziroma posa-
meznih obmo¢Cij.

Dve ali ved tet:neljnih samoupravnih organizacij
oziroma skupnosti, povezanih z delom in drugimi skup-

nimi interesi v zdruZenem delu in v procesu repro- -

dukeije oziroma z interesi v obéini, ki jim je glede
na merila iz prvega odstavka tega ¢lena ne pri-
pada delegatsko mesto v zboru zdruZenega dela, se
zdruzZujejo. v konferenco delegacij. Konferenca dele-
gacij delegira v zbor zdruZenega dela toliko delega-
tov, kolikor ji pripada delegatskih mest.

5. &len

Za delegiranje delegatov v zbor zdruZenega dela
se delegatska mesta razdelijo sorazmerno Stevilu zapo-
slenih in sicer: :

Stevile
delegatskin
mest
— tovarna »Alpos« 3
~— lesna. industrija »Bohor« o
— Kmetijski kombinat Sentjur TOZD
lastna proizvodnja 1
— Kmetijski kombinat Sentjur TOZD
klavnica in TOZD trgovina 1
— Kmetijski kombinat Sentjur TOZD
transport in delovna skupnost skupnih sluzb
— tovarna lahke obutve »Tolo« 2
— Stanovanjsko komunalno podjetje
Elektro Celje — nadzornistvo Sentjur,
Poite Sentjur, Dimnikarstvo 1
— Elegant Celje — obrat Sentjur 1
— sToper« Celje — obrat »Modae« Sentjur 1
— »Ziénica« Celje — obrat Sentjur 1

— Kmetijski kombinat Sentjur —
TOZD obrat za kooperacijo in veterinarska
postaja 4
— Gozdno gospodarstvo Celje — obrat
Sentjur, kmetje lastniki gozdov in zaposleni
v druZbenem sektorju

— obrtniki L &
== POZD »Tajfune Planina

— Osnovna #ola Sentjur, Kmetijski Zolski
center Celje — &ola za kmetovalce Sentjur
Varstvena ustanova 1

Stevilo
delegatskih
mest
— Osnovna Sola Planina, Slivnica 1
— Osnovna Sola Ponikva in Dramlje 1
— »Merxe« Celje — TOZD Sentjur,
PETROL — érpalka Sentjur, Ljubljanska
banka — Ekspozitura Sentjur, zavarovalnica
Sava — poslovna enota Sentjur 1

— zdravstveni dom Sentjur, Lekarna.
Sentjur . 1
— Slovenija ceste deloviiée Slatina,
GRADIS — deloviite Slatina. ZTP Maribor
— nadzornistvo in vzdrievanje proge Sentjur,
Grobelno in Ponikva, Cestno podjetje Celje
— TOZD CD Sentjur 2

— Upravni organ obéinske skups€ine,
Postaja milice. sodnik za prekrike, druZbeno-
politiéne organizacije 1

6. élen

Za delegiranje delegatov v zbor krajevnih skup-
nosti se delegatska mesta razdelijo sorazmerno S3te-
vilu prebivalcev in sicer:

— krajevna skupnost Sentjur — trg

— krajevna skupnost Sentjur — okolica

— krajevna skupnost Blagovna

— krajevna skupnost Dramlje

— krajevna skupnost Ponikva

— krajevna skupnost Slivnica

— krajevna skupnost Loka pri Zusmu

— krajevna skupnost Prevorje

— krajevna skupnost Kalobje

— krajevna skupnost Dt')bje pri Planini

B B =T e W L B e 0

— krajevna skupnost Planina pri Sevnici

7. &len

Druzbenopolitiéni zbor ob&inske skupféine Steje
25 é¢lanov in ga na podlagi dogovora sestavljajo dele-
gati druZbenopoliti¢nih organizacij.

8. &len

Ta odlok velja dan po objavi v Uradnem listu
SRS.

St. 011-8/74-1
Sentjur pri Celju, dne 26. februarja 1974.

Predsednik
skupsiéine obéine
Sentjur pri Celju

Vinko Jagodié 1 r.



St 10 — 22. IIL. 1974

URADNI LIST SRS

Stran 435

SKUPSCINA OBCINE ZALEC
243.

Skupsdina obéine Zalec izdaja na podlagi 115¢ Cle-
na statuta obfine Zalec (Uradni vestnik Celje, &t. 17/68
in 24/60), 14. in 15. &lena zakona o velitvah delegaci]
in delegiranju delegatov v skupétine druzbenopoliti®-
nih skupnosti (Uradni list SRS, &t. 7/74) ter po sklepu
seje odbornikov obeh zborov z dne 5. marca 1974

ODLOCBO

Imenuje se ob@inska volilna komisija v nasled-
njem sestavu:

1. Jofe Cerjak, sodnik obtinskega sodiita
Zalec, predsednik

2. Stane Plausteiner, sodnik obdinskega so-
dis¢a Zalec, namestnik '

3. Ivanka Kragl, analitik za kadrovske zade-
ve v upravi obginske skupifine, tajnik

4, Draga Mirnik, referent za splosne zadeve
v upravi obginske skupitine, namestnik

5 Franc Lednik, svetovalee v upravi obéin-
ske skupdtine, ¢lan h

6. Ciril Prezelj, nafelnik oddelka za notra-
nje zadeve v upravi oblinske skupitine, namestnik

7. Marija Nahtigal, svetovalee za samou-
pravne akte v upravi obdinske skupsCine, ¢lan

8 Stefka Kaudik, delovni inSpektor v upravi
obéinske skupéifine, namestnik

9. Franc Verdev, inipektor in referent za po-
#arno varnost v upravi obéinske skupséine, ¢lan

10. Milena Virti¢, referent za kadre v upravi
obéinske skupétine, namestnik

St. 020-41/73-1/4

Zalec, dne 5. marca 1974.

Predsednik
skupstine obgine Zalec *

Jozkoa Rozman 1 r. 7/

V odredbi o vidini poprefnega ¢istega mesedlnega
osebnega dohodka v letu 1973 (Uradni list SRS, B
8/74) se je pri primerjanju z izvirnikorm ugotovila na-
paka. zaradi tega dajemo

POPRAVEK

V odredbi o vi%ini poprefnega ¢istega mesefnega
osebnega dohodka v letu 1973 se v drugi vrsti Stevil-
ka »2441¢ nadomesti s pravilno Stevilko »2241e.

St. 010-2/74
Ljubliana. dne 12. marca 1974.

Direktor
Zavoda SRS za statistiko

Franta Komel 1. 1.

Pri primerjanju odloka z dejanskim stanjem se je
ugotovilo, da je iz besedila odloka o dolofitvi okelisev
in Stevila delegatskih mest posameznih delegacij ozi-
roma konference delegacij v zbore skupigine obfine
Ljubljana Be#igrad, pbjavljenega y Uradnem listu
SRS, &t. 8/74 izpadlo spodaj navedeno besedilo, zato se
daje * ? ;

POPRAVEK

odloka o doloditvi okolifev in Etevila delegatskih mest
posameznih delegacij oziroma konference delegacij v
zbore skupitine obéine Ljubljana Beligrad

V.5, &lenu odloka o dologitvi okolifev in 3tevila
delegatskih mest posameznih delegacij oziroma' kon-
ference delegacij v zbore skupifine obtine Ljubljana
Bezigrad se za tekstom: »eno delegatsko mesto pripa-
da: Zito, Samova 10« doda besedilo: »Medex, Ljubljana,
Linhartova 49 as«,

V istem &lenu odloka se za tekstom »eno dele-
gatsko mesto pripada: SGP BeZigrad, Podmil3¢akova
%24« doda besedilo: »HidroinZeniring, Slovendeva 25«.

V 6. ¢lenu odloka o dolotitvi okolifev in Stevila
delegatskih mest posameznih delegacij oziroma konfe-
rence delegacij v zbore skupitine ob&ine Ljubljana
BeZigrad se za tekstom: Eno delegatsko mesto pripa-
da: Osnovna 35ola Maksa Peéarja, Crnule, Titova 306
na koncu seznama osnovnih 3ol doda besedilo: »Zavod
za Solstvo SRS, Parmova 33«.

Iz tajniStva skup3fine obdine Ljubljana BeZigrad.

Ljubljana, dne 14. marca 1974.

Tajnik
skupidine obdine
Ljubljana BeZigrad

Ivan Levstek 1. r.

V odloku o spremembi odloka o posebnem ob&in-
skem davku od prometa proizvodov in od placil za
storitve (Uradni list SRS, &t. 1-13/74) se je pri primer-
janju z izvirnikom ugotovila napaka, zato dajemo

POPRAVEK

odloka o spremembah odloka o posebnem obinskem
davku od prometa proizvodov in od plagil za storitve

tako. da se v 3. flenu za besedo »SRS« postavi
pika. besede »uporablja pa se od 1. januarja 1974« pa
se {rtajo.

St. 421-4/73-4
Sevnica, dne 12. marca 1874.
Tajnik
skupé&éine obline Sevnica
Ignac Vintar 1 r.
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7. Odlok o pomilostitvi obsojenih oseb 349
71. Odlok o kilometrini, doevnicah In nazré;lah sodnikom
porotnikom okroZnih sodis¢, okroZnih gospodarskih
sodisé, Visjega gospodarskega sodis¢a v Ljubljani in
Vrhovnega sodidéa SR Slovenije 349

78. Pravilnik za izvajanje zakona o oroZju . 348

AKTI REPUBLISKE VOLILNE KOMISLJE

Navodilo o glasovanju delovnih ljudi in obéanov, ki
sluZijo vojaski rok ali so na vojaskih vajah

SPLOSNI AKTI REPUBLISKIH SAMOUPRAVNIH
ORGANIZACIY

#0. Sporazum o spremembi zadrianih cen za mleéne
izdelke

8l. Sklep o zakljuénem ralunu sklada starostnega zava-
rovanja kmetov za leto 1973

PREDPISI OBCINSKIH SKUPSCIN

216. Odlok o spremembi odloka o prispevku zaradi spre-

membe namembnosti kmetijskega ali gozdnega zem-
ljis¢a, ki se ne bo.vet uporabljalo za kmetijske all

gozdne proizvode (BreZice) 356
217. Odlok o ureditvi nekaterih vpra3anj s podrodja obrti
{BreZice)
218. Odlok ¢ spremembi odloka o delnl nadomestitvi sta-
narine {(BreZice) 357
219. Sklep © imenovanju <¢lanov in ‘namestnikov <¢lanov
obéinske volilne komisije (BreZice) k)
220. Odlok o obvezni, splodni in obéasni deratizaciji v ob-
¢ini (BreZice)
Odlok ¢ spremembi odloka o gazidalnem naériu
OTOK (Celje) 838

Odlok © doloditvl Stevila delegatskih mest v zborih
in o dologitvi konferenc delegacij ter skupin delega-
tov skupictine obéine Cerknbea

ikt'l:’p 0 imenovanju obé¢inske volilne komisije Cerk-

Sklep o imenovanju veolilne kKomisije (Cerknica) 360
Statut obéine Grosuplje ' 361
Odiok o dolodltvi okolifev in 3tevila delegatskih mest

po okoliSih za zbor zdruZenega dela in zbor krajevnih
skupnosti skup3éine obéine Grosuplje

. Odlok o upravl u, uporabl in vmmmuu kanali-
et < uplie

gRE
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228 Odlok o sprejetju zazidalnega naérta (Grosuplje) %8

229, Sklep o razpisu referenduma za uvedbo krajevnega
samoprispevka za sofinanciranje gradnje Solske telo-
vadnice in otrodkega vrtca (Grosuplie) 388

230. Sklep o razpi referenduma  za uvedbo krajevnega
samoprispevka za sofinanciranje gradnje telovadnice,
otroiKovarstvene ustanove, komunalnega urejanja na-
sell] in ureditve prevoza Solskih otrok (Grosuplje) 289

231. Druibeni dogovor o enotnih osnovah kadrovske poli-

tike v organizacijah zdruZenega dela (Lenart) 380
232. Statut obéine Ljubljana Center 395
233. Odlok o doloc¢itvi Stevila delegatskih mest, oblikovanju

konference delegacij in oblikovanju skupne delegacije

zaradi delegiranja deleg v v obé¢insko skupiéino

Sevnica e 419
234. Odlok o prispevku za spremembo namembnosti kme-

tijskih in gozdnih zemljis¢ (Sevnica) 422
235. Odlok o spremembah odloka o h za geodetsk

tehniéne storitve (Sewvnica) ]
236. Statut obdéine Slovenske Konjice 423
237. Odlok o delegiranju del tov v zbor zdruz ga dela

in zbor Kkrajevnih skupnostl skupééine obdéine Slo-

venske Konjice 450
238. Odlok o© nacinu oblikovanja skupnostl obrtnikov in

obrtnih delavcev za volitve delegacij (Slovenske Ko~

njice) ; 431
239. Odlo¢ba o imenovanju ¢lanov obéinske volilne komi-

sije Slovenske Konjice . 432
240. Odlotba o amenova.mu clanov volilne komisije za

volitve delegacije v sk obrtnikov in obrtnih

delaveev na obmodéju obéine Slovenske Konjice. “w2
241. Odlok o obveznem fluorografiranju prebivalstva v ob-

¢ini Slovenske Konjice 453
242, Odlok o0 delegiranju delegatov v zbore skupidine

obéine Sentjur pri Celju / 453
243. Odlo¢ba o Imenovanju obéinske wvolilne komisije

(Zalec) 3
- Popravek odredbe o viSini popreénega Cistega meseé-

nega osebnega dohodka v letu 1873 455
— Popravek odloka o dolotitvi okoliSev in Stevila dele-

gatskih mest posameznih delega.eij oziroma konference

delegacijy v zhore skupifine o é_lne Ljubljana BeZigrad 435§
— Popravek odloka o spremeémbah odloka ¢ posebnem

obéinskem davku od prometa proizvoedov in od . pladil

za storitve (Sevnica) 455

Izdaja Casopisni zavod Uradni list SRS — Direkttor in odgovornd urednik Mflan Biber — Tiska tiskarna Tone Tométd,

vsl v Ljubljani — Naroénina za leto 1874 110 din, inozemstvo 200 din — Reklamacije se upostevajo le mesec dnd po izidu vsake

Stevilke — Urednistvo in uprava: Ljubljana. Veselova 11, poStni predal 37T9VII — Telefon: direktor, uredniStvo. uprava in

knjigovodstvo: 20701, prodaja, preklici in narolnine 23679 — Ziro radun 50100-603-40323 — Oproidenc prometnega davka po
mnenju sekretariata za Informacije v izvrinem svetu skupifine SR Slovenije. &t 421-172



